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Stimată clientă,
stimate client,

Prin prezenta, aţi obţinut manualul de exploatare pentru vehiculul KRONE
achiziţionat de dvs.
Acest manual de exploatare conţine informaţii importante pentru utilizarea
corespunzătoare şi operarea în condiţii de siguranţă a vehiculului KRONE.
În cazul în care acest manual de exploatare devine complet sau parţial
inutilizabil, indiferent de motiv, puteţi obţine un manual de exploatare
înlocuitor pentru vehiculul dvs. KRONE, specificând numărul de articol.

Departamentul de asistenţă pentru clienţi
Telefon: +49 (0) 59 51 / 209-320
E-mail: kd.nfz@krone.de
Internet: www.krone-trailer.com/service/kundendienst

Piese de schimb
Telefon: +49 (0) 59 51 / 209-302
E-mail: Ersatzteile.nfz@krone.de
Internet: www.krone-trailerparts.com

www.krone-trailer.com

www.krone-trailerparts.com

http://www.krone-trailer.com/service/kundendienst
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1  Indicaţii cu privire la
prezentul document

1.1  Introducere
Acest manual de exploatare este destinat
firmei care exploatează remorca şi
personalului acesteia. Scopul acestui
manual de exploatare este înlesnirea
cunoaşterii remorcii şi utilizarea
posibilităţilor sale de exploatare, conform
destinaţiei.
Manualul de exploatare trebuie să fie citit,
înţeles şi aplicat obligatoriu de orice
persoană căreia îi sunt încredinţate
următoarele lucrări:
 ○ conducerea, parcarea şi manevrarea

remorcii,
 ○ încărcarea şi descărcarea remorcii,
 ○ remedierea defecţiunilor în derularea

lucrului,
 ○ mentenanţa remorcii (întreţinere şi

îngrijire),
 ○ eliminarea ca deşeu a materialelor

tehnologice şi auxiliare.
Manualul de utilizare conţine indicaţii
importante pentru o operare sigură,
adecvată şi economică a remorcii. El
foloseşte în plus,
 ○ la evitarea pericolelor şi daunelor,
 ○ micşorarea costurilor de reparaţii şi

timpilor de inactivitate şi
 ○ creşterii fiabilităţii şi duratei de serviciu

a remorcii.
Înlocuiţi imediat manualul de exploatare
devenit ilizibil sau lipsă.
Firma KRONE nu este responsabilă de
avariile şi defecţiunile în funcţionare care
rezultă din nerespectarea acestui manual
de exploatare. Pentru condiţiile de
garanţie, vă rugăm să consultaţi condiţiile
noastre generale de vânzare şi afaceri.

INFORMAŢIE
În caz de întrebări adresaţi-vă
departamentului de asistenţă clienţi
KRONE (vezi "12.2 Departamentul de
asistenţă pentru clienţi şi service", pag. 202).

1.2  Documente valabile inclusiv
Pentru o exploatare sigură şi fără
defecţiuni a remorcii sunt necesare
cunoştinţe exacte despre componentele
individuale. Împreună cu acest manual de
exploatare sunt valabile şi alte documente.
Suplimentar respectaţi următoarele
documente, în special indicaţiile de
siguranţă:
 ○ Manualul de exploatare al vehiculului

tractor,
 ○ toate instrucţiunile pieselor

constructive şi componentelor de
completare,

 ○ toate instrucţiunile echipamentelor
suplimentare şi dotărilor speciale.

 ○ Comandaţi ulterior toate instrucţiunile
ce lipsesc sau devin ilizibile (vezi "12
Piese de schimb şi departamentul de
asistenţă pentru clienţi", pag. 202).

La manipularea remorcii şi la toate lucrările
de întreţinere respectaţi în plus:
 ○ prevederile de întreţinere pentru

componentele utilizate de la furnizori
terţi,

 ○ prevederile pentru asigurarea
încărcării.

1.3  Identificare produsului şi
plăcuţa de fabrică

Fiecare remorcă poate fi identificată univoc
cu plăcuţa de fabrică montată. Numărul de
identificare al vehiculului (VIN) este
poansonat suplimentar pe şasiu în faţă
dreapta.
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Pentru identificarea produsului, plăcuţa de
fabricaţie cu numărul de identificare al
vehiculului, VIN este aplicată în
următoarele puncte:

L:

Typ

 mm  kg

 kg
 kg
 kg

1-

Fahrzeugwerk Bernard Krone GmbH & Co. KG

2-
3-

 kg

 kg

 kg
 kg
 kg

1-
2-
3-

 kg

W:  mm

b/b MAX :  mm

b MIN :  mm

1

2

Fig. 1-1: Puncte de aplicare a plăcuţei de
fabricaţie/VIN

1 Standard
2 alternativ

Pe plăcuţa de fabricaţie se găsesc
următoarele date:

1 2
3
4
5
6

78910
11
12
13
14
15

Fig. 1-2: Exemplu plăcuţă de fabricaţie

1 Producător
2 Nr. de autorizare model CE (dacă

există)
3 Număr de identificare al vehiculului

(VIN)
4 masa totală autorizată
5 masa totală la punctul de cuplare
6 sarcini pe axe admise tehnic
7 masă totale admisă tehnic

8 dacă este cazul, masele totale
autorizate naţional pentru autorizare/
exploatare incl. codul ţării

9 dacă este cazul greutatea fără
încărcătură

10 distanţă min.
11 distanţă/max. distanţă
12 Lăţimea vehiculului
13 Lungimea vehiculului
14 dacă este cazul, nr. omologării

naţionale a modelului
15 Denumirea modelului

1.4  Păstrarea documentelor
► Păstraţi cu grijă acest manual şi toate

celelalte documentele aplicabile
împreună cu acesta.

► Predaţi documentele complete
următorului şofer sau proprietar.

1.5  Poziţiile componentelor
Descrierea poziţiei componentelor este
realizată întotdeauna privind în direcţia de
mers.

1.6  Componente opţionale
Remorcile KRONE sunt echipate cu o serie
de elemente constructive opţionale.
Manualul de exploatare descrie în
continuare toate elementele constructive.
Componentele nu se găsesc în mod
obligatoriu integral în dotarea remorcii dvs.

1.7  Simboluri în acest manual
de exploatare

În acest manual de exploatare sunt
utilizate diferite marcaje şi simboluri.
Acestea sunt explicate în cele ce urmează.
 ○ Listare

– Listare subdivizată
1. Enumerare
þ Condiţie preliminară de acţiune
► Pas de acţiune

ð Rezultat intermediar al acţiunii
ü Rezultat al acţiunii
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INFORMAŢIE
Informaţii şi sfaturi suplimentare.

 : Respectaţi documentaţia anexată a
furnizorilor terţi de componente.

1.8  Drept de autor
În sensul legii împotriva concurenţei
neloiale, acest manual de exploatare este
un document. El conţine texte şi ilustraţii
care, fără aprobarea expresă a
producătorului, nu pot fi
 ○ multiplicate (cu excepţia documentelor

ataşate destinate multiplicării),
 ○ distribuite sau
 ○ transmise în orice fel, fie parţial, fie

integral.
Dreptul de autor al manualului de
exploatare rămâne la
Fahrzeugwerk Bernard KRONE
GmbH & Co. KG, D‑49757 Werlte
Contravenţiile obligă la compensarea
daunelor.
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2  Siguranţă
Manualul prezent cuprinde instrucţiuni
pentru siguranţa dumneavoastră şi pentru
o manipulare sigură.
Indicaţiile de siguranţă cuprind instrucţiuni
care sunt în vigoare fundamental pentru o
folosire sigură sau pentru menţinerea stării
sigure a remorcii.
Indicaţiile de avertizare referitoare la
acţiuni vă avertizează cu privire la
pericolele reziduale şi sunt plasate înaintea
unui pas periculos de acţiune.
► Respectaţi toate instrucţiunile pentru a

preveni vătămarea persoanelor,
daunele aduse mediului sau pagubele
materiale.

2.1  Indicaţii de avertizare

Reprezentare şi structură
Indicaţiile de avertizare referitoare la
acţiuni sunt structurate după cum urmează:

!  AVERTIZARE
Tipul şi sursa pericolului!
Explicaţii referitoare la tipul şi sursa
pericolului.
► Măsuri pentru prevenirea pericolului.

Clasificarea periculozităţii
Indicaţiile de avertizare sunt clasificate din
punct de vedere al gravităţii pericolului. În
cele ce urmează sunt explicate categoriile
de pericol alături de cuvintele de
semnalizare şi simbolurile de avertizare
aferente.

!  PERICOL
Pericol nemijlocit pentru viaţă sau
vătămări grave

!  AVERTIZARE
Posibil pericol pentru viaţă sau vătămări
grave

 PRECAUŢIE
Posibile vătămări uşoare, daune aduse
mediului sau pagube

 AVERTIZARE
Posibile vătămări grave prin strivire

 PRECAUŢIE
Posibile vătămări uşoare prin strivire

INDICAŢIE
Posibile pdaune adusemediului sau
pagube

2.2  Utilizare conform destinaţiei
Din utilizarea conformă cu destinaţia fac
parte şi respectarea tuturor instrucţiunilor
de exploatare şi întreţinere livrate
împreună cu vehiculul, dar şi respectarea
intervalelor şi condiţiilor de întreţinere
prevăzute în respectivele instrucţiuni.
Remorca KRONE şi caroseriile sale sunt
fabricate exclusiv pentru o utilizare în
transport conform prevederilor de
transport.
O funcţionare în condiţii de siguranţă este
asigurată numai dacă sunt respectate toate
indicaţiile, reglajele şi limitele de
performanţă ale vehiculului.
Remorca este fabricată conform stadiului
actual al tehnicii şi regulilor tehnice de
siguranţă recunoscute. Totuşi, la utilizarea
ei pot surveni pericole pentru integritatea
corporală şi viaţa utilizatorului sau ale unei
terţe persoane, respectiv deteriorarea
remorcii şi a altor bunuri materiale.
► Exploataţi remorca numai dacă se află

într-o stare tehnică ireproşabilă, care
să respecte reglementările, măsurile
de siguranţă şi de prevenire a
pericolelor stipulate în manualul de
exploatare.

► Dispuneţi remedierea imediată a
defecţiunilor care pot afecta siguranţa,
într-un atelier de specialitate autorizat.
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La remorcile cu extindere hidraulică a
părţii din spate este valabil suplimentar:
Extinderea hidraulică a părţii din spate este
concepută şi construită pentru mărirea
lăţimii de încărcare a unei remorci KRONE.
Partea din spate este extinsă prin
intermediul unei pompe hidraulice
acţionate manual. În stare extinsă, este
disponibilă atunci o lăţime de încărcare de
cca. 500 mm pe fiecare parte - ceea ce
înseamnă o lăţime totală maximă de
încărcare de cca. 3480 mm. Extinderea
hidraulică a părţii din spate trebuie să fie
retrasă din nou după încărcare şi
descărcare. Cu extinderea părţii din spate
telescopată (în stare extinsă) nu este
permisă deplasarea. De utilizarea
conformă cu destinaţia aparţine şi citirea
manualului de exploatare precum şi
respectarea tuturor indicaţiilor cuprinse în
acesta în special a indicaţiilor de siguranţă.
Mai departe aparţine de aceasta şi
executarea tuturor lucrărilor de inspecţie şi
întreţinere la intervalele de timp prescrise.
Numai personalului de specialitate calificat
îi este permisă executarea lucrărilor la
extinderea hidraulică a părţii din spate.
La remorcile cu Dispozitiv de ridicare
Prelată acoperiş este valabil suplimentar:
Dispozitivul de ridicare a prelatei
acoperişului este utilizat în plus pentru a
împiedica acumulările de apă pe placa
acoperiş a unei remorci şi/sau pentru a
îndepărta de pe prelata acoperiş
acumulările de apă ce se găsesc deja ea.
În plus, prelata acoperişului amplasată
împiedică acumularea de stropi de apă pe
partea interioară a prelatei acoperişului. Cu
acoperişul prelată amplasat, remorca
poate atinge o înălţime care să fie peste
valoarea limită autorizată în regimul de
deplasare. Înainte de începerea deplasării
trebuie să fie coborât dispozitivul de
ridicare al prelatei acoperişului. Operarea
se efectuează de către personal instruit.
Se interzice staţionarea altor persoane în
zona periculoasă a dispozitivului de
ridicare a prelatei acoperişului. Este permis
să efectueze mentenanţa numai

personalului de specialitate. Orice altă
utilizare este neconformă cu destinaţia şi
poate conduce la daune la vehicul şi la
aparat.
 ○ Exploataţi aparatul numai dacă se află

într-o stare tehnică ireproşabilă,
respectând reglementările, măsurile de
siguranţă şi de prevenire a pericolelor
stipulate în manualul de exploatare.

 ○ Dispuneţi remedierea imediată a
defecţiunilor care pot afecta siguranţa,
într-un atelier de specialitate autorizat.

 ○ Nu utilizaţi dispozitivul de ridicare al
prelatei acoperişului, dacă pe placa
acoperiş sunt deja plăci de gheaţă.

Utilizarea defectuoasă previzibilă
Orice utilizare care depăşeşte limitele
utilizării în transportul reglementar este
considerată a fi neconformă cu destinaţia.
Evitaţi următoarele:
 ○ Transportul persoanelor sau al

animalelor
 ○ Transportul bunurilor periculoase fără

autorizare din partea autorităţilor şi a
producătorului.

 ○ Transportul încărcăturilor neasigurate
 ○ Transportul materialelor care ca

urmare caracteristicilor nu permit o
manipulare sau o vehiculare fără
pericol, sau pentru care se poate
garanta numai prin utilizarea unor
dotări suplimentare

 ○ Depăşirea sarcinilor autorizate tehnic,
sarcini pe axe şi pe cârlig

 ○ Depăşirea vitezei maxime a vehiculului
 ○ Depăşirea cotelor de gabarit în

lungime, lăţime şi înălţime autorizate
(şi prin deplasarea cu partea din spate
extinsă)

 ○ Utilizarea de componente care nu sunt
aprobate de KRONE, de ex. pneuri,
accesorii, piese de schimb

Societatea Fahrzeugwerk Bernard KRONE
GmbH & Co. KG nu răspunde pentru
daune rezultate în urma utilizării
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necorespunzătoare/neconforme cu
destinaţia. Riscul este suportat exclusiv de
utilizator.

2.3  Calificarea personalului şi
cerinţele faţă de personal

Remorcile KRONE şi caroseriile KRONE,
dar şi componentele lor de manevrare
trebuie operate şi întreţinute numai de
persoane care posedă calificarea
corespunzătoare şi care au citit şi înţeles
manualul de exploatare. 
În manualul de exploatare se diferenţiază
între
 ○ responsabilul cu exploatarea,
 ○ personalul de conducere auto şi
 ○ mecanicul specialist.

2.3.1  Responsabilul cu exploatarea
Responsabilul cu exploatarea este
răspunzător pentru utilizarea
regulamentară a vehiculului. Responsabilul
cu exploatare trebuie:
 ○ să instruiască personalul de

conducere auto cu manipularea
vehiculului,

 ○ să se îngrijească ca remorca să fie
verificată şi întreţinută cu regularitate
într-un atelier de specialitate autorizat.

2.3.2  Personalul de conducere auto
Personalul de conducere auto este în
principiu şoferul vehiculului şi, dacă este
cazul, un şofer însoţitor. Personalul de
conducere auto este răspunzător pentru
utilizarea vehiculului conform prevederilor
şi trebuie
 ○ să fi citit înţeles manualul de

exploatare,
 ○ să fi împlinit vârsta minimă legală.
Pentru transport este permisă desemnarea
numai a personalului de conducere auto
care a fost instruit verbal şi la locul de
muncă înainte de prima începere a
activităţii şi ulterior, cel puţin o dată pe an.

Instruirea trebuie să se extindă în special
asupra următoarelor puncte:
 ○ manualul de exploatare,
 ○ măsuri ce trebuie întreprinse în caz de

defecţiune.
Conducerea este permisă numai acelor
persoane care deţin un permis de
conducere corespunzător. În plus, acestea
trebuie să fie instruite cu privire la:
 ○ respectiva remorcă de transport cu

vehiculul de tracţiune aferent,
 ○ informaţiile suplimentare specificate

ale subfurnizorilor (vezi "1.2 Documente
valabile inclusiv", pag. 9),

 ○ Codul Rutier şi reglementările de
admitere în circulaţia pe drumurile
publice,

 ○ toate prevederile în vigoare admise în
ţara utilizatorului referitoare la protecţia
muncii, prevenirea accidentelor şi
protecţia mediului, dar şi

 ○ alte prevederi de tehnica siguranţei, de
medicina muncii şi referitoare la
legislaţia rutieră.

2.3.3  Mecanicul specialist
Mecanicul specialist al unui atelier de
specialitate este autorizat să efectueze
lucrările de mentenanţă (întreţinere şi
reparare). Mecanicii specialişti trebuie să
dispună de un certificat de calificare
recunoscut sau de cunoştinţe
corespunzătoare în domeniul respectiv de
specialitate care sunt necesare pentru
respectarea prescripţiilor, regulilor şi
directivelor existente.

2.4  Echipament de protecţie
personală

Echipamentul de protecţie individual
foloseşte la evitarea vătămărilor şi este
definit în funcţie de încărcătură prin
reglementări naţionale.
► La încărcare şi descărcare folosiţi un

echipament de protecţie individual
adecvat.
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 ○ În funcţie de bunul transportat, trebuie
protejaţi ochii, urechile şi căile
respiratorii cu echipamente de
protecţie adecvate.

 ○ Purtaţi în general mănuşi şi
încălţăminte de siguranţă.

► Respectaţi prevederile naţionale
referitoare la echipamentul de
protecţie individual.

► Păstraţi în zona de lucru întotdeauna
pregătită o sticlă de apă umplută cu
apă curată pentru spălarea ochilor.

2.5  Caracteristicile bunurilor
transportate

Remorca este prevăzută pentru transportul
diferitelor bunuri.
► Înainte de încărcare, lămuriţi dacă

bunurile de transportat sunt adecvate
pentru remorcă.

2.6  Panouri de indicaţie,
avertizare şi obligativitate

Pe remorcă sunt aplicate panouri
indicatoare, de avertizare şi de
obligativitate.
► Acordaţi atenţie panourilor şi respectaţi

instrucţiunile de pe acestea.
► Menţineţi panourile curate şi lizibile.
► Nu îndepărtaţi, nu vopsiţi panourile şi

nulipiţi nimic peste ele.
► Înlocuiţi imediat panourile devenite

ilizibile sau lipsă.
În funcţie de echipare şi scopul utilizării
sunt folosite pictograme corespunzătoare
în panourile indicatoare, de avertizare şi de
obligativitate.

Panou Loc de amplasare/semnificaţie

Hinweis!
Die Ausstattung des Bremssystems am 
Anhängefahrzeug entspricht dem neusten Stand 
der Technik.

Art.-Nr.: 515063321

Der Ausrüstungsstand bezüglich der Bremsausrüstung der 
Zugmaschinen ist je nach Fabrikat und Typ unterschiedlich. 
Ebenfalls sind die Koppelkraftregelungen der Zugmaschinen im 
Erkennen der Anhängefahrzeugabbremsung und der 
Regelungssystemgrenzen unterschiedlich.
Daher ist es sinnvoll das Bremsverhalten der Zugkombinationen 
zu beobachten und gegebenenfalls anzupassen.

Indicaţie!
Echiparea sistemului de frânare de la vehiculul remorcă
corespunde stadiului celui mai nou al tehnicii.
Stadiul de dotare privind echiparea sistemului de frânare al
capului tractor diferă după marcă şi tip. De asemenea,
reglajele forţei de cuplare ale vehiculului tractor sunt diferite
la recunoaşterea frânării remorcii şi limitele sistemului de
reglaj. De aceea, este recomandată observarea
comportamentului la frânare a combinaţiilor tractor-remorcă
şi adaptarea, dacă este cazul.
Loc de amplasare: Perete frontal, suport cuple
Panou de avertizare cu privire la pericol de strivire la axul de
ridicare
Loc de amplasare: În zona axelor pe ambele laturi ale
vehiculului, la corpul axei.
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Panou Loc de amplasare/semnificaţie
Panou de avertizare cu privire la stabilitatea la răsturnare
(zona din spate a remorcii)
Loc de amplasare: Uşa din spate dreapta, interior

max. xxxx kg!

Panou de avertizare cu privire la sarcina de pe podea (max.
5460/7000/8000/9000 kg)
Loc de amplasare: Uşa din spate dreapta, interior

Panou de avertizare cu privire la stabilitatea la răsturnare
(zona frontală a remorcii)
Loc de amplasare: Uşa din spate dreapta, interior

Panou de avertizare cu privire la pericol de strivire la scara
extensibilă
Loc de amplasare: La scara extensibilă rabatabilă

2.7  Zone de pericol
La şi în jurul remorcii există zone cu o
periculozitate ridicată pentru siguranţa
dumneavoastră sau siguranţa altor
persoane. La toate lucrările în zonele
periculoase asiguraţi o iluminare suficientă.
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► Acordaţi atenţie următoarelor zone
periculoase şi îndepărtaţi persoanele
neautorizate din aceste zone:

Zonă de pericol Pericol
Zona de încărcare şi
descărcare

Există pericol de
vătămare în cazul
terenurilor afânate
sau denivelate sau în
pante.

între structura
portantă şi
încărcătură

Există pericol de
strivire.

Zona de cca. 5 m în
jurul vehiculului (zona
de manevră)

Există pericol de
accident.

Sub vehicul Vehiculul se poate
deplasa din cauza
unei defecţiuni sau la
demarare şi astfel,
poate să cauzeze
vătămarea
persoanelor.

între vehiculul tractor
şi remorcă, în mod
deosebit, la cuplare şi
decuplare

Persoanele pot fi
blocate sau călcate.
Remorca se poate
răsturna sau se poate
deplasa peste tractor.

Legătura dintre
autotractor şi remorcă

Există pericol de
vătămare la cuplarea
şi decuplarea remorcii
de vehiculul tractor
prin manevrare
eronată la
deschiderea şi
închiderea legăturilor
formate din cuplele
furtunurilor de aer
comprimat şi a
cablurilor.

2.8  Dispozitive de protecţie şi
siguranţă

În funcţie de echipare, remorcile sunt
echipate cu următoarele dispozitive de
protecţie şi siguranţă specificate în cele ce
urmează.
► Verificaţi cu regularitate

funcţionalitatea dispozitivelor de
protecţie şi siguranţă.

► Dispuneţi aducerea în parametrii a
pieselor constructive defecte numai de
ateliere de specialitate autorizate sau
de către KRONE.

► Pot surveni deteriorări la protecţia la
coliziune laterală şi la protecţia spate
la coliziune, astfel încât să nu mai fie
respectate prevederile legislative.
Dispuneţi înlocuirea imediată a
componentelor deformate de către un
atelier specializat autorizat.

Componentă Funcţie
sistem de împiedicare
automată a blocării
(ABV)

împiedică blocarea
roţilor la frânare

reglarea automate
forţei de frânare în
funcţie de sarcină
(ALB)

reglează eficienţa
frânării în funcţie de
starea de încărcare

Sistem de frânare
electronic (EBS)

Sistem de asistenţă la
frânare care conţine/
cuprinde
componentele de
frânare şi sistemele
interconectate în
reţeaua de dinamica
rulării a vehiculului

Roll Stability Support
(RSS)

împiedică răsturnarea
remorcii

instalaţie de
semnalizare
intermitentă de
avertizare

foloseşte pentru
indicarea unui pericol
în circulaţie

Pană de fixare a roţii împiedică rularea
accidentală la
parcare/oprire

protecţie la coliziune
laterală

împiedică deplasarea
sub vehicul a
bicicliştilor şi
pietonilor în caz de
accidente
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Componentă Funcţie
Protecţie contra
pătrunderii vehiculelor
mici sub
autocamioane

împiedica
pătrunderea sub
vehicul la accidentele
ce generează urcarea
pe un alt vehicul

Afişaje şi ecrane tip
display de control

folosesc la
monitorizarea şi
reglarea remorcii;
sistemele opţionale
se diferenţiază în
funcţie de fiecare
producător

2.9  Indicaţii de siguranţă
fundamentale

Indicaţiile de siguranţă fundamentale
rezumă tematic toate măsurile referitoare
la siguranţă şi sunt valabile în orice
moment.

Periculozitate pneumatică
Există pericol de vătămare din cauza
presiunii din sistemul pneumatic.
► Nu deschideţi nicio componentă a

sistemului pneumatic dacă în conducte
există presiune.

► Verificaţi cu regularitate racordurile
furtunurilor sistemului pneumatic.

► La aerisirea şi dezaerarea instalaţiei
acordaţi atenţie mişcărilor accidentale
ale elementelor pneumatice de
execuţie.

► Înaintea începerii lucrărilor de
mentenanţă depresurizaţi complet
sistemul pneumatic.

Stabilitatea caroseriei
Stabilitatea caroseriei este determinată de
către o serie de măsuri constructive şi
componente.
► Nu efectuaţi nicio modificare a stării de

livrare a caroseriei.
► Utilizaţi dispozitivele de tensionare

prevăzute.

► Luaţi în considerare indicaţiile din
certificatele emise pentru asigurarea
încărcăturii referitoare la piesele
constructive de utilizat.

Pericole la rulare
Pe poduri, în tuneluri sau la alte construcţii
există pericolul coliziunii. Pot fi vătămate
persoane sau pot fi deteriorate puternic
vehiculul, bunurile transportate şi
construcţia.
► Acordaţi atenţie dimensiunilor

vehiculului, incl. ale bunului
transportat.

► Respectaţi dimensiunile admise la
trecere (înălţime, lăţime).

► La deplasarea în curbe ţineţi seamă de
oscilaţiile vehiculului.

Pericole la manevrare, ataşare şi
detaşare
La manevrarea sau la ataşare şi detaşare
între vehiculul tractor şi remorcă, dar şi în
zona cuplajului pentru persoanele care
staţionează în zonă de acţiune există
pericol de strivire ce pune în pericol viaţa.
► Efectuaţi deplasări în marşarier numai

dacă nu este pusă în pericol nicio
persoană.

► Efectuaţi manevre numai dacă sunteţi
asistat de un îndrumător.

► Înainte de detaşare asiguraţi
suplimentar remorca contra deplasării
accidentale, prin cale de roată.

► Pe timpul procesului de cuplare
îndepărtaţi toate persoanele din zona
dintre vehiculul tractor şi remorcă.

Pericole la parcare şi oprire
Mişcările accidentale ale remorcii, starea
instabilă şi asigurarea incorectă pe timpul
nopţii pot cauza accidente şi vătămări
grave.
► La staţionare acţionaţi frâna de

parcare.
► Utilizaţi suplimentar cale pentru roţi.
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► La parcarea remorcii într-un spaţiu
public de circulaţie, pe timpul
întunericului semnalizaţi vehiculul în
mod deosebit, corespunzător normelor
legale.

Distribuţia sarcinii

 0
 2000

 6000

 10000

 14000

 18000

 22000
kg

 1000  2000  3000  4000  5000  6000  7000  8000  9000  10000  11000  12000

 0mm  1000  2000  3000  4000  5000  6000  7000  8000  9000  10000  11000  12000  13000 mm

Fig. 2-1: Plan de distribuţie a sarcinii
(exemplu)

Distribuţiile sarcinii incorecte precum şi
încărcătură asigurată neregulamentar
poate conduce la ţinute de drum
periculoase şi la accidente grave sau
daune la vehicul.

INFORMAŢIE
Pentru o încărcare optimă respectaţi
planul de distribuţie a sarcinii. Planul de
distribuire sarcină este calculat separat
pentru fiecare remorcă. Pe baza curbei de
distribuţie a sarcinii poate fi citită distanţa
care trebuie menţinută între peretele
frontal şi încărcătură.
► Respectaţi sarcinile pe axă şi sarcinile

de sprijin prescrise.
► Efectuaţi asigurarea încărcăturii

corespunzător prevederilor adecvate.
► Acordaţi atenţie mijloacelor auxiliare

nedeteriorate şi funcţionale pentru
asigurarea încărcăturii.

Asigurarea încărcăturii
Încărcătura neasigurată sau asigurată
incorect poate conduce la un
comportament defectuos de deplasare

până la accident. Prin pierderea
încărcăturii pot fi vătămaţi alţi participanţi la
trafic.
► Asiguraţi încărcătura corespunzător

precizărilor normelor aferente
asigurării încărcăturilor.

► Respectaţi indicaţiile din certificatele
emise pentru asigurarea încărcăturii
emise.

Pericole prin mentenanţă
necorespunzătoare
Lucrările de mentenanţă executate
necorespunzător (îngrijire şi curăţare,
întreţinere, readucere în parametrii)
afectează siguranţa.
► Efectuaţi cu regularitate verificări ale

deficienţelor.
► Efectuaţi lucrările de îngrijire şi

curăţare conform prevederilor.
► Dispuneţi efectuarea lucrărilor de

readucere în parametrii numai de către
ateliere de specialitate autorizate sau
de către KRONE.

Materiale tehnologice
Materialele tehnologice (de ex. lubrifianţi,
agent de răcire, combustibili) sunt nocive
pentru sănătate. Dacă a fost înghiţit un
material tehnologic, consultaţi imediat un
medic. Pe cât posibil nu inhalaţi vapori.
Pielea, ochii sau îmbrăcămintea nu trebuie
să intre în contact cu materialele
tehnologice. Curăţaţi locurile afectate de
pe piele cu apă şi săpun. În cazul
contactului cu ochii, spălaţi-i imediat
temeinic cu multă apă limpede. Schimbaţi
cât se poate de repede îmbrăcămintea
murdărită. Nu lăsaţi materialele
tehnologice la îndemâna copiilor.

2.10  Indicaţii referitoare la
prescripţiile legale

Remorca este construită conform
prevederilor în vigoare la momentul livrării
în ţara de înmatriculare.
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► Acordaţi atenţie respectării
examinărilor de monitorizare şi
intervalelor de timp prescrise la nivel
naţional.

► Acordaţi atenţie respectării greutăţilor,
sarcinilor pe axă şi de reazem
autorizate, prescrise la nivel naţional.
Aceste pot fi mai mici decât valorile
posibile tehnic.

► Acordaţi atenţie respectării înălţimii
maxime a vehiculului la formarea
trenului rutier, prevăzute la nivel
naţional.

Modificările la vehicul contrare datelor din
documentelor de înmatriculare conduc la
anularea autorizaţie de exploatare. Printre
acestea se numără, în special, deplasarea
pe drumurile publice fără alimentare cu
energie electrică la sistemul electronic de
frânare prin conexiunea cu ştecăr
ISO-7638.
► Nu efectuaţi modificări neautorizate

sau manipulări.
► Dispuneţi înregistrarea modificărilor

efectuate de către autoritatea de
inspecţie certificată în cartea de
identitate a vehiculului.

► Utilizaţi numai anvelope
corespunzătoare şi aprobate.

► Utilizaţi piese de schimb aprobate şi
adecvate (vezi "12.1 Piese de schimb",
pag. 202).

► Respectaţi poziţia normală de utilizare
a unei piese constructive mobile
pentru utilizarea normală a vehiculului
şi a vehiculului parcat.

► Rulaţi numai cu ştecherul EBS
conectat.

► Aduceţi piesele mobile în poziţie
normală de folosire pentru deplasare,
staţionare şi parcare.:

Componentă Poziţia de folosire
protecţie la coliziune
laterală (protecţie la
coliziune laterală,
compartiment pentru
stocare paleţi etc.)

Verticală lateral şi
paralelă la axa
longitudinală a
vehiculului, capacul
compartimentului de
stocare închis

protecţie spate la
coliziune

cea mai mică distanţă
faţă carosabil

Apărătoarele de noroi
(apărătoare de noroi
şi protecţie la
stropire)

rabatate în jos

Stivuitor posterior
(retractabil sau
rabatabil)

La deplasarea cu
stivuitor: catarg
extins, protecţia spate
la coliziune pivotată
închis şi asigurată.
La deplasarea fără
stivuitor: catarg
retras, protecţia spate
la coliziune pivotată
deschis şi asigurată.

Dispozitive tehnice de
iluminare
(proiectoare, becuri,
lămpi, dispozitive de
semnalizare şi
marcaje evidente) pe
prelate, pereţii laterali
şi uşile posterioare

corespunzător stării
de livrare a
vehiculului
Dacă prelatele, pereţii
laterali şi/sau uşile
posterioare pe care
sunt aplicate
dispozitive tehnice de
iluminare trebuie
îndepărtate, atunci
aceste dispozitive
tehnice de iluminare
trebuie aplicate din
nou pe vehicul.

2.11  Garanţie şi responsabilitate
În principiu, sunt valabile „Condiţiile
generale de vânzare şi livrare” ale
societăţii Fahrzeugwerk Bernard KRONE
GmbH & Co. KG.
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Cererile de garanţie şi răspundere în cazul
vătămărilor persoanelor şi daunelor
materiale sunt excluse dacă ele sunt
atribuite uneia sau mai multora din
următoarele cauze:
 ○ utilizare neconformă cu destinaţia (vezi

"2.2 Utilizare conform destinaţiei", pag. 12),
 ○ exploatarea remorcii cu dispozitive de

siguranţă montate neregulamentar sau
nefuncţionale,

 ○ Nerespectarea indicaţiilor, obligaţiilor
şi interdicţiilor din acest manual de
exploatare şi din manualele de
exploatare ale pieselor accesorii,

 ○ nerespectarea indicaţiilor, obligaţiilor şi
interdicţiilor specificate în instrucţiunile
de întreţinere,

 ○ modificări constructive neautorizate ale
produsului KRONE,

 ○ supravegherea defectuoasă a pieselor
de uzură,

 ○ mentenanţă necorespunzătoare şi
reparaţii neexecutate la timp,

 ○ utilizarea de piese de schimb (vezi
"12.1 Piese de schimb", pag. 202)
neautorizate şi neadecvate.

Pentru aprecierea solicitărilor în garanţie şi
cerinţelor de răspundere este valabil ca
premiză un acces neîngrădit la datele
memorate în sistemul electronic de
frânare. Ştergerea acestor date în legătură
cu o evaluare poate conduce la anularea
răspunderii.
Condiţiile de garanţie le găsiţi la
www.krone-trailer.com.

2.12  Limite de utilizare
► Respectaţi următoarele solicitări la

mediul de utilizare şi la condiţiile de
utilizare:

 ○ domeniul de temperatură admis (în
funcţie de specificaţia şi de dotarea
suplimentară şi a pneurilor).

 ○ domeniul de utilizare admis şi
vechimea pneurilor admisă

 ○ înălţimea de trecere admisă şi raza de
pivotare admisă

 ○ structură portantă şi plană a căii de
rulare

2.13  Punerea în pericol a
mediului

► În timpul exploatării, respectaţi
permanent protecţia mediului.

► Împiedicaţi pătrunderea materialelor
tehnologice în natură şi mediu.

► Eliminaţi ca deşeu materialele
tehnologice şi alte substanţe chimice
corespunzător dispoziţiilor naţionale în
vigoare.

► Rulaţi cu presiune corectă în pneuri.
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3  Vederea de ansamblu a
vehiculului

Imaginile următoare arată exemplificator
structura remorcii şi variantele de execuţie
galerie culisantă şi prelată integrală cu
pereţi laterali.

1 2

345678

Fig. 3-1: Remorcă având caroserie cu galerie culisantă

1 Caroserie cu galerie culisantă
2 Portal posterior
3 Protecţie spate la coliziune
4 Cutia de scule (opţional)
5 Unitate de operare instalaţie de frânare/suspensia pneumatică
6 Agregat axă
7 Protecţie la coliziune laterală
8 Picioare de susţinere
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1

2

345678

Fig. 3-2: Remorcă având caroserie cu prelată integrală

1 Prelată integrală
2 Pereţi laterali
3 Protecţie spate la coliziune
4 Unitate de operare instalaţie de frânare/suspensia pneumatică
5 Cutia de scule (opţional)
6 Agregat axă
7 Protecţie la coliziune laterală
8 Picioare de susţinere

Varianta de execuţie pentru exploatare
În cele ce urmează sunt descrise pe scurt
caracteristicile esenţiale ale tipului de
vehicul şi particularităţile lor.

Profi Liner
Profi Liner este o remorcă standard
KRONE care acoperă cazurile de transport
uzuale. El este executat ca remorcă cu
având caroserie cu galerie culisantă,
având caroserie cu prelată integrală sau ca
platformă. Cu varianta de execuţie Multi
Steel a modelului Profi Liner pot fi
îndeplinite cerinţe de transport speciale
precum transportul plaselor sudate pentru

construcţii sau transportul suporturilor de
grilaj (vezi "8.10.15 Operare sistem Multi Steel",
pag. 165).
Opţional, remorcile pot fi echipate cu o
extindere spate hidraulică pentru un proces
de încărcare şi de descărcare mai uşor
(vezi "6.7 Extinderea hidraulică a părţii din
spate", pag. 130).

Mega Liner
Semiremorca Mega Liner are o caroserie
similară semiremorcii Profi Liner, are totuşi
un volum de încărcare mai mare şi dispune
în fabricaţie de serie de un acoperiş cu
supraînălţare pentru facilitarea procesului
de încărcare şi descărcare.
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Coil Liner
Semiremorca Coil Liner are o caroserie
similară semiremorcii Profi Liner, dar este
prevăzută special cu o benă pentru
transportul rulourilor/bobinelor şi al
încărcăturilor punctiforme (vezi "8.13
Transport bobine", pag. 172).

Paper Liner
Semiremorca Paper Liner are o caroserie
similară semiremorcii Profi Liner, dar este
echipată special cu cărucioare de paleţi şi
şine perforate pentru transportul paleţilor,
precum şi a rolelor de hârtie (vezi "8.14
Transportul hârtiei", pag. 178).
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4  Punerea în funcţiune
4.1  Punerea în funcţiune iniţială
Punerea în funcţiune iniţială o efectuează
Fahrzeugwerk Bernard KRONE GmbH &
Co. KG. Livrarea are loc din fabrică sau la
o unitate de producţie în stare
corespunzătoare de utilizare.
► Verificaţi completitudinea

documentelor predate.
► Permiteţi să fiţi instruiţi în operare şi

dacă este cazul puneţi întrebări
lămuritoare.

INFORMAŢIE
Transportul de transfer nu se efectuează
de către personalul Fahrzeugwerk
Bernard KRONE GmbH & Co. KG.

4.2  Livrarea şi preluarea
vehiculului

Livrarea şi recepţia se efectuează într-o
unitate de producţie a Fahrzeugwerk
Bernard KRONE GmbH & Co. KG.
► Verificaţi completitudinea

documentelor predate.
► Familiarizaţi-vă cu produsul şi

documentele.
► Permiteţi să fiţi instruiţi în operare şi

dacă este cazul puneţi întrebări
lămuritoare.

► Efectuaţi preluarea cu un vehicul
tractor adecvat.
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5  Manevrarea şasiului
5.1  Utilizare cale pentru roţi

!  AVERTIZARE
Pericol de accidente din cauza calelor
de roţi utilizate necorespunzător!
Mişcările accidentale ale remorcii şi calele
pentru roţi incorect utilizate pot avea drept
urmare grave vătămări şi pagube.
► La staţionare asiguraţi vehiculul

tractor prin cale pentru roţi.
► Asiguraţi remorca decuplată prin cale

pentru roţi.
► Puneţi calele de roţi numai la roţile

axelor rigide de roată, niciodată la
roţile axului de ridicare sau
conducător.

► Înainte de plecarea în cursă
întotdeauna asiguraţi calele de roţi la
remorcă cu dispozitivele de siguranţă
corespunzătoare.

5.1.1  Cale de roţi fără protecţie anti-
furt

Scoaterea calelor pentru roţi
► Îndepărtaţi şplintul de siguranţă.
► Trageţi cala pentru roată de pe tija-

suport.
ü Calele de roţi sunt scoase.

Depozitarea calelor de roţi
► Glisaţi cala de roată pe tija-suport.
► Asiguraţi calele pentru roţi cu şplinturi

de siguranţă.
ü Calele de roţi sunt depozitate şi

asigurate.

5.1.2  Cale de roţi cu protecţie anti-
furt

Scoaterea calelor pentru roţi
► Îndepărtaţi şplintul de siguranţă.

► Scoateţi calele de roată cu lanţurile
antifurt.

ü Calele de roţi sunt scoase.

Depozitarea calelor de roţi
► Introduceţi calele de roţi în suporturi.
► Asiguraţi calele pentru roţi cu şplinturi

de siguranţă.
► Treceţi lanţurile antifurt prin suport.
ü Calele de roţi sunt depozitate şi

asigurate.

5.1.3  Cale de roţi cu etrier-suport
elastic

Scoaterea calelor pentru roţi
► Trageţi în jos sau în sus etrierul

elastic, în funcţie de varianta de
execuţie.

► Scoateţi cala de roată.
ü Calele de roţi sunt scoase.

Depozitarea calelor de roţi
► Trageţi în jos sau în sus etrierul

elastic, în funcţie de varianta de
execuţie.

► Introduceţi cala de roată în suport.
► Asiguraţi cala pentru roată cu etrier

elastic.
ü Calele de roţi sunt depozitate şi

asigurate.

5.1.4  Puneţi calele de roată

1

Fig. 5-1: Puneţi calele de roată

1 Pană de fixare a roţii
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► Calele de roată în faţa şi în spatele
unei roţi a axei rigide.

ü Calele pentru roţi sunt aplicate

5.2  Picioare de susţinere

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
prăbuşirii!
Lipsa reazemelor la încărcare şi
descărcarea precum şi la cuplare şi
decuplare pot avea ca urmare grave
vătămări.
► Parcaţi remorca pe teren solid, pentru

a evita scufundarea sau răsturnarea.
► Asiguraţi remorca împotriva deplasării

accidentale prin acţionarea frânei de
parcare.

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc cu cale de
roată.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident la deplasări cu
picioarele de susţinere neretrase şi
piese constructive ieşite în consolă!
Un picior de susţinere cu troliu retras
incomplet poate atinge solul în timpul
rulării şi poate cauza accidente grave.
► Aduceţi picioarele de susţinere în

poziţia de rulare înainte de plecarea
în cursă.

► Înainte de începerea deplasării,
asiguraţi manivela în suport.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare corporală prin
strivire!
La extindere picioarelor de susţinere pot fi
strivite membrele între piciorul de
susţinere şi baza de aşezare.
► Evitaţi zona de pericole.
► Purtaţi echipament de protecţie

individuală (încălţăminte de siguranţă,
mănuşi).

INDICAŢIE
Pagube din cauza deplasării
longitudinale!
Picioarele de susţinere pot fi deteriorate la
încărcare şi descărcare, dar şi la perioade
mai lungi de parcare a remorcii încărcate
şi decuplate /detaşate.
► Evitaţi mişcare longitudinală în starea

decuplat.
► Decuplaţi remorca numai în poziţia

centrală, neutră a piciorului de
reazem.

► Aliniaţi orizontal suprafaţa de
încărcare.

► La perioade mai lungi de parcare
coborâţi suspensia pneumatică în
stare decuplată.

INDICAŢIE
Pagube prin supraîncărcare!
Dacă remorca este ridicată în treapta
rapidă, atunci angrenajul manivelă al
picioarelor de susţinere cu troliu poate să
fie suprasolicitat şi deteriorat.
► Utilizaţi treapta rapidă numai cu

picioarele de sprijin complet eliberate
de sarcină şi ridicate.

► Utilizaţi acţionare sub sarcină nu după
contactul cu solul al picioarele de
sprijin.

Picioarele de susţinere ajută la rezemarea
remorcii la staţionare sau la reglarea
înălţimii cuplajului.
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1
Fig. 5-2: Picioare de susţinere cu troliu

extinse

1 Picioare de susţinere

Angrenajul manivelă al picioarelor de
susţinere cu troliu dispune de două reglaje:
 ○ Treapta rapidă (retragerea/extinderea

picioarelor de susţinere cu troliu)
 ○ Treapta de sarcină (ridicarea/

coborârea remorcii)

B
A

2

3

1

Fig. 5-3: Treptele de sarcină şi rapidă a
picioarelor de susţinere cu troliu

1 Arborele angrenajului manivelei
2 Manivela
3 Picior de sprijin
A Treaptă de sarcină
B Treaptă rapidă

INFORMAŢIE
Acţionarea manivelei în sensul acelor de
ceasornic deplasează piciorul de susţinere
posterior în jos. Acţionarea manivelei în
sensul contrar acelor de ceasornic
deplasează reazemul în sus.

 Suplimentar respectaţi documentaţia
anexată a furnizorilor terţi de componente.

Extinderea picioarelor de susţinere cu
troliu

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza mişcării
de recul a manivelei!
La eliberarea manivelei, din cauza mişcării
de recul se poate ajunge la vătămări prin
lovire.
► La sfârşitul mişcării de rotire scoateţi

manivela lent de sub sarcină.
► Acţionaţi frâna de parcare (vezi "5.6.2

Frână de parcare", pag. 41).
► Asiguraţi teren neted şi cu capacitate

portantă.
► Asiguraţi remorca împotriva deplasării

accidentale de pe loc prin cale de
roată (vezi "5.1 Utilizare cale pentru roţi",
pag. 26).

► Ridicaţi manivela din suport.
► Înclichetaţi manivela pe arborele

angrenajului manivelei.
► Cuplaţi treapta rapidă prin tragerea

manivelei spre exterior (vezi "Fig. 5-3:
Treptele de sarcină şi rapidă a picioarelor
de susţinere cu troliu", pag. 28).

► Prin rotirea manivelei lăsaţi în jos
piciorul de sprijin până la atingerea
solului. Acordaţi atenţi poziţiei neutre a
piciorului. Piciorul de sprijin trebuie să
fie în poziţie centrală.
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Fig. 5-4: poziţie neutră a picioarelor de
sprijin

► Rotiţi manivela până când piciorul de
susţinere atinge solul.

► Cuplaţi treapta de sarcină prin
apăsarea manivelei în interior (vezi "Fig.
5-3: Treptele de sarcină şi rapidă a
picioarelor de susţinere cu troliu", pag. 28).

► Răsuciţi manivela până la înălţimea de
rezemare dorită. În acest proces nu
scoateţi roţile complet de sub sarcină.

► Dacă există reglaţi picioarele de
susţinere posterioare (vezi "5.3 Picioare
de susţinere posterioare", pag. 29).

► Asiguraţi manivela în suport.
ü Piciorul de susţinere cu troliu este

extins şi remorca este sprijinită.

Retragerea picioarelor de susţinere cu
troliu

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza mişcării
de recul a manivelei!
La eliberarea manivelei, din cauza mişcării
de recul se poate ajunge la vătămări prin
lovire.
► La sfârşitul mişcării de rotire scoateţi

manivela lent de sub sarcină.
► Verificaţi frâna de parcare şi o activaţi

dacă este cazul (vezi "5.6.2 Frână de
parcare", pag. 41).

► Cuplaţi remorca (vezi "7.2 Cuplarea şi
decuplarea remorcii la vehiculul tractor",
pag. 131).

► Dacă există, retrageţi picioarele de
susţinere posterioare (vezi "5.3 Picioare
de susţinere posterioare", pag. 29).

► Detaşaţi manivela din suport.
► Înclichetaţi manivela pe arborele

angrenajului manivelei.
► Cuplaţi treapta de sarcină prin

apăsarea manivelei în interior (vezi "Fig.
5-3: Treptele de sarcină şi rapidă a
picioarelor de susţinere cu troliu", pag. 28).

► Rotind cu manivela, ridicaţi piciorul de
susţinere cu troliu până la descărcarea
de sub sarcină.

► Cuplaţi treapta rapidă prin tragerea
manivelei spre exterior (vezi "Fig. 5-3:
Treptele de sarcină şi rapidă a picioarelor
de susţinere cu troliu", pag. 28).

► Închideţi prin înfăşurare piciorul de
susţinere cu troliu până la opritor.

► Asiguraţi manivela în suport.
ü Piciorul de susţinere cu troliu este

retras şi se află în poziţia de rulare.

5.3  Picioare de susţinere
posterioare

!  AVERTIZARE
Pericol de accident la deplasarea cu
picioarele de susţinere posterioare
rabatate deschis!
Picioarele de susţinere posterioare
incomplet rabatate închis şi/sau neblocate
pot cauza accidente în timpul deplasării
prin căderea pe sol.
► Înainte de plecarea în cursă,

asiguraţi-vă că picioarele de susţinere
posterioare se află în poziţia de rulare
şi sunt asigurate.

Picioarele de susţinere posterioare
împiedică o posibilă răsturnare la
încărcarea şi descărcarea remorcii şi
folosesc la adaptarea optimă la rampă. În
funcţie de varianta de execuţie remorcile
KRONE sunt echipate cu următoare
picioare de susţinere posterioare:
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 ○ Picioare de susţinere posterioare cu
mecanism manivelă

 ○ Picioare de susţinere posterioare fără
mecanism manivelă

 Suplimentar respectaţi documentaţia
anexată a furnizorilor terţi de componente.

5.3.1  Picioare de susţinere
posterioare cu mecanism
manivelă (rigide)

!  AVERTIZARE
Pericol de vătămare din cauza
manivelei rabatate deschis!
O manivelă neasigurată se poate balansa
în timpul rulării şi poate răni alte persoane.
► Înainte de plecarea în cursă, asiguraţi

ca manivela să se găsească în poziţia
de rulare şi să fie asigurată.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza mişcării
de recul a manivelei!
La eliberarea manivelei, din cauza mişcării
de recul se poate ajunge la vătămări prin
lovire.
► La sfârşitul mişcării de rotire scoateţi

manivela lent de sub sarcină.
Angrenajul manivelă al picioarelor de
susţinere posterioare dispune de două
reglaje:
 ○ Treapta rapidă (retragerea/extinderea

picioarelor de susţinere)
 ○ Treapta de sarcină (ridicarea/

coborârea vehiculului)

B
A

1

Fig. 5-5: Treptele de sarcină şi rapidă a
picioarelor de susţinere
posterioare

1 Manivelă
A Treaptă de sarcină
B Treaptă rapidă

INFORMAŢIE
Acţionarea manivelei în sensul acelor de
ceasornic deplasează piciorul de susţinere
posterior în jos. Acţionarea manivelei în
sensul contrar acelor de ceasornic
deplasează reazemul în sus.

 Suplimentar respectaţi documentaţia
anexată a furnizorilor terţi de componente.

Aducerea picioarelor de susţinere
posterioară în poziţia de reazem
► Acţionaţi frâna de parcare (vezi "5.6.2

Frână de parcare", pag. 41).
► Asiguraţi teren neted şi cu capacitate

portantă.
► Asiguraţi remorca împotriva deplasării

accidentale de pe loc prin cale de
roată (vezi "5.1 Utilizare cale pentru roţi",
pag. 26).

► Ridicaţi remorca cu suspensia
pneumatică la înălţimea dorită a
rampei (vezi "5.7 Suspensia pneumatică",
pag. 44).

► Ridicaţi manivela din suport.
► Înclichetaţi manivela pe arborele

angrenajului manivelei.
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► Cuplaţi treapta rapidă prin tragerea
manivelei spre exterior (vezi "Fig. 5-5:
Treptele de sarcină şi rapidă a picioarelor
de susţinere posterioare", pag. 30).

► Prin rotirea manivelei lăsaţi în jos
piciorul de sprijin până la atingerea
solului.

► Cuplaţi treapta de sarcină prin
apăsarea manivelei în interior (vezi "Fig.
5-5: Treptele de sarcină şi rapidă a
picioarelor de susţinere posterioare",
pag. 30).

► Răsuciţi manivela până la înălţimea de
rezemare dorită.
ð Picioarele de susţinere posterioare

sunt extinse.
► Reglaţi piciorul de susţinere cu troliu

din faţă. (vezi "5.2 Picioare de susţinere",
pag. 27).

► Aliniaţi remorca longitudinal şi
transversal pe orizontală. În acest
proces nu scoateţi roţile complet de
sub sarcină.

► Coborâţi remorca cu suspensia
pneumatică (vezi "5.7 Suspensia
pneumatică", pag. 44).

ü Picioarele de susţinere posterioare
sunt aduse în poziţia de sprijinire

ü Remorca se sprijină în partea din
spate numai pe picioarele de susţinere
posterioare.

Aducerea picioarelor de susţinere
posterioare în poziţie de deplasare
► Verificaţi frâna de parcare şi o activaţi

dacă este cazul (vezi "5.6.2 Frână de
parcare", pag. 41).

► Detaşaţi manivela din suport.
► Înclichetaţi manivela pe arborele

angrenajului manivelei.
► Cuplaţi treapta de sarcină prin

apăsarea manivelei în interior (vezi "Fig.
5-5: Treptele de sarcină şi rapidă a
picioarelor de susţinere posterioare",
pag. 30).

► Ridicaţi cu manivela picioarele de
sprijin până când sunt scoase din
sarcină.

► Cuplaţi treapta rapidă prin tragerea
manivelei spre exterior (vezi "Fig. 5-5:
Treptele de sarcină şi rapidă a picioarelor
de susţinere posterioare", pag. 30).

► Ridicaţi cu manivela piciorul de sprijin
până la opritor.

► Asiguraţi manivela în suport.
ü Picioarele de susţinere posterioare

sunt aduse în poziţia de deplasare şi
manivelele asigurate.

5.3.2  Picioare de susţinere
posterioare cu mecanism
manivelă (rabatabil)

!  AVERTIZARE
Pericol de vătămare din cauza
manivelei rabatate deschis!
O manivelă neasigurată se poate balansa
în timpul rulării şi poate răni alte persoane.
► Înainte de plecarea în cursă, asiguraţi

ca manivela să se găsească în poziţia
de rulare şi să fie asigurată.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza mişcării
de recul a manivelei!
La eliberarea manivelei, din cauza mişcării
de recul se poate ajunge la vătămări prin
lovire.
► La sfârşitul mişcării de rotire scoateţi

manivela lent de sub sarcină.
Angrenajul manivelă al picioarelor de
susţinere posterioare dispune de două
reglaje:
 ○ Treapta rapidă (retragerea/extinderea

picioarelor de susţinere)
 ○ Treapta de sarcină (ridicarea/

coborârea vehiculului)
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Fig. 5-6: Treptele de sarcină şi rapidă a
picioarelor de susţinere
posterioare

1 Arborele angrenajului manivelei
2 Manivela
3 Picioare de sprijin extinse
A Treaptă de sarcină
B Treaptă rapidă

INFORMAŢIE
Acţionarea manivelei în sensul acelor de
ceasornic deplasează piciorul de susţinere
posterior în jos. Acţionarea manivelei în
sensul contrar acelor de ceasornic
deplasează reazemul în sus.

 Suplimentar respectaţi documentaţia
anexată a furnizorilor terţi de componente.

Aducerea picioarelor de susţinere
posterioară în poziţia de reazem
► Acţionaţi frâna de parcare (vezi "5.6.2

Frână de parcare", pag. 41).
► Asiguraţi teren neted şi cu capacitate

portantă.
► Asiguraţi remorca împotriva deplasării

accidentale de pe loc prin cale de
roată (vezi "5.1 Utilizare cale pentru roţi",
pag. 26).

► Ridicaţi remorca cu suspensia
pneumatică la înălţimea dorită a
rampei (vezi "5.7 Suspensia pneumatică",
pag. 44).

► Ridicaţi manivela din suport.

► Ţineţi cu o mână piciorul de susţinere
posterior, pentru a evita o cădere
bruscă a acestuia după deblocare.

1

2
Fig. 5-7: Piciorul de susţinere posterior

retras

1 Picior de susţinere posterior rabatat
închis

2 Maneta dispozitivului de blocare al
picioarelor de susţinere posterioare

► Trageţi maneta dispozitivului de
blocare al picioarelor de susţinere
posterioare, până când este eliberat
dispozitivul de blocare.

► Basculaţi piciorul de susţinere
posterior în jos, până când bolţul
dispozitivului de blocare ajunge în faţa
orificiului.

► Împingeţi maneta în interior până se
înclichetează.
ð Piciorul de susţinere posterior este

blocat.
► De asemenea rabataţi în jos şi blocaţi

al doilea picior de susţinere posterior.



MANEVRAREA ŞASIULUI

Manual de exploatare • Semiremorcă • 505410592-05 • 08/2022 33

1
2

Fig. 5-8: Rabatarea în jos a picioarelor de
susţinere posterioare

1 Maneta dispozitivului de blocare al
picioarelor de susţinere posterioare

2 Picior de susţinere posterior rabatat în
jos

► Înclichetaţi manivela pe arborele
angrenajului manivelei.

► Cuplaţi treapta rapidă prin tragerea
manivelei spre exterior (vezi "Fig. 5-6:
Treptele de sarcină şi rapidă a picioarelor
de susţinere posterioare", pag. 32).

► Prin rotirea manivelei lăsaţi în jos
piciorul de sprijin până la atingerea
solului.

► Cuplaţi treapta de sarcină prin
apăsarea manivelei în interior (vezi "Fig.
5-6: Treptele de sarcină şi rapidă a
picioarelor de susţinere posterioare",
pag. 32).
ð Picioarele de susţinere posterioare

sunt rabatate în jos şi extinse.
► Reglaţi piciorul de susţinere cu troliu

din faţă. (vezi "5.2 Picioare de susţinere",
pag. 27).

► Aliniaţi remorca longitudinal şi
transversal pe orizontală. În acest
proces nu scoateţi roţile complet de
sub sarcină.

► Coborâţi remorca cu suspensia
pneumatică (vezi "5.7 Suspensia
pneumatică", pag. 44).

ü Picioarele de susţinere posterioare
sunt aduse în poziţia de sprijinire.

ü Remorca se sprijină în partea din
spate numai pe picioarele de susţinere
posterioare.

Aducerea picioarelor de susţinere
posterioare în poziţie de deplasare
► Verificaţi frâna de parcare şi activaţi-o,

dacă este cazul (vezi "5.6.2 Frână de
parcare", pag. 41).

► Detaşaţi manivela din suport.
► Înclichetaţi manivela pe arborele

angrenajului manivelei.
► Cuplaţi treapta de sarcină prin

apăsarea manivelei în interior (vezi "Fig.
5-6: Treptele de sarcină şi rapidă a
picioarelor de susţinere posterioare",
pag. 32).

► Ridicaţi cu manivela picioarele de
sprijin de susţinere până la scoatere
din sarcină.

► Cuplaţi treapta rapidă prin tragerea
manivelei spre exterior (vezi "Fig. 5-6:
Treptele de sarcină şi rapidă a picioarelor
de susţinere posterioare", pag. 32).

► Ridicaţi cu manivela picioarele de
sprijin până la opritor.

► Trageţi maneta dispozitivului de
blocare al picioarelor de susţinere
posterioare, până când este eliberat
dispozitivul de blocare.

► Basculaţi în continuare piciorul de
susţinere posterior în sus, până când
bolţul dispozitivului de blocare ajunge
în faţa orificiului.

► Împingeţi maneta în interior până se
înclichetează.
ð Piciorul de susţinere posterior este

blocat.
► Asiguraţi manivela în suport.
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► Asemenea rabataţi în sus şi blocaţi al
doilea picior de susţinere posterior.

ü Picioarele de susţinere posterioare
sunt aduse în poziţia de deplasare şi
manivelele asigurate.

5.3.3  Picioare de susţinere
posterioare fără mecanism
manivelă

Aducerea picioarelor de susţinere
posterioară în poziţia de reazem

1

4

2

3

Fig. 5-9: Rabatarea în jos a piciorului de
susţinere posterior

1 Bolţ pentru blocajul pe înălţime
2 Ştift elastic pentru mecanismul de

rabatare
3 Mâner de susţinere
4 Bolţ pentru mecanismul de rabatare

► Ridicaţi remorca cu suspensia
pneumatică la înălţimea dorită a
rampei (vezi "5.7 Suspensia pneumatică",
pag. 44).

► Îndepărtaţi ştiftul elastic pentru
mecanismul de rabatare.

► Ţineţi fix de mânerul de susţinere
piciorul de susţinere posterior şi
extrageţi bolţul pentru mecanismul de
rabatare.

► Rabataţi în jos a piciorului de susţinere
posterior.

► Introduceţi din nou bolţul pentru
mecanismul de rabatare.

1 2

Fig. 5-10: Reglarea înălţimii picioarelor de
susţinere posterioare

1 Bolţ pentru blocajul pe înălţime
2 Ştift elastic pentru blocajul pe înălţime

► Asiguraţi bolţul pentru mecanismul de
rabatare cu ştiftul elastic.

► Îndepărtaţi ştiftul elastic pentru blocajul
pe înălţime.

► Ţineţi fix piciorul susţinerii posterioare
şi extrageţi bolţul pentru blocare pe
înălţime.

► Extindeţi piciorul reazemului posterior
corespunzător înălţimii necesare de
încărcare.

► Introduceţi prin împingere din nou
bolţul pentru blocare pe înălţime şi
blocaţi piciorul reazemului posterior în
poziţia dorită.

► Asiguraţi bolţul de blocare pe înălţime
cu ştiftul elastic.

► Rabataţi în jos al doilea picior de
susţinere posterior în acelaşi mod.

► Reglaţi piciorul de susţinere cu troliu
din faţă. (vezi "5.2 Picioare de susţinere",
pag. 27).

► Aliniaţi remorca longitudinal şi
transversal pe orizontală. În acest
proces nu scoateţi roţile complet de
sub sarcină.
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► Coborâţi remorca cu suspensia
pneumatică (vezi "5.7 Suspensia
pneumatică", pag. 44).

ü Picioarele de susţinere posterioare
sunt aduse în poziţia de sprijinire.

ü Remorca se sprijină în partea din
spate numai pe picioarele de susţinere
posterioare.

Aducerea picioarelor de susţinere
posterioare în poziţie de deplasare
► Ridicaţi remorca cu suspensia

pneumatică până când picioarele de
susţinere posterioare nu mai au nici un
contact cu solul (vezi "5.7 Suspensia
pneumatică", pag. 44).

► Îndepărtaţi ştiftul elastic pentru blocajul
pe înălţime.

► Ţineţi fix piciorul susţinerii posterioare
şi extrageţi bolţul pentru blocare pe
înălţime.

► Împingeţi în sus piciorul reazemului
posterior.

► Introduceţi prin împingere din nou
bolţul pentru blocare pe înălţime şi
blocaţi piciorul reazemului posterior în
poziţia cea mai de sus.

► Asiguraţi bolţul pentru blocarea pe
înălţime cu ştiftul elastic pentru
blocarea pe înălţime.

► Îndepărtaţi ştiftul elastic pentru
mecanismul de rabatare.

► Ţineţi fix de mâner piciorul de
susţinere posterior şi extrageţi bolţul
pentru mecanismul de rabatare.

► Rabataţi în sus piciorul de susţinere
posterior.

► Introduceţi din nou bolţul pentru
mecanismul de rabatare.

► Asiguraţi bolţul pentru mecanismul de
rabatare cu ştiftul elastic.

► Rabataţi în sus al doilea picior de
susţinere posterior, în acelaşi mod.

ü Picioarele de susţinere posterioare
sunt aduse în poziţia de deplasare şi
asigurate.

5.4  Racorduri de alimentare şi
comandă

!  PERICOL
Pericol de accident din cauza
racordurilor de alimentare şi comandă
neconectate!
Deplasările fără racorduri de alimentare şi
comandă cuplate între vehiculul tractor şi
remorcă afectează comportamentul de
deplasare şi frânare şi sunt interzise prin
lege. Funcţionarea eronată creează
pericol de accident.
Înainte de fiecare cursă:
► Racordaţi alimentarea aerului

comprimat.
► Racordaţi alimentarea tensiunii

electrice pentru iluminare vehiculului.
► Racordaţi alimentarea tensiunii

electrice pentru instalaţia de frânare.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
racordurilor de alimentare şi comandă
deteriorate sau insuficiente!
Racordurile de alimentare şi comandă
deteriorate sau insuficiente între vehiculul
tractor şi remorcă afectează
comportamentul de deplasare şi de
frânare şi pot conduce la accidente.
► Acordaţi atenţie cuplării corecte şi

etanşeităţii tuturor racordurilor de aer
comprimat.

► Acordaţi atenţie funcţionării
ireproşabile a cuplelor.

► Înlocuiţi garniturile din cauciuc sau
capetele de cuplare deteriorate de la
vehiculul tractor şi remorcă cu unele
noi.

► Acordaţi atenţie blocării corecte a
ştecherului EBS.
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!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
conexiunii şi separării
necorespunzătoare a racordurilor de
alimentare şi comandă!
Conductele de aer comprimat şi
conductorii electrice conectate
necorespunzător afectează
comportamentul de deplasare şi frânare şi
pot conduce la accidente.
► Respectaţi succesiune de racordare a

conductelor la cuplare şi decuplare.
► După decuplarea conductelor de

frânare întotdeauna închideţi capetele
de cuplare cu capace de protecţie.

Pentru comanda axelor şi frânelor, precum
şi alimentarea cu aer şi curent, remorca
este prevăzută în faţă cu diferite racorduri.

1 2

3

45

6

Fig. 5-11: Dispunere posibilă a racordurilor
de alimentare şi comandă

1 Cuplaj aer comprimat rezervă (roşu)
2 Cuplaj aerul comprimat frână (galben)
3 Iluminare vehicul priză N ISO 1185,

7 poli (negru)
4 Iluminare vehicul priză ISO 12098,

15 poli
5 Alimentare tensiune frână priză EBS

ISO 7638
6 Iluminare vehicul priză S ISO 3731,

7 poli (alb)

Alte informaţii referitoare la alocarea
ştecherelor şi prizelor le găsiţi în datele
tehnice (vezi "13.2 Alocarea ştecărelor şi
prizelor", pag. 204).

Cuplaj
În funcţie de varianta de execuţie pot fi
montate următoarele cuplaje:
 ○ Capete de cuplaj standard (serie),
 ○ Cuplaj Duo-Matic şi
 ○ capete de cuplare C.

Racordaţi cuplajul standard

Fig. 5-12: Exemplu pentru cap de cuplare
standard

þ Frâna de parcare la vehiculul tractor
este acţionată.

þ Frâna de parcare la remorcă tractor
este acţionată (vezi "5.6.2 Frână de
parcare", pag. 41).

► Controlaţi suprafeţele de etanşare ale
capetelor de cuplare cu privire la
curăţenie şi la integritate. Dacă este
necesar curăţaţi.

► Întotdeauna racordaţi mai întâi cuplajul
aerului comprimat al frânei (galben).

► Racordaţi cuplajul aerului comprimat
rezervă (roşu).

► Conectaţi alimentarea electrică
(iluminarea vehiculului) şi alimentare
tensiunii frână (EBS).

ü Racordurile de alimentare şi comandă
sunt conectate.

Separarea cuplajului standard
þ Frâna de parcare la vehiculul tractor

este acţionată.
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þ Frâna de parcare la remorcă tractor
este acţionată (vezi "5.6.2 Frână de
parcare", pag. 41).

► Separaţi întotdeauna mai întâi cuplajul
aerului comprimat a rezervei (roşu).

► Separaţi cuplaj aerului comprimat
frână (galben).

► Separaţi alimentarea electrică
(iluminarea vehiculului) şi alimentare
tensiunii frână (EBS).

► Obturaţi capetele de cuplare separate
şi ştecherele cu capacele de protecţie.

ü Racordurile de alimentare şi comandă
sunt separate.

Racordul cuplajului Duo-Matic

1

2

Fig. 5-13: Cuplaj Duo-Matic

1 Cuplaj aer comprimat (pe partea
vehiculului tractor)

2 Cuplaj aer comprimat (pe partea
remorcii)

þ Frâna de parcare la vehiculul tractor
este acţionată.

þ Frâna de parcare la remorcă tractor
este acţionată (vezi "5.6.2 Frână de
parcare", pag. 41).

► Controlaţi suprafeţele de etanşare ale
capetelor de cuplare cu privire la
curăţenie şi la integritate. Dacă este
necesar curăţaţi.

► Trageţi în jos pârghia cuplajului aerului
comprimat (pe partea remorcii) şi
introduceţi capul de cuplare (pe partea
vehiculului tractor).

► Conectaţi alimentarea electrică
(iluminarea vehiculului) şi alimentare
tensiunii frână (EBS).

ü Racordurile de alimentare şi comandă
sunt conectate.

Separare cuplajului Duo-Matic
þ Frâna de parcare la vehiculul tractor

este acţionată.
þ Frâna de parcare la remorcă tractor

este acţionată (vezi "5.6.2 Frână de
parcare", pag. 41).

► Trageţi în jos pârghia capului de
cuplare (pe partea remorcii) şi
extrageţi capul de cuplare (pe partea
vehiculului tractor).

► Separaţi alimentarea electrică
(iluminarea vehiculului) şi alimentare
tensiunii frână (EBS).

ü Racordurile de alimentare şi comandă
sunt separate.

Conectarea capetelor de cuplare C

1 2

Fig. 5-14: Capete de cuplare C(remorcă)

1 Cuplaj aer comprimat rezervă
2 Cuplajul cu aer comprimat frână

þ Frâna de parcare la vehiculul tractor
este acţionată.

þ Frâna de parcare la remorcă tractor
este acţionată (vezi "5.6.2 Frână de
parcare", pag. 41).



MANEVRAREA ŞASIULUI

38 Manual de exploatare • Semiremorcă • 505410592-05 • 08/2022

► Controlaţi suprafeţele de etanşare ale
capetelor de cuplare cu privire la
curăţenie şi la integritate. Dacă este
necesar curăţaţi.

► Întotdeauna racordaţi mai întâi cuplajul
aerului comprimat al frânei.

► Racordaţi cuplajul aerului comprimat
rezervă.

► Conectaţi alimentarea electrică
(iluminarea vehiculului) şi alimentare
tensiunii frână (EBS).

ü Racordurile de alimentare şi comandă
sunt conectate.

Separarea capetelor de cuplare C
þ Frâna de parcare la vehiculul tractor

este acţionată.
þ Frâna de parcare la remorcă tractor

este acţionată (vezi "5.6.2 Frână de
parcare", pag. 41).

► Separaţi întotdeauna mai întâi cuplajul
aerului comprimat a rezervei.

► Separaţi cuplajul aerului comprimat
frână.

► Separaţi alimentarea electrică
(iluminarea vehiculului) şi alimentare
tensiunii frână (EBS).

ü Racordurile de alimentare şi comandă
sunt separate.

5.5  Purjarea recipientului
aerului comprimat

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza apei de
condens!
Apa de condens în recipientul de aer
comprimat poate să conducă la coroziune
şi să afecteze capacitate funcţională a
instalaţiei de frânare şi a suspensiei
pneumatice. Apa de condens îngheţată
poate să conducă la căderea completă a
instalaţiei de frânare şi la grave accidente.
► Verificaţi recipientul de aer comprimat

la existenţa apei de condens.
► Scurgeţi apa de condens existentă.
► Scurgeţi apa de condens existentă

mai frecvent în cazul temperaturilor
joase sau a temperaturilor exterioare
puternic oscilante.

Vehiculele tractoare sunt dotate cu
uscătoare de aer. Astfel, este împiedicată
preponderent formarea apei de condens în
aerul comprimat. În anotimpul rece sau
când umiditatea aerului este ridicată, se
poate totuşi forma apă de condens şi se
poate colecta în rezervorul de aer
comprimat. În recipientele de aer
comprimat este stocată rezerva de aer
comprimat pentru instalaţia de frânare şi
suspensia pneumatică. Pe la supapa de
drenaj a apei poate fi scursă apa de
condens existentă.
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1

Fig. 5-15: Rezervor aer comprimat

1 Rezervor aer comprimat
2 Supapa de drenaj a apei

► Apăsaţi lateral ştifturile de supapă ale
supapelor de drenare a apei a tuturor
recipientelor de aer comprimat până
când apa de condens s-a scurs
complet.

ü Apa de condens este scursă.

5.6  Instalaţia de frână

!  PERICOL
Pericol de accident din cauza EBS fără
funcţionalitate!
În cazul în care nu se realizează funcţia
conectorului cu fişă EBS, nu funcţionează
EBS- ul vehiculului şi reglarea forţei de
frânare în funcţie de încărcătură. Vehiculul
este frânat excesiv şi roţile se pot bloca.
Acest lucru poate provoca accidente
grave. Deplasarea fără conectorul cu fişă
EBS este interzisă prin lege.
► Conduceţi numai cu un conector cu

fişă EBS autorizat, cuplat şi apt
funcţional.

► Racordaţi întotdeauna conectorul cu
fişă EBS între vehiculul tractor şi
remorcă.

► Reverificaţi conexiunea EBS prin
controlul de sistem (supapele
electromagnetică sunt audibile 2
secunde în modulatorul m EBS după
ce conectaţi şi deconectaţi scurt
„contact” )

► Utilizaţi numai conectori cu fişă
conformi cu prescripţiile.

► Dispuneţi remedierea imediată la
următorul atelier aflat sub contract.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza corelării
forţelor de frânare nearmonizate!
O forţă de frânare nearmonizată între
vehiculul tractor şi remorcă poate conduce
la valori de frânare ale remorcii
insuficiente sau prea crescute. Astfel
poate fi crescută uzura şi pot fi cauzate
accidente.
► Urmăriţi reglarea automată a forţei de

cuplare pentru armonizare forţelor de
frânare.

► Acordaţi atenţie autocolantului de pe
remorcă.



MANEVRAREA ŞASIULUI

40 Manual de exploatare • Semiremorcă • 505410592-05 • 08/2022

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza presiunii
stocate prea scăzute!
Dacă presiunea stocată < 4,5 bar,
remorca nu mai poate fi frânată cu frâna
de serviciu. La presiune < 2,5 bar la capul
roşu de cuplare remorca este frânată în
mod automat prin intermediul
acumulatorului cu arc.
► Imediat ce se aprinde afişajul/lampa

de avertizare (roşu şi galben), opriţi
remorca şi o parcaţi într-un loc
adecvat.

► Verificaţi alimentare cu presiune şi
dacă este cazul solicitaţi serviciul de
reparaţii.

!  AVERTIZARE
Pericol de accidente din cauza pierderii
presiunii în instalaţia de frânare!
Pierderea presiunii în instalaţia de frânare
din cauza neetanşeităţii conduce la o
acţiune în scădere a frânei de serviciu
până la autoactivare a frânei de parcare.
O mişcare neintenţionată a vehiculului
poate cauza un accident.
► Pentru parcări de durată mai lungă,

asiguraţi suplimentar remorca cu
frâna de parcare şi cu calele pentru
roţi contra deplasării accidentale.

► Dispuneţi remedierea neetanşeităţilor
de către un atelier de specialitate
autorizat.

INFORMAŢIE
Echiparea sistemului de frânare la
remorcă corespunde stadiului celui mai
nou al tehnicii. Stadiul de dotare privind
echiparea sistemului de frânare al capului
tractor diferă după marcă şi tip. De
asemenea reglajele forţei de cuplare ale
vehiculelor tractoare sunt diferite la
identificarea frânării remorcii şi limitele
sistemului de reglaj. De aceea, este
recomandată observarea
comportamentului la frânare a
combinaţiilor tractor-remorcă şi adaptarea,
dacă este cazul.

INFORMAŢIE
Remorca este permis să fie tractată numai
de vehicule tractoare care asigură
eficacitatea sistemului EBS. Sistemul EBS
cuprinde funcţia ABS (împiedicare
automată a blocării ABV/ABS), funcţia
ALB (sistem automat de reglare a
presiunii frânelor în funcţie de sarcină)
precum şi funcţia RSS (stabilizare
vehiculului pentru vehicule cu suspensie
pneumatică). Funcţia integrală a
sistemului EBS este asigurată numai în
combinaţie cu vehiculele tractoare
echipate cu sistem EBS (priză ISO 7638,
cu 7 poli).

 Suplimentar respectaţi documentaţia
anexată a furnizorilor terţi de componente.
Remorcile KRONE sunt echipate cu o
instalaţie de frânare conform reglementării
13 UN‑ECE a variantei actuale respective.
Verificarea sistemului a de frânare
electronic (EBS) are loc prin conectarea
aprinderii vehiculului tractor şi în timpul
rulării. Erorile în sistemul de frânare EBS
sunt afişate prin intermediul unei lămpi/
afişaj de avertizare pe tabloul de bord a
vehiculului tractor. După conectare
aprinderii lampa/afişajul de avertizare se
luminează. Dacă nu este identificată nicio
eroare lampa/afişajul de avertizare se
stinge după cca. două secunde.
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În măsura în care la ultima deplasare a fost
identificată o eroare (de ex. eroare senzor),
lampa/afişajul de avertizare luminează şi
se stinge atunci când viteza este > 7 km/h.
► Dacă lampa/afişajul de avertizare nu

se stinge nici după începerea rulării,
dispuneţi remedierea defecţiunii de
către un atelier.

Instalaţia de frânare dispune de două
circuite de frânare independente:
 ○ Frână de serviciu
 ○ Frână de parcare

5.6.1  Frână de serviciu

INFORMAŢIE
Acţionarea multiplă a frânei de serviciu cu
conducta de alimentare rezervă decuplată
consumă aer comprimat din recipientul de
stocare. Astfel, remorca este frânată
numai condiţionat (în funcţie de rezerva
de aer).
La decuplarea conductei rezervei remorca
este frânată în mod automat. Cu butonul
de operare negru la unitatea de comandă
poate fi eliberată frâna de serviciu pentru
manevrarea remorcii fără alimentarea
aerului comprimat racordată (vezi "7.3
Manevraţi remorca fără alimentarea aerului
comprimat racordată", pag. 134).
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Fig. 5-16: Frână de serviciu

1 Buton de operare negru (manevrare)

Eliberarea frânei de serviciu
► Apăsaţi butonul de operare negru.
ü Frâna de serviciu este eliberată.
ü Dacă este eliberată şi frâna de

parcare, remorca nu mai este frânată.

Acţionarea frânei de serviciu
► Extrageţi butonul de operare negru.
ü Frâna de serviciu este acţionată.
ü Remorca este frânată în mod

condiţionat (în funcţie de rezerva de
aer).

La racordarea conductei rezervei butonul
de operare negru iese în afară în mod
automat în poziţia de deplasare.

5.6.2  Frână de parcare

INDICAŢIE
Daune materiale prin deplasarea cu
frâna de parcare acţionată!
Deplasarea cu frâna de parcare acţionată
deteriorează deja după un scurt timp
frânele, pneurile şi axele remorcii.
► Eliberaţi frâna de parcare înainte de

demararea în cursă.
Frâna de parcare este un circuit propriu de
frânare. Ea acţionează prin frâna cu arc a
cilindrului de frânare.
Frâna de parcare trebuie acţionată manual.
Înainte de decuplare, dar şi pentru
staţionare sau parcare, remorca trebuie să
fie frânată de la butonul roşu de operare.
Pentru tractare sau manevrare fără aer
comprimat, frâna de parcare poate fi
eliberată de la dispozitivul de eliberare de
urgenţă (vezi "5.6.3 Dispozitive de eliberare de
urgenţă pentru frâna de parcare", pag. 42).
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Fig. 5-17: Frână de parcare

1 Buton de operare roşu (parcare)

Acţionarea frânei de parcare
► Extrageţi butonul de operare roşu.
ü Frâna de parcare este acţionată
ü Remorca este frânată şi poate fi

parcată.

Eliberarea frânei de parcare

!  AVERTIZARE
Posibil pericol de accident din cauza
eliberării frânei de parcare când frâna
de serviciu este eliberată!
Remorca este nefrânată când frâna de
parcare este eliberată şi simultan este
eliberată frâna de serviciu. Remorca
nefrânată poate rula liber şi poate cauza
un accident.
► Eliberaţi simultan frâna de serviciu şi

frâna de parcare numai atunci când
remorca este conectată la un vehicul
de tractare sau un vehicul de
manevrare.

► La parcare sau în rampe asiguraţi
suplimentar remorca prin intermediul
calelor de roţi.

INFORMAŢIE
Frâna de parcare nu este eliberată
automat. Aceasta trebuie eliberată din nou
manual înaintea plecării în cursă.
þ Remorca este cuplată.

þ Conductele/conductorii de alimentare
şi comandă sunt cuplaţi.

► Apăsaţi butonul de operare roşu.
ü Frâna de parcare este eliberată şi

remorca nu este frânată.

5.6.3  Dispozitive de eliberare de
urgenţă pentru frâna de parcare

!  AVERTIZARE
Pericol de accident prin rulare liberă!
Când dispozitivul de eliberare de urgenţă
este activat, frâna de parcare este
nefuncţională. Remorca nefrânată poate
rula liber şi poate provoca vătămări
corporale grave şi pagube materiale.
► Eliberaţi frâna de serviciu şi frâna de

parcare numai atunci când este legat
la remorcă un vehicul de tractare sau
de manevrare.

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc cu cale de
roată.

► Înainte de începerea deplasării,
introduceţi şurubul de eliberare de
urgenţă în suport.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
deplasării cu şurubul de eliberare
urgentă montat!
Deplasarea cu şurubul de eliberare
urgentă montat poate scoate din funcţiune
instalaţia de frânare şi poate cauza
accidente.
► Înainte de o nouă punere în funcţiune

a vehiculului, asiguraţi că şurubul de
eliberare urgentă se află din nou în
poziţia de parcare.

Dacă din cauza unui defect se pierde aerul
comprimat pentru frâna cu arc a frânei de
parcare poate fi anulată acţiunea de
frânare prin intermediul dispozitivului de
eliberare de urgenţă la cilindrii de frânare.
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Cu dispozitivul de eliberare de urgenţă pot
fi acţionate fără aer comprimat
acumulatoarele cu arc ale instalaţiei de
frânare. Prin activarea dispozitivului de
eliberare de urgenţă, acumulatorul cu arc
al fiecărei roţi este tensionat şi frâna de
parcare este deschisă. Astfel remorca
poate fi tractată sau manevrată.

INFORMAŢIE
Forma acumulatoarelor cu arc poate varia
în funcţie de varianta de execuţie faţă de
imaginea prezentată.

Activarea dispozitivului de eliberare de
urgenţă a frânei de parcare

1

2

345
Fig. 5-18: Acumulator cu arc cu dispozitiv de

eliberare de urgenţă

1 Şurub de eliberare de urgenţă
2 Piuliţă de siguranţă
3 Şaibă suport
4 Suport
5 Capac

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc cu cale de roată
(vezi "5.1 Utilizare cale pentru roţi",
pag. 26).

► Desfaceţi piuliţa de siguranţă şi şaiba
suport.

► Scoateţi şurubul de eliberare de
urgenţă din suport.

► Deschideţi capacul.

1

23
Fig. 5-19: Activarea şurubului de eliberare

de urgenţă

1 Şurub de eliberare de urgenţă
2 Şaibă suport
3 Piuliţă de siguranţă

► Montaţi şurubul de eliberare de
urgenţă.

► Rotiţi şurubul de eliberare de urgenţă
în sensul acelor de ceasornic (90°)
până ce acesta se acroşează.

► Înşurubaţi piuliţa de siguranţă şi şaiba
suport pe şurubul de eliberare de
urgenţă.

► Strângeţi fix piuliţa de siguranţă până
la opritor cu cheia adecvată.

ü Acumulatorul cu arc este acum
tensionat mecanic şi frâna nu mai are
niciun efect de frânare.

► Activaţi dispozitivul de eliberare de
urgenţă la toate acumulatoarele cu
arc.

ü Dispozitivul de eliberare de urgenţă
este activat şi frânele de serviciu şi de
parcare sunt nefuncţionale.

ü Remorca nu mai este frânată.
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Dezactivarea dispozitivului de eliberare
de urgenţă a frânei de parcare

1

23
Fig. 5-20: Dezactivarea şurubului de

eliberare de urgenţă

1 Şurub de eliberare de urgenţă
2 Şaibă suport
3 Piuliţă de siguranţă

► Deşurubaţi piuliţa de siguranţă şi şaiba
suport cu cheia de şuruburi potrivită de
pe şurubul de eliberare de urgenţă.

► Rotiţi şurubul de eliberare de urgenţă
în sensul opus acelor de ceasornic
(90°) şi decroşaţi-l.

► Scoateţi şurubul de eliberare urgentă.
► Introduceţi şurubul de eliberare de

urgenţă în suport.
► Aşezaţi şaiba suport şi înşurubaţi

piuliţa de siguranţă pe şurubul de
eliberare de urgenţă şi strângeţi cu o
cheie de şuruburi potrivită până la
capăt de cursă.

► Închideţi capacul.
ü Acumulatorul cu arc este detensionat

mecanic şi frâna funcţionează.
► Dezactivaţi dispozitivul de eliberare de

urgenţă la toate acumulatoarele cu
arc.

ü Dispozitivul de eliberare de urgenţă
este dezactivat şi frânele de serviciu şi
de parcare sunt funcţionale.

5.7  Suspensia pneumatică

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
vehiculului complet coborât sau
ridicat!
În cazul în care suspensia nu este pusă în
poziţia "Rulare" înainte de plecarea în
cursă, există pericol de accidente din
cauza proprietăţilor de deplasare
diminuate, respectiv coliziuni la treceri
subnivel.
► Aduceţi întotdeauna suspensia

pneumatică în poziţia de rulare înainte
de plecarea în cursă. Singura
excepţie este regimul de manevră în
viteză pas cu pas.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare corporală prin
strivire!
La coborârea remorcii se reduce spaţiul
liber de sub remorcă. Persoanele aflate
între carosabil şi piese ale vehiculului pot
fi strivite şi rănite grav.
► Evitaţi zona de pericole.
► La operarea suspensiei pneumatice

evitaţi staţionarea persoanelor sub
remorcă.

INDICAŢIE
Daune materiale prin tasare!
La vehiculele cu înălţime mare de ridicare,
distanţa dintre drum şi elementele
amortizoare se micşorează la atingerea
înălţimii maxime a cursei de ridicare.
Elementele elastice ale axei se pot tasa la
manevrarea pe sol şi pot fi deteriorate.
► La autovehiculele cu o înălţime de

ridicare mare, poziţionaţi întotdeauna
suspensia pneumatică în poziţia de
deplasare.

Remorcile KRONE sunt echipate cu o
suspensie pneumatică. Reglarea înălţimii
vehiculului (de ex. pentru adaptarea în
rampă) poate avea loc în două modalităţi:
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 ○ manual
 ○ electronic

 Suplimentar respectaţi documentaţia
anexată a furnizorilor terţi de componente.
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Fig. 5-21: Maneta de comandă a suspensiei
pneumatice

1 Manetă de comandă
2 Pictogramă

În funcţie marca produsului şi varianta de
execuţie a supapelor de ridicare-coborâre
pot fi efectuate cu maneta de comandă a
suspensiei pneumatice următoarele funcţii:

Poziţie
manetă de
comandă

Funcţie

Cursă* Remorca este menţinută
mereu la înălţime constantă
independent de încărcătură.

Ridicare Remorca este ridicată de ex
pentru o adaptare la o rampă.

Ridicare
înclichetată

Remorca este ridicată până la
înălţimea de ridicare maxim
posibilă.

Coborâre Remorca este coborâtă de ex.
pentru o adaptare la rampă.

Coborâre
înclichetat

Remorca este coborâtă până
la limita mecanică (burduful
suspensiei pneumatice fără
suprapresiune)

Stop Înălţimea remorcii obţinută prin
ridicare sau coborârea este
menţinută.

* În cazul suspensiei pneumatice reglată
electronic nu poate fi reglată manual
poziţia de rulare. În loc de aceasta
înălţimea de rulare este reglată în mod
automat începând cu o viteză de rulare
> 15 km/h.
Indicaţiile de operare ale manetei de
comandă a suspensiei pneumatice sunt
reprezentate ca pictogramă pe unitatea de
comandă.

515040284-01

Fig. 5-22: Pictogramă exemplu Suspensie
pneumatică comandată mecanic

Fig. 5-23: Pictogramă exemplu Suspensie
pneumatică cu reglare electronică

În cazul variantei de execuţie a supapei de
ridicare-coborâre cu o readucere la poziţia
automată a înălţimii de rulare, remorca se
readuce în mod automat în poziţia de
rulare la o depăşire a vitezei vehiculului >
15 km/h pentru a evita daune la şasiu.
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INDICAŢIE
Pagube din cauza rulării cu înălţime de
ridicare incorectă!
Rularea cu înălţimea de rulare minimă sau
maximă în cazul suspensiei pneumatice
reglată electronic poate conduce la
pagube la remorcă.
► Nu rulaţi cu înălţime de ridicare

minimă sau maximă.

 PRECAUŢIE
Pericol de accident din cauza
mişcărilor de basculare!
Din cauza unei întreruperi de curent
accidentale este posibil, printre altele, la o
suspensie pneumatică reglată electronic
ca supapele să rămână în stări de cuplare
nedefinite. Poziţiile de cuplare nedefinite
ale supapelor pot conduce în cazul
comenzilor axelor de ridicare, la mişcări
de basculare în direcţie longitudinală ale
suprafeţelor de încărcare. Acestea sunt
deosebit de periculoase mai ales la
încărcarea şi descărcarea din spate cu un
stivuitor cu furci.
► Înainte de cuplarea şi decuplarea

remorcii executaţi în mod
corespunzător rutina de oprire a
întregului sistem electronic.

► Înaintea separării conductelor/
cablajelor de racordare (aer
comprimat, sistemul electric al
vehiculului şi alimentarea cu tensiune
EBS ISO-7638), treceţi contactul de
aprindere al vehiculului tractor în
poziţia „aus” (oprit) (borna 15 = fără
tensiune).

Remorcile KRONE pot dispune opţional de
un sistem pentru suspensie pneumatică cu
reglaj electronic, de ex. prin intermediul
sistemului Wabco System ECAS. Acesta
reglează electronic înălţimea de rulare a
vehiculului când este prezentă alimentarea
curentului electric şi există suficientă
rezervă de aer.

Remorcile KRONE cu suspensie
pneumatică reglată electronic pot fi
echipate opţional cu diferite dispozitive
electronice de operare (casetă de operare,
SmartBoard, buton electronic etc.).

Fig. 5-24: Exemplu caseta de operare
(Wabco)

În cazul alimentării cu aer şi curent electric
suficient sistemul poate regla în mod
automat înălţimea rampei. Dacă nu există
alimentare de curent electric se poate
efectua o adaptare la rampă prin
intermediul suspensiei pneumatice reglate
electronic şi cu maneta de comandă de la
unitatea de comandă.

 Suplimentar respectaţi documentaţia
anexată a furnizorilor terţi de componente.

5.8  Osie de ridicare

!  AVERTIZARE
Pericol de accident prin ridicarea şi
coborârea a axei de ridicare!
Osiile de ridicare sunt ridicate sau
coborâte automat, în funcţie de starea de
încărcare. Atunci când contactul
vehiculului tractor este oprit axele de
ridicare sunt coborâte. În zona de pericol
a roţilor există un pericol mărit de rănire.
► La încărcare şi descărcarea

îndepărtaţi persoanele din zona de
pericol a roţilor.

Remorcile KRONE pot fi echipate cu un
sistem electronic complet automatizat de
comandă al axelor de ridicare.
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Ridicarea şi coborârea complet
automatizată a osiilor de ridicare în funcţie
de greutatea pe osie a vehiculului (de
presiunea aerului din burduf) are loc
exclusiv numai atunci când conectorul cu
fişă EBS (ISO 7638) este activ, şi dacă
viteza vehiculului este mai mare pentru
prima oară de 15 km/h. Când în poziţia de
parcare a vehiculului se întrerupe
aprinderea, axul de ridicare coboară
independent de greutatea vehiculului.

Supracomanda manuală a sistemului de
comandă electronic complet
automatizată a axelor de ridicare
Prin manevrarea manuală a comenzii
axului de ridicare de la comutatorul de
manevrare, comanda automată este
anulată. În acest caz, dependenţele de
greutatea vehiculului şi viteza vehiculului
nu sunt considerate. Condiţia preliminară
pentru aceasta este un conector cu fişă
EBS. Comutatorul de operare pentru
comanda manuală a axelor de ridicare se
află pe unitatea de comandă. Comandarea
altui ax de ridicare se realizează în cazul
comenzii complet automate şi electronice a
axului de ridicare de la acelaşi comutator
de manevrare. Varianta de execuţie şi
amplasarea comutatoarelor de manevrare
este dependentă de echiparea vehiculului.
De la comutatorul de operare al axei de
ridicare poate fi întrerupt de către şofer
automatismul sistemului de comandă al
axelor de ridicare pentru activarea
următoarelor funcţii:
 ○ Asistenţă la demarare: Ridicarea

manuală a axei de ridicare

Ridicarea forţată a axei de ridicare se
poate realiza până la o viteză maximă
a vehiculului de 30 km/h şi până la o
suprasarcină de 30 % pentru axele
rămase pe sol.

 ○ Asistenţă la manevrare: Ridicarea
manuală a axei de ridicare
Ridicarea forţată a axei de ridicare se
poate realiza până la o viteză maximă
a vehiculului de 30 km/h şi până la o
suprasarcină de 0 % pentru axele
rămase pe sol.

 ○ Dezactivarea sistemului automat al
axei de ridicare: Coborârea manuală
a axelor de ridicare

Funcţia asistenţă la demarare se referă la
o axă de ridicare la prima poziţie a grupului
de axe. Funcţia asistenţă la manevrarea se
referă la o axă de ridicare la ultima poziţie
a grupului de axe. Dacă sunt montate la
remorcă mai multe axe de ridicare este
disponibilă numai funcţia de asistenţă la
demarare. Prin deconectarea şi conectarea
aprinderii în vehiculul tractor este activat
din nou sistemul de comandă automat al
axelor de ridicare.
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Fig. 5-25: Unitate de comandă

1 Comutator de operare a axei de
ridicare
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► Acţionaţi în funcţie de timp comutatorul
de operare (comutator tastă rotativ cu
resetare).

ü La o acţionare mai scurtă de 5
secunde, osia de ridicare este ridicată,
în cadrul prevederilor legale.

ü La o acţionare mai scurtă de 5
secunde, osia de ridicare este ridicată,
în cadrul prevederilor legale (asistenţă
pornire).

ü La o acţionare mai lungă de 5
secunde, sistemul automat al axului de
ridicare este dezactivat şi axul de
ridicare rămâne jos (coborât forţat),
independent de starea de încărcare.
Această poziţie a comutatorului se
menţine cât timp aprinderea
vehiculului tractor nu se întrerupe.

Fig. 5-26: Funcţiile de operare ale
comutatorului sistemului de
comandă a axei de ridicare

5.9  Axă rigidă
Remorcile KRONE sunt echipate cu axe
rigide.

 Suplimentar respectaţi documentaţia
anexată a furnizorilor terţi de componente.

5.10  Osia conducătoare
posterioară

Remorcile KRONE pot dispune de o axei
conducătoare posterioară cu blocare la
marşarier. Axul conducător posterior este
ultimul ax al vehiculului. Blocarea axului
conducător la deplasarea în marşarier se
realizează:

 ○ automat, atunci când la vehiculul
tractor este activat proiectorul
marşarier sau

 ○ manual (de ex. la deplasări de
manevrarea fără racordurile de
alimentare şi de comandă.

 Suplimentar respectaţi documentaţia
anexată a furnizorilor terţi de componente.

5.10.1  Blocarea axului conducător
posterior automat prin
intermediul dispozitivului de
blocare marşarier

!  AVERTIZARE
Există pericol de accident la
deplasările în marşarier cu axul
conducător posterior deblocat!
La deplasările în marşarier cu axul
conducător posterior neblocat, vehiculul
poate devia de la direcţia de mers. Nu mai
este posibilă o redresare corespunzătoare
şi poate conduce la accidente.
► La deplasarea în marşarier, blocaţi

întotdeauna axul conducător posterior
cu ajutorul dispozitivului de blocare
marşarier.

Blocarea axului conducător posterior
► Conectaţi în mod regulamentar

racordurile de alimentare şi comandă
dintre vehiculul tractor şi vehiculul
remorcă (vezi "5.4 Racorduri de
alimentare şi comandă", pag. 35).

► Trageţi drept trenul rutier.
► Cuplaţi treapta de marşarier a

vehiculului tractor.
ü Axul conducător posterior este blocat.

INFORMAŢIE
În starea decuplată poate fi comandată
blocarea marşarierului de la unitatea de
comandă manuală. Dacă s-a utilizat
unitatea de operare manuală, atunci
blocarea marşarierului trebuie deblocată
din nou obligatoriu manual.
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5.10.2  Blocarea manuală a axului
conducător posterior

!  AVERTIZARE
Există pericol de accident la
deplasările în marşarier cu axul
conducător posterior deblocat!
La deplasările în marşarier cu axul
conducător posterior neblocat, vehiculul
poate devia de la direcţia de mers. Nu mai
este posibilă o redresare corespunzătoare
şi poate conduce la accidente.
► La deplasarea în marşarier, blocaţi

întotdeauna axul conducător posterior
cu ajutorul dispozitivului de blocare
marşarier.

INFORMAŢIE
Axul conducător posterior trebuie să fie
întotdeauna manual blocat şi deblocat
între vehiculul tractor şi remorcă în cazul
manevrării fără racordurile de alimentare
şi comandă. Acest lucru nu se realizează
automat.
Comutatorul de manevrare a blocării
marşarierului se găseşte pe unitatea de
comandă.

505821725-01

7 56
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2
1
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P
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515040284-01

Senken / Stopp / Heben
Lower  / Stop / Raise

Abgesenkt
Lowered

Fahrt
Drive

500626979-011

Fig. 5-27: Blocare marşarier

1 Comutator de operare a blocării
marşarierului

INFORMAŢIE
Manevrarea este reprezentată suplimentar
cu pictograme. Forma şi culoarea
unităţilor de operare pot varia uneori în
funcţie de aparatul instalat şi pot diferi faţă
de imaginea reprezentată.

Blocarea axului conducător posterior
► Trageţi drept trenul rutier.
► Rotiţi comutatorul de manevrare spre

stânga.
ü Axul conducător posterior este blocat.

Deblocarea axului conducător posterior
► Rotiţi comutatorul de manevrare spre

dreapta.
ü Axul conducător posterior este

deblocat.

5.11  Mijloace pentru urcare

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare prin prăbuşire!
Folosirea de obiecte nepotrivite pentru
urcare şi coborâre sau saltul de pe
suprafaţa de încărcare pot cauza căderi
cu vătămare.
► Utilizaţi numai mijloacele prevăzute

pentru urcare.
► Nu săriţi de pe suprafaţa de

încărcare.
Remorcile KRONE pot fi echipate cu
următoarele mijloace pentru urcare:
 ○ Buclă de sprijin (vezi "5.11.1 Buclă de

sprijin", pag. 50)
 ○ Scară din metal uşor (vezi "5.11.2 Scară

din metal uşor", pag. 50)
 ○ Scară extensibilă rabatabilă (vezi

"5.11.3 Scară extensibilă rabatabilă",
pag. 50)

 ○ Trepte rabatabile (la peretele posterior
rabatabil) (vezi "5.11.4 Trepte rabatabile",
pag. 51)
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5.11.1  Buclă de sprijin
Pentru o urcare şi coborâre sigură, la
profilul de colţ din interior este fixată o
ureche de susţinere.

12

Fig. 5-28: Buclă de sprijin

1 Uşă
2 Buclă de sprijin

► Pentru urcarea şi coborârea în
siguranţă utilizaţi bucla de sprijin.

► La urcare şi la coborâre întoarceţi-vă
mereu cu faţa către scară pentru a
putea folosi bucla de sprijin fără
probleme.

5.11.2  Scară din metal uşor
Remorcile KRONE pot fi dotate cu scări din
metal uşor pentru urcare în siguranţă.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza scării
neasigurate!
O scară neasigurată poate să cadă pe
carosabil în timpul rulării şi poate cauza
un accident.
► Înainte de plecarea în cursă

reverificaţi asigurarea corectă a scării.
Pentru a facilita urcarea în remorcă, sub
şasiu este fixată o scară din metal uşor.

1

3

2

Fig. 5-29: Scară din metal uşor

1 Scară din metal uşor
2 Suport
3 Ştift rabatabil

Utilizare scări din metal uşor
► Îndepărtaţi ştiftul rabatabil.
► Extrageţi scara.
► Montaţi scara.
ü Scara poate fi utilizată pentru urcare şi

coborâre.

Introduceţi prin împingere şi asiguraţi
scara din metal uşor
► Introduceţi prin împingere scara peste

suporturi.
► Asiguraţi scara cu ştifturile rabatabile.
ü Scara este introdusă în suporturi şi

asigurată.

5.11.3  Scară extensibilă rabatabilă

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza scării
extensibile neasigurate!
O scară neasigurată poate să balanseze
pe carosabil în timpul rulării şi poate
cauza un accident.
► Înainte de plecarea în cursă

reverificaţi asigurarea corectă a scării
extensibile.

Remorcile KRONE pot fi echipate în spate
cu o scară extensibilă rabatabilă.
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1

Fig. 5-30: Scară extensibilă rabatabilă

1 Mâner

Utilizarea scării extensibile
► Ridicaţi scara extensibilă astfel încât

blocarea să fie depăşită.
► Scoateţi prin tragere complet de mâner

scara extensibilă. 

1
Fig. 5-31: Scară extensibilă rabatabilă în

poziţie funcţională

1 Mâner

► Aduceţi scara extensibilă în poziţia
funcţională.

ü Scara extensibilă poate fi utilizată
pentru urcare şi coborâre.

Introduceţi prin împingere şi asiguraţi
scara extensibilă
► Împingeţi complet de mâner scara

extensibilă.

► Ridicaţi scara extensibilă şi o aşezaţi
în dispozitivul de blocare.

ü Scara extensibilă este retrasă şi
asigurată.

5.11.4  Trepte rabatabile
Remorcile KRONE cu perete posterior şi
pereţi laterali rabatabile pot fi echipate cu
trepte rabatabile.

1

Fig. 5-32: Trepte rabatabile la peretele
posterior rabatat deschis

1 Trepte rabatabile

► Înainte de utilizare rabataţi deschis
treptele rabatabile.

► Dacă este cazul, utilizaţi buclele de
sprijin pentru urcare şi coborâre (vezi
"5.11.1 Buclă de sprijin", pag. 50).

► După utilizarea treptelor rabatabile
rabataţi-le din nou închis.

5.12  Protecţie spate la coliziune
Remorcile KRONE pot fi echipate cu
următoarele variante mobile de protecţie la
coliziune:
 ○ protecţie la coliziune spate rabatabilă

în sus (vezi "5.12.1 Protecţie la coliziune
spate rabatabilă în sus", pag. 52)

 ○ protecţie la coliziune spate bilaterală
pivotantă (vezi "5.12.2 Protecţie la
coliziune spate bilaterală pivotantă",
pag. 53)
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5.12.1  Protecţie la coliziune spate
rabatabilă în sus

!  AVERTIZARE
Pericol de accidente la deplasarea cu
protecţia la coliziune rabatată în sus!
Deplasările cu protecţia la coliziune spate
rabatată în sus sunt interzise prin lege. În
cazul unui accident se poate trece peste
vehicule şi conducând astfel la decesul
altor participanţi la trafic.
► Conduceţi numai cu protecţia la

coliziune spate rabatată în jos şi
blocată.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare prin rabatarea în
jos neintenţionată a protecţiei la
coliziune spate!
O protecţie la coliziune spate rabatată în
sus şi insuficient asigurată (de ex. la
încărcare pe vagon de cale ferată) se
poate rabata brusc în jos şi să rănească
persoane.
► Blocaţi întotdeauna protecţia la

coliziune spate.

Rabatarea în sus a protecţiei la
coliziune spate

1
3

4

2

Fig. 5-33: Dispozitiv de blocare a protecţiei
la coliziune spate

1 Dispozitiv de blocare a protecţiei la
coliziune spate

2 Siguranţă
3 Protecţie la coliziune spate
4 Zăvor cu arc

► Desfaceţi siguranţa.
► Eliberaţi dispozitivul de blocare a

protecţiei la coliziune spate.
► Ridicaţi protecţia spate la coliziune

până când protecţia la coliziune se
blochează.

Fig. 5-34: Rabatarea în sus a protecţiei la
coliziune spate

► Eliberaţi zăvorul cu arc.
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► Ridicaţi din nou protecţia la coliziune
până când zăvoarele cu arc
înclichetează.

ü Protecţia la coliziune spate este
rabatată în sus.

Rabatarea în jos a protecţiei la coliziune
spate

180°

1

2

Fig. 5-35: Rabatarea în jos a protecţiei la
coliziune spate

1 Zăvor cu arc
2 Protecţia la coliziune rabatată în sus

► Ridicaţi uşor protecţia spate la
coliziune şi rotiţi zăvorul cu arc cu
180°.

► Eliberaţi dispozitivul de blocare a
protecţiei la coliziune spate.

► Rabataţi în jos protecţia la coliziune
spate.

► Blocaţi protecţia la coliziune spate cu
siguranţa.

ü Protecţia la coliziune spate este
rabatată în jos şi asigurată.

5.12.2  Protecţie la coliziune spate
bilaterală pivotantă

!  AVERTIZARE
Pericol de accidente la deplasarea cu
protecţia la coliziune pivotată închis!
Deplasările cu protecţia la coliziune spate
pivotată în poziţie închisă sunt interzise
prin lege. În cazul unui accident cu trecere
peste vehicule, alte vehicule pot intra sub
remorcă şi să vatăme mortal participanţii
la trafic.
► La deplasările fără stivuitor posterior

aveţi întotdeauna grijă ca protecţia la
coliziune să fie coborâtă şi blocată.

Pivotarea deschis a protecţiei la
coliziune spate bilaterale pivotante

1

2
Fig. 5-36: Protecţie la coliziune bilaterală

pivotantă deschis

1 Bolţ
2 Dispozitiv de siguranţă

► Scoateţi dispozitivele de siguranţă.
► Trageţi în afară bolţul.
► Pivotaţi deschis protecţia la coliziune

spate (pe ambele laturi).
► Asiguraţi bolţurile cu dispozitivele de

siguranţă.
ü Protecţia la coliziune spate este

pivotată deschis.
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Pivotarea închis a protecţiei la coliziune
spate bilaterale pivotante

Fig. 5-37: Pivotarea închis a protecţiei spate
la coliziune

► Scoateţi dispozitivele de siguranţă.
► Trageţi în afară bolţul.
► Pivotaţi închis protecţia la coliziune

spate (pe ambele laturi).
► Asiguraţi bolţurile cu dispozitivele de

siguranţă.
ü Protecţia la coliziune spate este

pivotată închis.

5.13  Protecţie la coliziune
laterală

!  AVERTIZARE
Pericol de accidente la deplasarea cu
dispozitivul de protecţie laterală rabatat
în sus!
Deplasările cu protecţiile laterale rabatate
în sus sunt interzise prin lege. În cazul
unui accident cu trecere peste vehicule alţi
participanţi la trafic pot pătrunde lateral
sub remorcă şi să fie vătămaţi mortal.
► Rulaţi numai cu dispozitivele de

protecţie laterale rabatate în jos şi
blocate pe ambele părţi.

INDICAŢIE
Pagube la încărcarea remorcii!
O protecţie la coliziune laterală rabatată în
jos poate conduce la încărcarea remorcii
(de ex. la transportul pe cale ferată) la
pagube.
► La încărcarea remorcii rabataţi în sus

pe ambele laturi protecţiile la coliziune
laterală şi le blocaţi.

Remorcile KRONE dispun de o protecţie la
coliziune laterală. În afară de varianta
rigidă, la variantele rabatabile există
posibilitatea de a ridica protecţia laterală
pentru lucrări de întreţinere, scoaterea
uneltelor, schimbarea roţii de rezervă sau
altele. 
Sunt posibile următoarele variante de
protecţie la coliziune laterală:
 ○ protecţie la coliziune laterală rabatabilă

cu arcuri cu gaz comprimat (vezi "5.13.1
Dispozitiv de protecţie laterală rabatabil cu
arcuri cu gaz comprimat", pag. 55)

 ○ protecţie la coliziune laterală rabatabilă
cu blocare (vezi "5.13.2 Protecţie la
coliziune laterală rabatabilă cu blocare",
pag. 55)

 ○ protecţie la coliziune laterală pivotantă
cu blocare (vezi "5.13.3 Dispozitiv de
protecţie laterală pivotant cu blocare",
pag. 56)



MANEVRAREA ŞASIULUI

Manual de exploatare • Semiremorcă • 505410592-05 • 08/2022 55

5.13.1  Dispozitiv de protecţie laterală
rabatabil cu arcuri cu gaz
comprimat

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare prin rabatarea în
jos accidentală a protecţiei la coliziune
laterală!
Arcurile cu gaz comprimat nefuncţionale
nu pot asigura dispozitivul de protecţie
laterală. Protecţia la coliziune laterală se
poate rabata în jos brusc şi să vatăme
persoane, precum şi să penduleze spre
exterior în timpul deplasării şi să cauzeze
astfel accidente.
► Verificaţi înainte de plecarea în cursă

capacitatea de funcţionare a arcurilor
cu gaz comprimat.

► Înlocuiţi imediat piesele componentele
defecte.

Rabatare în sus a dispozitivului de
protecţie laterală

1

2

Fig. 5-38: Protecţia la coliziune laterală
rabatată în sus

1 Protecţie la coliziune laterală
2 Arcuri cu gaz comprimat

► Rabataţi în sus cu atenţie protecţia la
coliziune laterală, până când este
menţinută în această poziţie de către
arcurile cu gaz comprimat.

ü Dispozitivul lateral de protecţie este
rabatat în sus.

Rabataţi în jos protecţia la coliziune
laterală
► Rabataţi în jos cu atenţie protecţia la

coliziune laterală, până când este
menţinută în această poziţie de către
arcurile cu gaz comprimat.

ü Protecţia la coliziune laterală este
rabatată în jos.

5.13.2  Protecţie la coliziune laterală
rabatabilă cu blocare

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare prin rabatarea în
jos accidentală a protecţiei la coliziune
laterală!
O protecţie la coliziune laterală neblocată
se poate rabata în jos brusc şi să vatăme
persoane, precum şi să penduleze spre
exterior în timpul deplasării şi să cauzeze
astfel accidente.
► Blocaţi protecţie la coliziune laterală

în fiecare poziţie.

1

2

Fig. 5-39: Dispozitiv de protecţie lateral
rabatat de jos (vedere din partea
din spate)

1 Alezaj pentru ştift de siguranţă în stare
rabatată în sus

2 Ştifturi de siguranţă cu ştifturi elastice

Rabatare în sus a dispozitivului de
protecţie laterală
► Scoateţi prin tragere ştifturile elastice

la ambele ştifturi de siguranţă.
► Trageţi în afară ştifturile de siguranţă.
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► Ridicaţi dispozitivul de protecţie
laterală.

► Introduceţi ştifturile de siguranţă în
alezaje.

► Asiguraţi ştifturile de siguranţă cu
ştifturile elastice.

ü Dispozitivul de protecţie laterală este
rabatat ridicat şi asigurat.

Rabataţi în jos protecţia la coliziune
laterală
► Scoateţi prin tragere ştifturile elastice

la ambele ştifturi de siguranţă.
► Trageţi în afară ştifturile de siguranţă.
► Rabataţi în jos protecţia la coliziune

laterală.
► Introduceţi ştifturile de siguranţă în

alezaje.
► Asiguraţi ştifturile de siguranţă cu

ştifturile elastice.
ü Protecţie la coliziune laterală este

rabatat în jos şi asigurat.

5.13.3  Dispozitiv de protecţie laterală
pivotant cu blocare

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare prin rabatarea în
jos accidentală a protecţiei la coliziune
laterală!
O protecţie la coliziune laterală neblocată
se poate rabata în jos brusc şi să vatăme
persoane, precum şi să penduleze spre
exterior în timpul deplasării şi să cauzeze
astfel accidente.
► Blocaţi protecţie la coliziune laterală

în fiecare poziţie.

Rabatare în sus a dispozitivului de
protecţie laterală

1 2

Fig. 5-40: Protecţie la coliziune laterală
rabatabilă

1 Protecţie la coliziune laterală
2 Zăvor cu arc

► Scoateţi ambele zăvoare cu arc şi
înclichetaţi în poziţiile de deblocare.

► Rabataţi în sus dispozitivul de
protecţie laterală până la poziţia
orizontală şi introduceţi-l prin glisare
spre axa centrală a vehiculului.

► Blocaţi protecţia la coliziune laterală
prin înclichetarea zăvoarelor cu arc.

Fig. 5-41: Protecţie la coliziune laterală
rabatabilă ridicată în sus

ü Dispozitivul de protecţie laterală este
rabatat ridicat şi blocat.

Rabataţi în jos protecţia la coliziune
laterală
► Scoateţi ambele zăvoare cu arc şi

înclichetaţi în poziţiile de deblocare.
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► Extrageţi protecţie la coliziune laterală
până la opritor şi rabataţi-o în jos până
în poziţia verticală.

► Blocaţi protecţia la coliziune laterală
prin înclichetarea zăvoarelor cu arc.

ü Protecţia la coliziune laterală este
rabatată în jos şi blocată.

5.14  Suport stivuitor posterior

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
transportului necorespunzător al
stivuitorului posterior!
Stivuitoare posterioare transportate
necorespunzător şi neasigurate pot cauza
accidente grave.
► Întotdeauna fixaţi şi asiguraţi

stivuitoarele posterioare în mod
corespunzător.

► Respectaţi manualul de exploatare al
stivuitorului posterior.

► Respectaţi planul de distribuţie a
încărcăturii remorcii. Deplasările în
gol cu stivuitorul pot conduce la
caracteristici de mers proaste. Dacă
este cazul, utilizaţi contragreutăţi.

► Verificaţi şi respectaţi reglementările
naţionale referitoare la extinderile în
consolă maxim admise.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
manevrării necorespunzătoare a
stivuitorului posterior!
În zona de pericol a stivuitorului posterior
sau în caz de manevrare eronată a
stivuitorului posterior persoane pot fi
vătămate.
► Respectaţi manualul de exploatare al

stivuitorului posterior.
► Îndepărtaţi persoanele din zona de

pericol a stivuitorului posterior.
► Nu toleraţi prezenţa niciunei persoană

sub stivuitorul ridicat.
► Pentru tragerea în afară a barelor

telescopice, utilizaţi o tijă.

!  AVERTIZARE
Pericol de accidente la deplasarea cu
protecţia la coliziune pivotată închis!
Deplasările cu protecţia la coliziune spate
pivotată în poziţie închisă sunt interzise
prin lege. În cazul unui accident cu trecere
peste vehicule, alte vehicule pot intra sub
remorcă şi să vatăme mortal participanţii
la trafic.
► La deplasările fără stivuitor posterior

aveţi întotdeauna grijă ca protecţia la
coliziune să fie coborâtă şi blocată.

INFORMAŢIE
Respectaţi greutatea proprie a
stivuitorului. Dacă este cazul,
recomandăm, în special la deplasările în
gol, o contragreutate la peretele frontal
sau o contra-încărcătură pentru a atinge
sarcina pe şa necesară.
Remorcile KRONE pot dispune de un
suport pentru stivuitor posterior. Sunt
posibile următoarele suporturi de stivuitor
posterior:
 ○ Suport lonjeron asigurat cu lanţ
 ○ Lanţ de ancorare statică de stâlp



MANEVRAREA ŞASIULUI

58 Manual de exploatare • Semiremorcă • 505410592-05 • 08/2022

1

23

Fig. 5-42: Suport lonjeron

1 Locaş introducere furci
2 Lonjeroane
3 protecţie la coliziune bilaterală

rabatabilă

Suporturile pentru stivuitor posterior sunt
executate în următoarele variante, în
funcţie de echipare:
 ○ cu protecţie la coliziune spate

pivotantă
 ○ cu protecţie la coliziune spate rigidă la

stivuitoarele transportabile cu roţi faţă
retractabile

 ○ cu lonjeroane telescopice
► Respectaţi documentaţi furnizorilor

terţi referitoare la operare stivuitorului
posterior şi a suportului.

► La transport asiguraţi stivuitorul
posterior cu lanţuri.

► Asiguraţi la suportul cu lonjeroane
siguranţele suplimentare cu lanţuri la
suporturile exterioare de lanţ.

► Pivotaţi deschis protecţia la coliziune
spate la deplasarea fără stivuitor
posterior (vezi "5.12.2 Protecţie la
coliziune spate bilaterală pivotantă",
pag. 53).

5.15  Apărătoare de noroi
Remorcile KRONE care sunt prevăzute
pentru încărcare pe calea ferată pot fi
echipate la aripă cu apărătoare de noroi
rabatabile în sus. 

Rabatarea în sus a apărătoarelor de
noroi

1

3

2

4

Fig. 5-43: Apărătoarele de noroi rabatate în
jos

1 Aripă
2 Cârlig
3 Ureche pentru ancorare
4 Apărătoare de noroi

► Rabataţi în sus apărătoarele de noroi.
► Ancoraţi urechea de ancorare în

cârligul de la aripă.
ü Apărătoarea de noroi este rabatată în

sus.

Rabatare în jos a apărătoarelor de noroi
► Scoateţi urechea de ancorare din

cârligul de la aripă.
► Rabataţi în jos apărătoarele de noroi.
ü Apărătoarea de noroi este rabatată în

jos.
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5.16  Suportul roţii de rezervă

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza unei roţi
de rezervă neasigurate!
O roată de rezervă neasigurată poate să
cadă în timpul rulării şi să provoace
accidente grave.
► Asiguraţi roata de rezervă în mod

corespunzător.
► Transportaţi numai roţi prevăzute

pentru suportul roţii de rezervă.
► Verificaţi suportul roţii de rezervă la

deteriorări.
► Reparaţi imediat suporturile defecte

pentru roată de rezervă.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza unei roţi
de rezervă de cade!
Greutatea unei roţi de rezervă în cădere
poate conduce la vătămări.
► La schimbare unei roţi de rezervă

procedaţi cu precauţie.
Remorcile KRONE pot dispune de un
suport pentru roata de rezervă. În funcţie
de echipare sunt posibile următoarele
variante de execuţie:
 ○ Roată de rezervă cu suport coş (vezi

"5.16.1 Roată de rezervă cu suport coş",
pag. 59)

 ○ Roată de rezervă cu troliu (vezi "5.16.2
Roată de rezervă cu troliu", pag. 60)

 ○ Roată de rezervă în compartimentul de
stocare paleţi (vezi "5.16.3 Roată de
rezervă în compartimentul de stocare
paleţi", pag. 60)

5.16.1  Roată de rezervă cu suport coş

Demontarea roţii de rezervă

1 2 3

Fig. 5-44: Roată de rezervă cu suport coş

1 Suport coş
2 Suport jantă
3 Dispozitiv de siguranţă

► Dacă este cazul rabataţi în sus
protecţia la coliziune laterală (vezi "5.13
Protecţie la coliziune laterală", pag. 54).

► Scoateţi dispozitivul de siguranţă.
► Deşurubaţi suportul jantei.
► Scoateţi roata de rezervă din suportul

coş.
ü Roata de rezervă este demontată.

Montarea roţii de rezervă
► Introduceţi roata de rezervă în suportul

coş.
► Înşurubaţi fix suportul jantei.
► Montaţi dispozitivul de siguranţă.
► Dacă este cazul rabataţi în jos

protecţia la coliziune laterală (vezi "5.13
Protecţie la coliziune laterală", pag. 54).

► Roata de rezervă este montată.
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5.16.2  Roată de rezervă cu troliu

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza căderii
unei roţi de rezervă!
Greutatea unei roţi de rezervă în cădere
poate conduce la vătămări.
► Procedaţi cu atenţie la detaşarea unei

roţi de rezervă.
► Înainte de îndepărtarea dispozitivelor

de siguranţă, verificaţi cablul portant
şi troliul la funcţionalitate şi deteriorări.

1

2

4

3

Fig. 5-45: Roată de rezervă cu troliu

1 Bară de siguranţă
2 Manivelă
3 Piuliţă ţeavă
4 Ştift elastic

Demontarea roţii de rezervă
► Dacă este cazul rabataţi în sus

protecţia la coliziune laterală (vezi "5.13
Protecţie la coliziune laterală", pag. 54).

► Îndepărtaţi ştiftul elastic.
► Extrageţi bara de siguranţă din piuliţele

ţeavă.
► Deşurubaţi piuliţele de ţeavă cu barei

de siguranţă în sens antiorar.
► Rotiţi manivela în sens antiorar şi

coborâţi lent roata de rezervă cu troliul
până când atinge solul.

► Lăsaţi în jos cablul portant până când
roata de rezervă poate fi detaşată din
suportul roţii de rezervă.

ü Roata de rezervă este demontată.

Montarea roţii de rezervă
► Aşezaţi roata de comandă sub cablul

portant.
► Lăsaţi în jos cablul portant până când

suportul roţii de rezervă poate fi fixat la
jantă.

► Rotiţi manivela în sensul acelor de
ceasornic şi ridicaţi lent roata de
rezervă cu troliul până la tensionarea
uşoară a cablului portant.

► Înşurubaţi piuliţele de ţeavă cu bare de
asigurare în sens orar.

► Introduceţi bara de siguranţă în
piuliţele ţevii.

► Asiguraţi bara de siguranţă cu ştiftul
elastic.

► Dacă este cazul rabataţi în jos
protecţia la coliziune laterală (vezi "5.13
Protecţie la coliziune laterală", pag. 54).

ü Roata de rezervă este montată.

5.16.3  Roată de rezervă în
compartimentul de stocare
paleţi

Remorcile KRONE pot dispune de o roată
de rezervă în compartimentul de stocare
paleţi. La această variantă de execuţie
roata de rezervă este fixată cu un suport
extensibil în compartimentul de stocare
paleţi.

Demontarea roţii de rezervă
► Deschideţi compartimentului de

stocare paleţi (vezi "5.19 Compartiment
stocare paleţi", pag. 65).

► Ridicaţi suportul extensibil din
elementele de blocare.

► Scoateţi roata de rezervă.
ü Roata de rezervă este demontată.
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Montarea roţii de rezervă
► Aşezaţi roata de rezervă pe suportul

extensibil.
► Ridicaţi suportul extensibil cu roata de

rezervă în zăvor şi le împingeţi în
compartimentul de stocare paleţi.

► Asiguraţi roata de rezervă contra
alunecării.

► Închideţi compartimentul pentru
depozitare paleţi (vezi "5.19
Compartiment stocare paleţi", pag. 65).

ü Roata de rezervă este montată.

5.16.4  Schimbarea roţii de rezervă

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza piuliţelor
de roată slăbite!
Piuliţele pentru fixarea roţilor care nu sunt
strânse corespunzător se deşurubează în
timpul deplasării şi conduc la accidente
grave.
► Strângeţi piuliţele roţii cu cuplul de

strângere corespunzător.
► Verificaţi la aşezare fixă piuliţele roţii

după fiecare schimbare a roţii şi după
prima cursă cu încărcătură.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident ca urmare a poziţiei
nesigure şi a deplasării accidentale de
pe loc!
Mişcările accidentale ale remorcii pot avea
drept urmare grave vătămări şi pagube.
► Asiguraţi remorca împotriva deplasării

accidentale de pe loc prin acţionarea
frânei de parcare.

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc prin intermediul
calelor de roată.

► Parcaţi remorca pe un teren solid,
pentru a evita scufundarea sau
răsturnarea.

► Acordaţi atenţie siguranţei stabilităţii
la remorcile în stare decuplată/
detaşată. Dacă este necesar, utilizaţi
elemente de reazem suplimentare.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza unei roţi
de rezervă de cade!
Greutatea unei roţi de rezervă în cădere
poate conduce la vătămări.
► La schimbare unei roţi de rezervă

procedaţi cu precauţie.

INFORMAŢIE
Momentele de strângere ale piuliţelor roţii
sunt marcate în documentaţia furnizorilor
terţi ale producătorului axelor.

Demontarea roţii
► Încuiaţi vehiculul tractor pentru a

exclude posibilitatea unei deplasări
accidentale în timpul schimbării roţii.

► Când se află în trafic, asiguraţi
vehiculul tractor şi remorca
reglementar (plăcuţă de avertizare
etc.) pentru fluidizarea traficului.

► Asiguraţi vehiculul tractor şi remorca
împotriva deplasării accidentale de pe
loc cu cale de roată (vezi "5.1 Utilizare
cale pentru roţi", pag. 26).
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► Acţionaţi frâna de parcare a remorcii
(vezi "5.6.2 Frână de parcare", pag. 41).

► Desfaceţi cu o rotaţie piuliţele roţii.
► Plasaţi cricul sub axă cât mai aproape

posibil de roata defectă.
► Ridicaţi axul cu ajutorul cricului până

când roata care trebuie schimbată este
liberă.

► Deşurubaţi şi îndepărtaţi piuliţele roţii.
► Trageţi de pe ax roata defectă.
ü Roata este demontată.

Montarea roţii de rezervă
► Detaşaţi roata de rezervă din suportul

roţii de rezervă (vezi "5.16 Suportul roţii
de rezervă", pag. 59).

► Împingeţi roata de rezervă pe butucul
roţii.

► Înşurubaţi piuliţele roţii şi le strângeţi
uşor.

► Coborâţi axul de la cric.
► Strângeţi piuliţele roţii în cruce în mod

regulamentar. Preluaţi momentul de
strângere prescris din documentaţi
subfurnizorilor producătorului de axe.

► Aşezaţi şi asiguraţi roata defectă în
suportul roţii de rezervă (vezi "5.16
Suportul roţii de rezervă", pag. 59).

ü Roata de rezervă este montată.
► Verificaţi presiunea de umflare a

pneului roţii de rezervă utilizate.

5.17  Magazii
Remorcile KRONE pot dispune de
următoarele magazii sub vehicul:
 ○ Magazie de stâlpi (vezi "5.17.1 Magazie

de stâlpi", pag. 62)
 ○ Magazie pentru şipci (vezi "5.17.2

Magazie pentru şipci", pag. 63)
 ○ Suport pentru grinzi Multi Block (vezi

"5.17.3 Suport pentru grinzi Multi Block",
pag. 63)

5.17.1  Magazie de stâlpi

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza stâlpilor
care cad în afară!
Dacă tabla de asigurare este deschisă şi
în magazie se află mai puţin de trei stâlpi,
aceştia pot cădea în timpul rulării şi pot
cauza accidente.
► Acordaţi atenţie ca în magazie să se

găsească trei stâlpi.
► Atunci când sunt depozitaţi numai

până la trei stâlpi rulaţi numai cu
bolţuri de fixare asiguraţi.

► Rulaţi numai cu tablele de asigurare
închise, blocate şi asigurate.

În magazia longitudinală pentru stâlpi
aceştia sunt depozitaţi alăturat în direcţia
deplasării şi fixaţi cu o tablă de asigurare.

1

Fig. 5-46: Magazie de stâlpi

1 Tablă de asigurare

Scoaterea stâlpilor din magazie
► Împingeţi tabla de asigurare în sus şi

apoi în lateral.
► Scoateţi stâlpii.
ü Stâlpii sunt scoşi din magazie.
Înainte de fiecare cursă:
► Împingeţi tabla de asigurare lateral şi

în continuare în jos.
ü Depozitul de stâlpi este închis, blocat

şi asigurat.
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Depozitarea stâlpilor în magazie
► Introduceţi stâlpii în magazie unul

lângă altul.
► Împingeţi tabla de asigurare lateral şi

în continuare în jos.
ü Stâlpii sunt depozitaţi în magazie.
ü Depozitul de stâlpi este închis, blocat

şi asigurat.

5.17.2  Magazie pentru şipci

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza şipcilor
care cad în afară!
Şipcile neasigurate pot cădea în timpul
rulării şi cauza accidente.
► Rulaţi numai cu şipcile fixate şi

asigurate.
Magaziile pentru şipci sunt amplasate, în
funcţie de varianta de execuţie, în partea
stângă respectiv în partea dreaptă a
şasiului. Acestea oferă spaţiu de
depozitare pentru şipci demontabile din
lemn, oţel sau metal uşor.

Scoaterea şipcilor din magazie

1

2

3

Fig. 5-47: Magazie pentru şipci

1 Magazie pentru şipci
2 Ştift elastic
3 Bolţ de siguranţă

► Îndepărtaţi ştiftul elastic.
► Îndepărtaţi bolţul de siguranţă.

► Scoateţi şipcile.
ü Şipcile sunt scoase din magazie.
Înainte de fiecare cursă:
► Montaţi bolţurile de siguranţă.
► Introduceţi şplinturile elastice.
ü Şipcile sunt blocate şi asigurate.

Depozitarea şipcilor în magazie
► Împingeţi şipcile în magazia de şipci

către centrul vehiculului.
► Asiguraţi şipcile individuale sau mai

multe şipci prin deplasarea bolţurilor
de siguranţă.

ü Şipcile sunt depozitate în magazie.
ü Şipcile sunt blocate şi asigurate.

5.17.3  Suport pentru grinzi Multi
Block

!  AVERTIZARE
Pericol de accident prin căderea în
afară a grinzilor Multi Block!
Grinzile Multi Block neasigurate pot cădea
şi provoca accidente.
► Rulaţi numai cu grinzile Multi Block

introduse şi asigurate corespunzător.
Grinzile Multi Block (vezi "8.10.5 Operare
sistem Multi Block", pag. 152) sunt depozitate
în suporturi longitudinal în direcţia de
deplasare. În funcţie de echipare
suporturile pot stoca până la patru grinzi
Multi Block.
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1

2

Fig. 5-48: Suport pentru grinzi Multi Block

1 Ştift elastic
2 Suport

Detaşarea grinzilor Multi Block
► Îndepărtaţi ştiftul elastic.
► Detaşaţi şi îndepărtaţi grinzile Multi

Block.
► Grinzile Multi Block sunt detaşate.
Înainte de fiecare cursă:
► Introduceţi şplinturile elastice.

Suspendarea grinzilor Multi Block
► Suspendaţi grinzile Multi Block în

suport.
► Introduceţi şplinturile elastice.
ü Grinda Multi Block este ancorată şi

asigurată.

5.18  Compartiment de stocare

!  AVERTIZARE
Pericol de accident la deplasarea
având compartimentul de stocare
deschis!
Dacă este deschis capacul
compartimentului de stocare, pot cădea
obiecte care să provoace accidente.
► Rulaţi numai având compartimentul

de stocare închis şi asigurat.

 PRECAUŢIE
Posibil pericol de vătămare din cauza
obiectelor care cad în afară!
La deschiderea compartimentului de
stocare pot cădea eventual obiecte care
să vatăme persoane.
► Procedaţi cu precauţie la deschiderea

compartimentului de stocare şi
acordaţi atenţie obiectelor care cad în
afară.

Compartimentul de stocare este dispus
sub remorcă. Compartimentul de stocare
este componentă a dispozitivului de
protecţie laterală.
Acesta oferă spaţiu de depozitare pentru
pene pentru roluri de hârtie, role pentru
paleţi, stâlpi demontabili şi componente ale
sistemului de asigurare a încărcăturii.

1 2

Fig. 5-49: Compartiment de stocare

1 Închizătoare tensionare
2 Ştift elastic

Deschiderea compartimentului de
stocare
► Îndepărtaţi ştiftul elastic.
► Deschideţi închizătoarele de

tensionare.
► Rabataţi capacul în jos.
ü Compartimentul de stocare este

deschis.

Închiderea compartimentului de stocare
► Rabataţi capacul în sus.
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► Închideţi închizătoarele de tensionare.
► Asiguraţi închizătoarele cu ştifturi

elastice.
ü Compartimentul de stocare este închis

şi asigurat.

5.19  Compartiment stocare paleţi

!  AVERTIZARE
Pericol de accident la deplasarea
având compartimentul de stocare paleţi
deschis!
La deschiderea capacului
compartimentului de stocare, paleţii pot
cădea şi provoca accidente.
► Rulaţi numai având compartimentul

de stocare paleţi închis şi asigurat.

INDICAŢIE
Pagube la deplasarea pe teren
denivelat!
La deplasarea pe teren denivelat cu gardă
redusă, compartimentul de stocare paleţi
poate fi deteriorat.
► Acordaţi atenţie la deplasarea pe

teren denivelat să aveţi o gardă la sol
suficientă.

La remorcile KRONE ce au compartiment
de stocare paleţi, capacele
compartimentelor de stocare înlocuiesc
protecţia la coliziune laterală.

Compartiment stocare paleţi PK 4000
Capacele compartimentelor pentru stocare
paleţi PK 4000 sunt operate prin
intermediul unui sistem de închidere
acţionabil cu o mână. Închizătorile cu zăvor
sunt montate la mânere.

1

2

Fig. 5-50: Compartiment stocare paleţi
PK 4000

1 Mânere cu închizător zăvor
2 Capac

Deschiderea compartimentului de
stocare paleţi

21

Fig. 5-51: Închizător

1 Mâner
2 Închizător

► Apăsaţi închizătoarea înăuntru.
► Rabataţi în jos capacul, ţinând de

mânere şi simultan împingeţi-l în şina
de ghidaj în partea inferioară a
compartimentului de stocare paleţi.

ü Compartimentul de stocare paleţi este
deschis.

Închiderea compartimentului de stocare
paleţi
► Trageţi capacul din şinele de ghidaj,

ţinându-l de mânere şi simultan
rabataţi-l în sus.
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► Închideţi capacul şi apăsaţi până când
se înclichetează închizătoarea.

ü Compartimentul de stocare paleţi este
închis şi asigurat.

5.20  Cutie de scule

!  AVERTIZARE
Pericol de accident la deplasarea
având cutia de scule deschisă!
În cazul rulării având cutie de scule
deschisă, obiectele pot cădea în afară şi
cauza accidente.
► Rulaţi numai având cutia de scule

închisă şi asigurată.

 PRECAUŢIE
Posibil pericol de vătămare din cauza
obiectelor care cad în afară!
La deschiderea cutie de scule pot cădea
obiecte care să conducă la vătămări.
► Procedaţi cu precauţie la deschiderea

cutiei de scule şi acordaţi atenţie
obiectelor care cad în afară.

Cutia de scule foloseşte pe lângă
transportul sculelor şi la prinderea
suporturilor demontabile pentru grinzile
Multi Block (vezi "8.10.5 Operare sistem Multi
Block", pag. 152).

1 2

Fig. 5-52: Cutie de scule

1 Ştift elastic
2 Clapetă de blocare

Deschiderea cutie de scule
► Dacă este cazul rabataţi în sus

protecţia la coliziune laterală (vezi "5.13
Protecţie la coliziune laterală", pag. 54).

► Îndepărtaţi ştiftul elastic.
► Rabataţi în sus clapeta de blocare.
► Deschideţi capacul.
ü Cutia de scule este deschisă.

Închiderea cutiei de scule
► Rabataţi în sus capacul.
► Rabataţi în jos clapeta de blocare.
► Asiguraţi clapeta de blocare cu ştift

elastic.
► Dacă este cazul rabataţi în jos

protecţia la coliziune laterală (vezi "5.13
Protecţie la coliziune laterală", pag. 54).

ü Cutia de scule este închisă şi
asigurată.

5.21  Multibox

!  AVERTIZARE
Pericol de accident la deplasarea cu
cutia multiplă Multibox deschisă!
În cazul rulării având cutia Multibox
deschisă, pot cădea obiecte care să
provoace accidente.
► Rulaţi numai având cutia Multibox

închisă şi asigurată.

 PRECAUŢIE
Posibil pericol de vătămare din cauza
obiectelor care cad în afară!
La deschiderea cutiei Multibox pot cădea
în afară obiecte care să cauzeze vătămări.
► Procedaţi cu precauţie la deschiderea

cutiei Multibox şi acordaţi atenţie
obiectelor care cad în afară.



MANEVRAREA ŞASIULUI

Manual de exploatare • Semiremorcă • 505410592-05 • 08/2022 67

1

Fig. 5-53: Multibox

1 Închizătoare

Deschiderea cutiei Multibox 
► Slăbiţi elementele de blocare ale

capacului.
► Rabataţi în jos capacul.
ü Cutia Multibox este deschisă.

Închiderea cutiei Multibox
► Rabataţi în sus capacul.
► Închideţi elementele de blocare şi

asiguraţi-le.
ü Cutia Multibox este închisă şi

asigurată.

5.22  Extinctor
Extinctoarele neîntreţinute şi neverificate
sunt nefuncţionale în caz de urgenţă şi nu
sunt apte pentru combaterea incendiilor.
Extinctoarele utilizate trebuie înlocuite
după folosire. Alte instrucţiuni se găsesc
pe carcasa extinctorului.

1

Fig. 5-54: Cutie de stocare

1 Închizători rapide

Scoaterea extinctorului din cutia de
stocare
► Eliberaţi închizătorul rapid al

capacului.
► Pivotaţi lateral capacul.
► Scoateţi extinctorul.
ü Extinctorul este preluat şi poate fi

utilizat.

Amplasaţi extinctorul în caseta de
stocare
► Introduceţi la locul lui extinctorul.
► Închideţi capacul.
► Închideţi închizătoarele rapide ale

capacului.
ü Stingătorul de incendiu este montat.

5.23  Rezervor de apă

 PRECAUŢIE
Punerea în pericol a sănătăţii prin
nerespectarea igienei!
Prin nerespectarea prescripţiilor de igienă
apa se poate contamina. Aceasta poate
conduce la periclitarea sănătăţii.
► Nu umpleţi rezervorul de apă cu alte

lichide decât apă.
► Respectaţi igiena şi curăţenia.
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INDICAŢIE
Pagube din cauza gerului!
La ger rezervorul de apă umplut poate fi
deteriorat.
► În caz de ger nu umpleţi complet

rezervorul de apă.
Remorcile KRONE pot fi echipate cu un
rezervor de apă. Rezervorul de apă este
montat la cadru sub şasiu şi foloseşte la
transportul apei.

1

2

Fig. 5-55: Rezervor de apă

1 Ştuţ de umplere cu capac cu şurub
2 Robinet de apă

Utilizarea rezervorului de apă
► Umpleţi cu apă pe la ştuţul de apă.
► Închideţi ştuţul de umplere cu buşonul

de închidere.
► Preluaţi apă de la robinetul de apă a

rezervorului de apă.
► Închideţi robinetul de apă.



MANEVRAREA CAROSERIEI

Manual de exploatare • Semiremorcă • 505410592-05 • 08/2022 69

6  Manevrarea caroseriei
6.1  Portal posterior

!  AVERTIZARE
Pericol de accident prin pierderea
încărcăturii!
La un perete lateral neînchis şi neasigurat,
căderea încărcăturii poate provoca
vătămări grave ale persoanelor şi pagube.
► Înainte de fiecare cursă, reverificaţi

siguranţa uşilor.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare şi dpagube din
cauza uşilor care se rabatează
accidental!
Uşile sau pereţii spate neîncuiate se pot
deschide brusc spre exterior şi pot cauza
vătămări grave ale persoanelor şi pagube
la caroseria remorcii.
► Înainte de fiecare cursă, reverificaţi

blocarea uşilor/pereţilor posteriori.
► Nu rulaţi cu uşi sau pereţi posteriori

deschise sau neblocate.
► Întotdeauna pivotaţi înapoi maneta de

blocare în poziţia iniţială (paralel la
uşă).

► Asiguraţi întotdeauna uşile cu
dispozitivele de fixare.

► Evitaţi lovirea uşilor la caroseria
remorcii.

► Respectaţi pictograma referitoare la
închiderea uşilor de pe vehicul.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza
încărcăturii care cade în afara
vehiculului!
Încărcătura ce cade în afară poate vătăma
persoane şi cauza pagube la deschiderea
uşilor sau pereţilor posteriori în special la
încărcare pe două niveluri.
► La deschiderea uşilor respectiv a

pereţilor posterior, acordaţi atenţie
încărcăturii care poate să cadă în
afară.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare prin prăbuşire!
Folosirea de obiecte nepotrivite pentru
urcare şi coborâre sau saltul de pe
suprafaţa de încărcare pot cauza căderi
cu vătămare.
► Utilizaţi numai mijloacele prevăzute

pentru urcare.
► Nu săriţi de pe suprafaţa de

încărcare.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare la operarea
caroseriei!
Lucrările la caroserie pot cauza striviri ale
membrelor sau alte vătămări.
► Acordaţi atenţie componentelor

rabatabile şi celor prinse în balamale.
► Purtaţi mănuşi de protecţie.
La operarea uşilor respectaţi următoarele
indicaţii:
 ○ Parcaţi vehiculul drept pe un teren

plan.
 ○ Aveţi grijă ca toţi pivoţii de tensionare

ai barelor rotative să se blocheze sus
şi jos.

 ○ La închiderea uşilor fiţi atent la
obstacolele care pot deteriora
garniturile uşilor.
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6.1.1  Uşi
Uşile portalului posterior se închid, după
tip; şi se încuie funcţie de varianta de
execuţie. În funcţie de varianta de
execuţie, zăvoarele uşilor sunt proiectate
pentru operare cu o mână sau operarea cu
două mâini.

Fig. 6-1: Portalul posterior cu bare rotative
aşezate în interior

Operarea uşilor este reprezentată pe un
autocolant de pe partea interioară a uşii.

Fig. 6-2: Autocolant operare portal
posterior

6.1.1.1  Zăvor de uşă manevrat cu o
singură mână

Deschiderea zăvorului uşii
► Dacă este cazul îndepărtaţi şnurul

prelatei.
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1 2

Fig. 6-3: Zăvor de uşă manevrat cu o mână

1 Siguranţă
2 Manetă zăvor

► Apăsaţi siguranţa zăvorului uşii din
dreapta. Apăsaţi simultan siguranţele
la ambele manete de închidere uşă.
ð Maneta de închidere sare afară şi

uşa este deblocată.

Fig. 6-4: Maneta de închidere a uşii pivotat
deschis

► Rabataţi maneta zăvorului uşii astfel
încât pivoţii de tensionare să preseze
uşa.

► Deschideţi aripile uşilor.
► Pivotaţi ambele manete de închidere

înapoi în poziţia lor iniţială.
► Asiguraţi aripa uşii pivotată deschis cu

dispozitivele de fixare uşă (vezi "6.1.2
Dispozitivul de fixare a uşii", pag. 73).
ð Zăvorul dreapta al uşii este

deschis.

► Deschideţi în acelaşi mod zăvorul
stânga al uşii.

ü Ambele zăvoare de uşă sunt deschise
şi fixate.

Închiderea zăvorului uşii
► Eliberaţi dispozitivul de fixare stânga a

uşii.
► Închideţi aripa uşii stânga.

1

Fig. 6-5: Pivoţi de tensionare

1 Pivoţi de tensionare

► Pivotaţi închis maneta zăvorului uşii,
astfel încât pivoţii de tensionare să
închidă uşa. Dacă sunt două mânere
de zăvor uşă, închideţi-le pe
amândouă simultan.

► Apăsaţi ferm maneta zăvorului uşii,
astfel încât siguranţa să se
înclicheteze.
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1

2

Fig. 6-6: Trecerea şnurului prelatei prin
încuietoarea uşii

1 Zăvor uşă
2 Şnur prelată

ð Zăvorul stânga al uşii este închis.
► Închideţi zăvorul uşii din dreapta în

acelaşi mod.
► Dacă este cazul pozaţi şnurul prelatei.
ü Ambele zăvoare ale uşii sunt închise.

6.1.1.2  Zăvor de uşă manevrat cu două
mâini

Deschiderea zăvoarelor uşilor
► Dacă este cazul îndepărtaţi şnurul

prelatei.

1 2

Fig. 6-7: Zăvor de uşă manevrat cu două
mâini

1 Siguranţă contra răsturnării
2 Pârghie zăvor uşă

► Apăsaţi mânerul zăvorului uşii în
sensul deplasării vehiculului. În cazul a
două zăvoare de uşă pe o aripă de
uşă, deblocaţi zăvoarele de uşă
succesiv.

► Deschideţi siguranţa la basculare.
► Rabataţi maneta zăvorului uşii astfel

încât pivoţii de tensionare să preseze
uşa.

► Deschideţi aripile uşilor.
► Pivotaţi maneta zăvorului de uşă

înapoi în poziţia iniţială.
► Asiguraţi aripa uşii pivotată deschis cu

dispozitivele de fixare uşă (vezi "6.1.2
Dispozitivul de fixare a uşii", pag. 73).
ð Zăvorul dreapta al uşii este

deschis.
► Deschideţi în acelaşi mod zăvorul

stânga al uşii.
ü Ambele zăvoare de uşă sunt deschise

şi fixate.

Închiderea zăvoarelor uşilor
► Eliberaţi dispozitivul de fixare stânga a

uşii (vezi "6.1.2 Dispozitivul de fixare a
uşii", pag. 73).

► Închideţi aripile uşilor.

1

Fig. 6-8: Pivoţi de tensionare

1 Pivoţi de tensionare

► Pivotaţi închis maneta zăvorului uşii,
astfel încât pivoţii de tensionare să
închidă uşa.
ð Zăvorul stânga al uşii este închis.
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► Închideţi siguranţa contra răsturnării.
► Închideţi zăvorul uşii din dreapta în

acelaşi mod.
► Pozaţi şnurul prelatei.
ü Ambele zăvoare ale uşii sunt închise.

6.1.2  Dispozitivul de fixare a uşii

 PRECAUŢIE
Pericol de accident din cauza
pendulării necontrolate a uşilor!
Uşile neasigurate se pot rabata în afară şi
pot provoca vătămări ale persoanelor, dar
şi daune materiale.
► Asiguraţi întotdeauna uşile deschise

cu dispozitivele de fixare.
► Înainte de plecarea în cursă închideţi

şi asiguraţi uşile.
► Ţineţi fix cu o mână uşa la operarea

dispozitivului de fixare a uşii.
► Dispozitivele de fixare ale uşilor nu

sunt adecvate pentru deplasări cu
uşile deschise. În cazul deplasărilor
cu uşile deschise respectaţi indicaţiile
suplimentare (vezi "7.6 Deplasarea cu
uşile deschie", pag. 142).

6.1.2.1  Dispozitiv de fixare a uşii cu
etrier

 PRECAUŢIE
Pericol de strivire la operarea
dispozitivului de fixare a uşii!
Dispozitivul de fixare a uşii tensionat cu
arc poate ricoşa şi strivi degete şi mâini.
► Purtaţi mănuşi de lucru.
► La operare prindeţi dispozitivul de

fixare a uşii cu etrier pe cât posibil de
jos deasupra arcului.

Fixarea uşii cu dispozitivul de fixare 

1

2

Fig. 6-9: Trageţi în exterior dispozitivul de
blocare a uşilor

1 Aripa uşii pivotată deschis
2 Dispozitiv de fixare a uşii cu etrier

► Trageţi dispozitivul de fixare a uşii spre
exterior contra forţei arcului.

1

2

Fig. 6-10: Pivotaţi dispozitivul de fixare a uşii
în sus

1 Aripa uşii pivotată deschis
2 Dispozitivul de fixare a uşii

► Pivotaţi dispozitivul de fixare a uşii în
sus.

► Deplasaţi dispozitivul de fixare a uşii
spre uşa pivotată deschis.
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Fig. 6-11: Aripa uşii blocată cu dispozitivul
de fixare a uşii

ü Uşa este blocată cu dispozitivul de
fixare.

Eliberarea uşii din dispozitivul de fixare
► Trageţi spre exterior contrar forţei

arcului, dispozitivul de fixare a uşii
pivotate deschis.

1

2

Fig. 6-12: Pivotaţi dispozitivul de fixare a uşii
în jos

1 Aripa uşii pivotată deschis
2 Dispozitivul de fixare a uşii

► Pivotaţi dispozitivul de fixare a uşii în
jos.

► Aduceţi dispozitivul de fixare a uşii cu
forţa arcului, în poziţia de parcare.

ü Uşa este eliberată din dispozitivul de
fixare.

6.1.2.2  Türfix
Recipientele interschimbabile cu acoperiş
cu supraînălţare pot fi echipate cu un
Türfix. Acesta asigură uşile contra
deschiderii bruşte şi dă posibilitate
deblocării barei de acoperiş a acoperişului
glisant (vezi "6.5.2 Acoperiş glisant", pag. 119).
Aripile uşii sunt menţinute deschis în acest
proces într-o poziţie de înclichetare de cca.
15 grade. 

Înclichetare Türfix

1 2

Fig. 6-13: Türfix

1 Türfix
2 Manetă dispozitiv de blocare uşă

þ Aripa este deschisă.

1 2 3

Fig. 6-14: Maneta de blocare a uşii
înclichetată în dispozitivul de
blocare

1 Türfix
2 Manetă dispozitiv de blocare uşă
3 Manetă de blocare a uşii
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► Rotiţi maneta de blocare a uşii în
sensul deplasării spre înainte.

► Înclichetaţi maneta de blocare a uşii cu
capătul mânerului în dispozitivul Türfix.

ü Dispozitivul Türfix este înclichetat.

Eliberarea dispozitivului Türfix
► Extrageţi maneta zăvorului de uşă din

dispozitivul de blocare.
ü Dispozitivul Türfix este eliberat.

6.1.3  Perete posterior

!  AVERTIZARE
Pericol de accident prin pierderea
încărcăturii!
În cazul peretelui posterior neînchis şi
neasigurat, căderea încărcăturii în timpul
rulării poate provoca vătămări ale
persoanelor şi cauza pagube.
► Înainte de fiecare cursă, verificaţi

siguranţa peretelui posterior.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza rabatării
accidentale în jos a peretelui posterior!
Un perete posterior neîncuiat şi neasigurat
poate rabata brusc în jos şi poate vătăma
persoane şi cauza pagube.
► Ţineţi bine cu o mână peretele

posterior la deblocarea ultimului
zăvor.

 PRECAUŢIE
Pericol de accidente din cauza
peretelui posterior rabatat în jos!
Un perete posterior rabatat în jos poate
acoperi dispozitivele de iluminare. În
timpul rulării şi în cazul remorcilor parcate
aceasta poate conduce la accidente de
tamponare cu pagube şi vătămare de
persoane.
► Rulaţi şi parcaţi întotdeauna cu

peretele posterior închis şi asigurat.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza
încărcăturii care cade în afara
vehiculului!
Încărcătura ce cade în afară poate vătăma
persoane şi cauza pagube la deschiderea
uşilor sau pereţilor posteriori în special la
încărcare pe două niveluri.
► La deschiderea uşilor respectiv a

pereţilor posterior, acordaţi atenţie
încărcăturii care poate să cadă în
afară.

Peretele posterior al remorcilor KRONE
este echipat, în funcţie de varianta de
execuţie, cu două până la patru zăvoare.

Rabatarea în jos a peretelui posterior
► Dacă este cazul îndepărtaţi şnurul

prelatei şi prelata din partea din spate
a vehiculului.

1 2 3

Fig. 6-15: Zăvorul peretelui posterior

1 Siguranţei zăvorului peretelui posterior
2 Manetă zăvor
3 Perete posterior

► Apăsaţi spre interior siguranţa
zăvorului peretelui posterior.

► Poziţionaţi astfel maneta zăvorului
încât ştiftul de blocare să iasă complet
din ghidaj.

► Ţineţi bine peretele posterior.
► Deblocaţi în acelaşi fel al doilea zăvor

aflat în partea opusă a vehiculului.
► Rabataţi în jos puţin peretele posterior.
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► Închideţi din nou ambele zăvoare.
► Rabataţi în jos complet peretele

posterior.
ü Peretele posterior este rabatat în jos.

Utilizarea treptelor rabatabile
Suprafaţa interioară a peretelui posterior
se află trepte rabatabile pentru urcare în
caroserie (vezi "5.11.4 Trepte rabatabile",
pag. 51).
► După utilizare rabataţi din nou închis

treptele rabatabile.

Închiderea peretelui posterior
► Pivotaţi în sus peretele posterior.
► Înclichetaţi închizătorile şi siguranţele

pe ambele laturi ale vehiculului pentru
a bloca peretele posterior.

ü Peretele posterior este închis.

Detaşarea peretelui posterior

!  AVERTIZARE
Pericol de accidente la transportul
încărcăturilor agabaritice care
depăşesc lungimea caroseriei!
Transportul pieselor agabaritice care
depăşesc lungimea caroseriei poate
conduce la accidente cu pagube şi
vătăma persoane.
► Menţineţi scăzută cota agabaritică a

părţii ieşite în afară.
► Marcaţi încărcătura agabaritică, de

ex. cu un steag roşu.

 PRECAUŢIE
Pericol de accident, din cauza detaşării
necorespunzătoare a peretelui
posterior!
La detaşare, peretele posterior poate să
cadă şi să cauzeze vătămări ale
persoanelor, cât şi pagube.
► Detaşaţi peretele posterior

întotdeauna în doi.

INFORMAŢIE
Dacă pe peretele posterior îndepărtat se
află echipamente de iluminare (ca de
exemplu, marcaje de gabarit), acestea
trebuie repetate pe vehicul.
În cazul încărcăturilor agabaritice, care
depăşesc lungimea caroseriei, este
posibilă detaşarea peretelui posterior.

~ 135°

Fig. 6-16: Rabatarea în jos a peretelui
posterior

► Rabataţi în jos peretele posterior cca.
135°.

► Extrageţi cu ajutorul unei a doua
persoane peretele posterior spre
dreapta.

ü Peretele posterior este detaşat.

Ataşarea peretelui posterior

INFORMAŢIE
Peretele posterior poate fi ataşat numai în
aceeaşi poziţie ca şi la demontare.
► Împingeţi cu ajutorul unei a doua

persoane peretele posterior dinspre
dreapta în balamale.

► Rabataţi în sus peretele posterior.
ü Peretele posterior este ataşat.
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6.1.4  Lanţ de susţinere

!  AVERTIZARE
Pericol de accidente la transportul
încărcăturilor agabaritice care
depăşesc lungimea caroseriei!
Transportul pieselor agabaritice care
depăşesc lungimea caroseriei poate
conduce la accidente cu pagube şi
vătăma persoane.
► Menţineţi scăzută cota agabaritică a

părţii ieşite în afară.
► Marcaţi încărcătura agabaritică, de

ex. cu un steag roşu.

 PRECAUŢIE
Pericol de accident din cauza lanţurilor
neasigurate!
Lanţurile neasigurate pot oscila liber în
timpul deplasării şi pot vătăma persoanele
din jur şi pot cauza şi pagube.
► Dacă nu sunt utilizate, aşezaţi

întotdeauna lanţurile în interiorul
caroseriei, în spatele peretelui
posterior.

În cazul încărcăturilor agabaritice, care
depăşesc lungimea caroseriei, există
posibilitatea rabatării la orizontală a
peretelui posterior şi a susţinerii acestuia
cu lanţuri.

Suspendarea lanţurilor de susţinere
► Rabataţi peretele posterior în poziţie

orizontală.
► Suspendaţi lanţul de susţinere în

suport.
ü Lanţul de susţinere este ancorat.

Asigurarea lanţurilor de susţinere
► În timpul deplasărilor, aşezaţi în

interiorul caroseriei lanţurile, dincolo
de peretele posterior.

ü Lanţul de susţinere este asigurat.

6.1.5  Perete de încărcare

!  AVERTIZARE
Pericol de răsturnare din cauza
distribuirii defavorabile a încărcăturii!
În stare decuplată/detaşată este posibil ca
remorca la încărcare şi descărcare să
basculeze din cauza distribuţie
nefavorabile a sarcinilor şi în acest fel să
vatăme persoane.
► Niciodată nu încărcaţi sau descărcaţi

panoul de încărcare când remorca
este decuplată.

 PRECAUŢIE
Pericol de accident din cauza
manevrării necorespunzătoare a
platformei de încărcare!
La operarea panoului de încărcare pot fi
vătămate persoanele din zona de pericol a
panoului de încărcare.
► Dispuneţi operare panoului de

încărcare numai de către personal de
specialitate şcolarizat în acest scop.

► Asiguraţi zona de pericol cu piloni de
avertizare.

► Îndepărtaţi persoanele funcţiune din
zona de pericol a panoului de
încărcare.

► Întotdeauna coborâţi complet panoul
de încărcare.

► Asiguraţi panoul de încărcare contra
utilizării neautorizate.

► Nu depăşiţi forţa portantă a panoului
de încărcare (respectaţi plăcuţa de
tip).

► Respectaţi documentaţia anexată a
furnizorilor terţi de componente.

INFORMAŢIE
Pereţii laterali de încărcare influenţează
distribuţia încărcăturii. În special la
deplasările în gol este utilă o contra-
încărcătură pentru a creşte sarcinile pe
şa.
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 Suplimentar respectaţi documentaţia
anexată a furnizorilor terţi de componente.

250 mm
1 m

Fig. 6-17: Zona de pericol a panoului de
încărcare

În funcţie de variantă, platforma de
încărcare este depozitată sub vehicul sau
în poziţie verticală. 

Perete lateral de încărcare depozitat sub
vehicul
Peretele lateral de încărcare se află pliat
închis sub caroserie.
Unitatea de operare a peretelui lateral de
încărcare se află sub caroserie.
► Respectaţi documentaţia anexată a

furnizorilor terţi de componente.

Pereţi laterali de încărcare amplasaţi
vertical
Peretele lateral de încărcare amplasat
vertical se află în spate, în poziţie verticală.
Unitatea de operare a peretelui lateral de
încărcare se află sub caroserie.
► Respectaţi documentaţia anexată a

furnizorilor terţi de componente.

Alimentarea cu energie electrică

 PRECAUŢIE
Pericol de ardere a cablurilor din cauza
unui curent prea înalt de încărcare!
Dacă panoul de încărcare funcţionează în
timp ce funcţionează motorul vehiculului
poate fi prea înalte curentul de încărcare
şi să cauzeze o ardere a cablurilor.
► Opriţi motorul vehiculului tractor în

timpul operării platformei de
încărcare.

INDICAŢIE
Pericol de incendiu şi daune materiale
din cauza cablurilor de încărcare
neadecvate!
Cablurile de încărcare neadecvate se pot
smulge sau rupe şi pot cauza incendii.
► Utilizaţi numai cabluri care

îndeplinesc cerinţele producătorului
agregatului.

► Respectaţi condiţiile de racordare ale
producătorului agregatului.

► Respectaţi documentaţia anexată a
furnizorilor terţi de componente.

Alimentare cu energie electrică a panoului
de încărcare se realizează ori
 ○ prin intermediul unei baterii

suplimentare sau
 ○ sau prin alimentare directă de la

vehiculul tractor.
Baterie suplimentară
Două baterii de 12 V în remorcă
alimentează curentul electric la panoul de
încărcare. Cablul electric de încărcare este
conectat la priza vehiculului tractor şi
trebuie să rămână conectat în timpul rulării.
Baterie se încărcă atunci când motorul
vehiculului tractor funcţionează şi tensiune
este mai mare de 26,4 V. Bateria nu se
încărcă dacă motorul vehiculului tractor nu
funcţionează şi tensiunea cade sub 25,6 V.
Când panoul de încărcare este acţionat
bateria nu se încarcă.
Alimentare directă
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Bateriile vehiculului tractor alimentează
direct curentul electric la panoul de
încărcare. Cablul electric de alimentare
este conectat la priza vehiculului tractor şi
trebuie să rămână conectat în timpul rulării.

6.1.6  Clapetă superioară
Remorcile KRONE cu panou de încărcare
pot fi echipate cu diferite clapete
superioare. În funcţie de varianta de
execuţie acoperişul glisant cu clapetă
superioară poate deschis ori numai din faţă
spre spate (varianta de execuţie 1) sau
atât din faţă spre spate cât şi din spate
spre faţă (varianta de execuţie 2).

Deschiderea clapetei superioare
(varianta de execuţie 1)
► Deschideţi platforma de încărcare.
► Deschideţi clapeta superioară sprijinită

complet de arcurile cu gaz comprimat.
ü Clapeta superioară este deschisă.
ü Acoperişul glisant poate fi deschis

dinspre faţă spre spate (vezi "6.5.2
Acoperiş glisant", pag. 119).

Închiderea clapetei superioare (varianta
de execuţie 1)
► Trageţi clapeta superioară în jos

contra rezistenţei arcurilor cu gaz
comprimat.

► Închideţi platforma de încărcare.
ü Clapeta superioară este închisă.

Deschiderea clapetei superioare
(varianta de execuţie 2)

INFORMAŢIE
Ţineţi seama la pivotarea în sus a clapei
superioare, pentru a evita deteriorările.

 Suplimentar respectaţi documentaţia
anexată a furnizorilor terţi de componente.

1

2

Fig. 6-18: Deschiderea clapetei superioare
(varianta de execuţie 2)

1 Clapetă superioară
2 Banda de tragere

► Deschideţi platforma de încărcare.
► Deschideţi clapeta superioară sprijinită

complet de arcurile cu gaz comprimat.
ü Clapeta superioară este deschisă.
ü Acoperişul glisant poate fi deschis

dinspre faţă spre spate sau dinspre
spate spre faţă (vezi "6.5.2 Acoperiş
glisant", pag. 119).

Închiderea clapetei superioare (varianta
de execuţie 2)
þ Acoperişul glisant este culisat complet

dinspre faţă spre spate (vezi "6.5.2
Acoperiş glisant", pag. 119).

► Trageţi de chingă clapeta superioară
în jos contra rezistenţei arcurilor cu
gaz comprimat.

► Închideţi platforma de încărcare.
ü Clapeta superioară este închisă.
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6.2  Caroserie cu galerie
culisantă

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza prelatei
neînchise!
La deplasarea cu prelata neasigurată cu
blocaje, prelatele se pot deplia şi pot
accidenta ceilalţi participanţi la trafic. Pe
lângă aceasta există pericolul pierderii
încărcăturii.
► Înainte de fiecare cursă, verificaţi

închiderea corectă a prelatei.
Remorcile KRONE cu caroserie cu galerie
culisantă dispun de prelate laterale glisante
(vezi "6.2.1 Prelată laterală", pag. 80) şi stâlpi
culisanţi (stâlpi mediani translatabili (vezi
"6.2.9 Stâlpi mediani", pag. 98)), cât şi de o
prelată de acoperiş separată. Suplimentar
şipcile demontabile din aluminiu sau lemn
pot folosi la consolidarea limitării laterale a
spaţiului de încărcare (vezi "6.2.8 Limita
laterală a spaţiului de încărcare", pag. 95).

6.2.1  Prelată laterală

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza
capetelor nefixate ale şnurului prelatei!
Capetele nefixate ale şnurului prelatei pot
oscila în zona imediat apropiată şi pot
provoca vătămări ale persoanelor şi pot
cauza şi pagube.
► Asiguraţi capetele şnurului prelatei

după închiderea prelatei.
Prelata laterală poate fi strânsă pe lungime
atât din spate către faţă cât şi din faţă către
spate. Prelata este suspendată în rolele de
pe profilul exterior continuu a acoperişului.
Prelata poate fi fixată la stâlpii de colţ şi
tensionată în direcţie longitudinală.
Fixarea prelatei este tensionată la distanţe
regulate cu întinzătoarea de curea de
prelată la şasiu (vezi "6.2.2 Întinzător curea
prelată", pag. 80).
În legătură cu pereţii laterali, prelata
laterală

 ○ este agăţată de peretele lateral cu
cauciuc expandabil şi urechi de fixare
prelată (vezi "6.2.3 Urechi de fixare
prelată", pag. 83)

 ○ sau cu întinzătoare curelelor prelatei
care sunt agăţate de peretele lateral în
loc de şasiu.

6.2.2  Întinzător curea prelată

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
întinzătorului pentru cureaua prelatei
neînchis!
La deplasarea cu întinzătorul pentru
cureaua prelatei neînchis, prelatele şi
întinzătoarele pentru cureaua prelatei se
pot deplia şi pot accidenta ceilalţi
participanţi la trafic. Pe lângă aceasta
există pericolul pierderii încărcăturii.
► Înainte de fiecare pornire în cursă,

verificaţi închiderea corectă a prelatei
şi a întinzătorului pentru cureaua
prelatei.

INDICAŢIE
Pagube din cauza capetelor libere ale
chingilor!
Capetele libere ale chingilor pot cauza în
timpul deplasării deteriorări la prelată şi la
elementele imprimate pe prelată.
► Fixaţi capetele libere ale chingilor

înainte de cursă.
Prin intermediul întinzătorului curelei
prelatei poate fi introdus, în funcţie de
varianta de execuţie, un şnur de prelată
pentru asigurarea contra furtului. Pentru
desfacerea întinzătorului curelei prelatei
acesta trebuie în prealabil îndepărtat.
Curelele de tensionare pot fi reglate în
timpul utilizării. Dacă este cazul
retensionaţi curelele de tensionare, pentru
a garanta o închidere sigură a prelatelor
laterale.
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Remorcile KRONE pot fi echipate cu
următoarele întinzătoare pentru cureaua
prelatei:
 ○ Întinzător pentru cureaua prelatei cu

închizătoare de tensionare tip clichet
(vezi "6.2.2.1 Întinzător pentru cureaua
prelatei cu închizătoare de tensionare tip
clichet", pag. 81)

 ○ Întinzător pentru cureaua prelatei cu
închizătoare de tensionare cu
siguranţă antibasculare (vezi "6.2.2.2
Întinzător pentru cureaua prelatei cu
închizătoare de tensionare cu siguranţă
anti-basculare", pag. 81)

 ○ Întinzător pentru cureaua prelatei cu
închizătoare‑tensionare cu trecere
peste punct mort (vezi "6.2.2.3 Întinzător
pentru cureaua prelatei cu închizătoare de
tensionare cu trecere peste punct mort",
pag. 82)

 ○ Întinzător direct (vezi "6.2.2.4 Întinzător
direct", pag. 82)

6.2.2.1  Întinzător pentru cureaua
prelatei cu închizătoare de
tensionare tip clichet

1

2

Fig. 6-19: Întinzător pentru cureaua prelatei
cu clichet

1 Buclă
2 Cârlig centură

Eliberarea întinzătorului pentru cureaua
prelatei
► Trageţi în jos mecanismul de închidere

apucând de buclă.

► Desfaceţi cârligul de centură la cadru.
ü Întinzătorul pentru cureaua prelatei

este eliberat.

Închiderea întinzătorului pentru cureaua
prelatei
► Plasaţi cârligul de centură la cadru.
► Aşezaţi cârligele centurii în jurul

marginii inferioare a prelatei.
► Apăsaţi zăvorul înapoi în poziţia de

blocare, până când se înclichetează.
ü Întinzătorul pentru cureaua prelatei

este închis.

6.2.2.2  Întinzător pentru cureaua
prelatei cu închizătoare de
tensionare cu siguranţă anti-
basculare

1

2

Fig. 6-20: Întinzătorul pentru cureaua
prelatei-siguranţă contra
răsturnării

1 Siguranţă contra răsturnării
2 Cârlig centură

Eliberarea întinzătorului pentru cureaua
prelatei
► Apăsaţi siguranţa contra răsturnării în

interior.
► Desfaceţi cârligul de centură la cadru.
► Detensionaţi cureaua prelatei.
ü Întinzătorul pentru cureaua prelatei

este eliberat.
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Închiderea întinzătorului pentru cureaua
prelatei
► Plasaţi cârligul de centură la cadru.
► Aşezaţi cârligele centurii în jurul

marginii inferioare a prelatei.
► Dacă este cazul întindeţi centura.
► Apăsaţi zăvorul înapoi în poziţia de

blocare, până când se înclichetează.
ü Întinzătorul pentru cureaua prelatei

este închis.

6.2.2.3  Întinzător pentru cureaua
prelatei cu închizătoare de
tensionare cu trecere peste
punct mort

1

2

Fig. 6-21: Întinzător pentru cureaua prelatei
peste punctul mort

1 Închizător
2 Cârlig centură

Eliberarea întinzătorului pentru cureaua
prelatei
► Basculaţi zăvorul complet în sus.
► Desfaceţi cârligul de centură la cadru.
ü Întinzătorul pentru cureaua prelatei

este eliberat.

Închiderea întinzătorului pentru cureaua
prelatei
► Plasaţi cârligul de centură la cadru.
► Aşezaţi cârligele centurii în jurul

marginii inferioare a prelatei.
► Dacă este cazul întindeţi centura.

► Basculaţi complet în jos zăvorul peste
punctul mort.

ü Întinzătorul pentru cureaua prelatei
este închis.

6.2.2.4  Întinzător direct

2

3

1

4

Fig. 6-22: Desfacere întinzătorului direct

1 Tijă filetată
2 Închizător
3 Cârlig
4 Profil de ancorare prelată

Desfacere întinzătorului direct
► Trageţi de închizătoare şi rabataţi în

jos.
ü Întinzătorul direct este eliberat.

Reglarea tensionării la tija filetată
► Rotiţi închizătorul spre stânga o rotaţie

completă.
ð Tensionare prelatei scade.

► Rotiţi închizătorul spre dreapta o
rotaţie completă.
ð Tensionarea prelatei creşte.

Închiderea întinzătorului direct
► Suspendaţi cârligul la profilul de

ancorare prelată.
► Rabataţi în sus închizătoare şi apăsaţi

până când înclichetează.
ü Întinzătorul direct este închis.
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6.2.3  Urechi de fixare prelată

1

23
Fig. 6-23: Urechi de fixare prelată

1 Cauciuc expandabil (opţional)
2 Şnur prelată
3 Ureche de fixare prelată

Deschidere prelata laterală
► Scoateţi şnurul prelatei. 
► Dacă este cazul, desprindeţi din

ancoraj cârligul tip carabină al
cauciucului expandabil.

► Dacă este cazul, desprindeţi cauciucul
expandabil din urechea de fixare
prelată.

► Detensionaţi prelata laterală (vezi "6.2.5
Dispozitiv de tensionare a prelatei spate",
pag. 88).

► Aplicaţi prelata laterală.
ü Prelata laterală este deschisă.

Închidere prelată laterală
► Trageţi închis prelata laterală.
► Tensionaţi prelata laterală.
► Dacă este cazul, ancoraţi cauciucul

expandabil în urechile de fixare
prelată.

► Dacă este cazul, agăţaţi în ancoraj
cârligul tip carabină al cauciucului
expandabil.

► Înşiraţi şnurul prelatei prin urechile de
fixare a prelatei.

ü Prelata laterală este închisă şi
asigurată.

6.2.4  Dispozitiv de tensionare a
prelatei faţă

!  AVERTIZARE
Pericol de vătămare din cauza manetei
de tensionare care se depliază!
La tensionarea prelatei, maneta de
tensionare se poate deplia brusc. Aceasta
poate conduce la vătămarea persoanelor
şi pagube.
► Asiguraţi-vă că în zona de pivotare a

manetei de tensionare nu se găseşte
nicio persoană.

Pentru încărcare şi descărcarea rapidă a
loturilor de încărcătură aflate în partea din
faţă a suprafeţei de încărcare, prelata
laterală permite să fie deschisă în faţă.
Înaintea deschiderii prelata laterală trebuie
să fie detensionată. În funcţie de varianta
de execuţie este prevăzută în acest scop o
ţeavă de tensionare sau o şină ramă.

TIR Liner

INFORMAŢIE
Dispozitivul de tensionare a prelatei poate
fi protejat prin plăci rabatabile contra
deschiderii neautorizate (la sigiliul de
vamă pentru TIR Liner).

1 2

Fig. 6-24: Protecţie dispozitiv tensionare
prelată faţă

1 Tabla de acoperire pentru asigurarea
manetei de tensionare
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6.2.4.1  Ţeavă de tensionare
Înaintea deschiderii, prelata laterală faţă
trebuie să fie detensionată cu ţeava de
tensionare. În funcţie de echipare sunt
posibile două variante de execuţie diferite.

Deschidere prelată laterală faţă
(varianta de execuţie 1)
► Dacă este cazul îndepărtaţi şnurul

existent la prelatei.
► Dacă este cazul scoateţi cârligul de

siguranţă.
► Eliberaţi întinzătorul pentru cureaua

prelatei (vezi "6.2.2 Întinzător curea
prelată", pag. 80).

1

2

Fig. 6-25: Manetă de tensionare varianta de
execuţie 1

1 Manetă de tensionare
2 Cârligi de siguranţă (numai la remorci

cu acoperiş cu supraînălţare)

► Conduceţi manetă de tensionare în
sus şi printr-o mişcare circulară în
afara suportului.

► Pivotaţi 90° lateral maneta de
tensionare, până când prelata laterală
faţă este detensionată.

3

4

5
1

2

Fig. 6-26: Ţeavă de tensionare varianta de
execuţie 1

1 Buclă prelată (opţiune)
2 Partea exterioară a prelatei
3 Prindere pivoţi de preluare
4 Mâner prelată
5 Ţeavă de tensionare

► Ridicaţi ţeava de tensionare împreună
cu prelata de pe prinderea pivoţilor de
preluare cu mânerul prelatei montat pe
ţeava de tensionare.

INDICAŢIE
Pagube din cauza operării eronate!
Nu împingeţi prelata la bucle (partea
exterioară a prelatei) sau la tija de
tensionare. Buclele folosesc la ridicarea
ţevii de tensionare.
► Împingeţi prelata spre spate.
ü Prelata laterală faţă este deschisă.

Închidere prelată laterală faţă (varianta
de execuţie 1)
► Împingeţi prelata spre faţă.
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1

23

Fig. 6-27: Prinderea ţevii de tensionare

1 Bordură de etanşare
2 Partea exterioară a prelatei
3 Ţeavă de tensionare

► Conduceţi prelata cu ţeava de
tensionare în faţă sub bordura de
etanşare.

► Aşezaţi ţeava de tensionare cu
mânerul prelatei pe prindere pivoţilor
de preluare astfel încât ţeava de
tensionare să fie acoperită de prelată
după tensionare.

► Pivotaţi lateral maneta de tensionare,
până când prelata laterală este
tensionată.

► Conduceţi maneta de tensionare
printr-o mişcare circulară în suport şi o
asiguraţi.

► Ancoraţi cârligul de siguranţă (vezi "Fig.
6-25: Maneta de tensionare", pag. 84).

► Asiguraţi prelata închisă şi tensionată
pe lungime cu întinzătoarele pentru
curele ale prelatelor (vezi "6.2.2
întinzătoarele pentru curele ale prelatelor",
pag. 80).

► Dacă este cazul aplicaţi şnurul prelatei
(vezi "6.2.6 suportul şnurul prelatei",
pag. 90).

ü Prelata laterală faţă este închisă.

Deschidere prelată laterală faţă
(varianta de execuţie 2)
► Dacă este cazul îndepărtaţi şnurul

existent la prelatei.

► Eliberaţi întinzătorul pentru cureaua
prelatei (vezi "6.2.2 Întinzător curea
prelată", pag. 80).

1

2

Fig. 6-28: Manetă de tensionare varianta de
execuţie 2

1 Manetă de tensionare
2 Suport

► Apăsaţi spre în spate manetă de
tensionare şi o scoateţi din suport.

► Pivotaţi 90° lateral maneta de
tensionare, până când prelata laterală
faţă este detensionată.

3

4

1

2

Fig. 6-29: Ţeavă de tensionare varianta de
execuţie 2

1 Ţeavă de tensionare
2 Partea exterioară a prelatei
3 Prindere pivoţi de preluare
4 Mâner prelată
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► Ridicaţi ţeava de tensionare împreună
cu prelata de pe prinderea pivoţilor de
preluare cu mânerul prelatei montat pe
ţeava de tensionare.

INDICAŢIE
Pagube din cauza operării eronate!
Nu împingeţi prelata la bucle (partea
exterioară a prelatei) sau la tija de
tensionare. Buclele folosesc la ridicarea
ţevii de tensionare.
► Împingeţi prelata spre spate.
ü Prelata laterală faţă este deschisă.

Închidere prelată laterală faţă (varianta
de execuţie 2)
► Împingeţi prelata spre faţă.
► Aşezaţi ţeava de tensionare cu

mânerul prelatei pe prindere pivoţilor
de preluare astfel încât ţeava de
tensionare să fie acoperită de prelată
după tensionare.

► Pivotaţi lateral maneta de tensionare,
până când prelata laterală este
tensionată.

► Conduceţi maneta de tensionare şi o
lăsaţi să înclicheteze.

► Asiguraţi prelata închisă şi tensionată
pe lungime cu întinzătoarele pentru
curele ale prelatelor (vezi "6.2.2
întinzătoarele pentru curele ale prelatelor",
pag. 80).

► Dacă este cazul aplicaţi şnurul prelatei
(vezi "6.2.6 suportul şnurul prelatei",
pag. 90).

ü Prelata laterală faţă este închisă.

6.2.4.2  Şină ramă
Înaintea deschiderii, prelata laterală trebuie
să fie detensionată în spate cu dispozitivul
de tensionare a prelatei. Şina chederului
este scoasă din cârlig pentru a deschide
prelata în faţă. În funcţie de echipare sunt
posibile două variante de execuţie diferite.

Deschidere prelată laterală faţă
(varianta de execuţie 1)
► Dacă este cazul îndepărtaţi şnurul

existent la prelatei.
► Eliberaţi întinzătorul pentru cureaua

prelatei (vezi "6.2.2 Întinzător curea
prelată", pag. 80).

► Detensionaţi prelata cu dispozitivul
tensionare prelată în spate Dispozitiv
tensionare prelată în spate.

3

4
1

2

Fig. 6-30: Şina cadru varianta de execuţie 1

1 Buclă prelată (opţiune)
2 Partea exterioară a prelatei
3 Mâner prelată
4 Şină cheder

► Ridicaţi şina cheder împreună cu
prelata cu mânerul prelatei montat la
şina chederului.

► Împingeţi prelata spre faţă.
ð Şina cheder este dezancorată.

► Împingeţi prelata spre spate.
ü Prelata laterală faţă este deschisă.

Închidere prelată laterală faţă (varianta
de execuţie 1)
► Împingeţi prelata spre faţă.
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1

2

Fig. 6-31: Reazem arbore tensionare
varianta de execuţie 1

1 Reazem arbore tensionare
2 Colţar

► Ridicaţi şina cheder împreună cu
prelata cu mânerul prelatei montat la
şina chederului.

► Împingeţi prelata spre faţă.
► Conduceţi prelata cu şina cadru în faţă

sub bordura de etanşare.
► Ancoraţi şina cadru în reazemele

arborelui de tensionare.
► Ridicaţi pe colţar şina ramei împreună

cu prelata.
► Tensionaţi prelata cu dispozitivul

tensionare prelată în spate Dispozitiv
tensionare prelată în spate.

► Asiguraţi prelata închisă şi tensionată
pe lungime cu întinzătoarele pentru
curele ale prelatelor (vezi "6.2.2
Întinzătoare pentru curele ale prelatelor",
pag. 80).

► Dacă este cazul aplicaţi şnurul prelatei
(vezi "6.2.6 suportul şnurul prelatei",
pag. 90).

ü Prelata laterală faţă este închisă.

Deschidere prelată laterală faţă
(varianta de execuţie 2)
► Dacă este cazul îndepărtaţi şnurul

existent la prelatei.
► Eliberaţi întinzătorul pentru cureaua

prelatei (vezi "6.2.2 Întinzător curea
prelată", pag. 80).

► Detensionaţi prelata cu dispozitivul
tensionare prelată în spate Dispozitiv
tensionare prelată în spate.

3

1

2

Fig. 6-32: Şina cadru varianta de execuţie 2

1 Şină cheder
2 Partea exterioară a prelatei
3 Mâner prelată

► Ridicaţi şina cheder împreună cu
prelata cu mânerul prelatei montat la
şina chederului.

► Împingeţi prelata spre faţă.
ð Şina cheder este dezancorată.

► Împingeţi prelata spre spate.
ü Prelata laterală faţă este deschisă.

Închidere prelată laterală faţă (varianta
de execuţie 2)
► Împingeţi prelata spre faţă.



MANEVRAREA CAROSERIEI

88 Manual de exploatare • Semiremorcă • 505410592-05 • 08/2022

2
1

Fig. 6-33: Reazem arbore tensionare
varianta de execuţie 2

1 Reazem arbore tensionare
2 Colţar

► Ridicaţi şina cheder împreună cu
prelata cu mânerul prelatei montat la
şina chederului.

► Împingeţi prelata spre faţă.
► Conduceţi prelata cu şina cadru în faţă

sub bordura de etanşare.
► Ancoraţi şina cadru în reazemele

arborelui de tensionare.
► Ridicaţi pe colţar şina ramei împreună

cu prelata.
► Tensionaţi prelata cu dispozitivul

tensionare prelată în spate Dispozitiv
tensionare prelată în spate.

► Asiguraţi prelata închisă şi tensionată
pe lungime cu întinzătoarele pentru
curele ale prelatelor (vezi "6.2.2
Întinzătoare pentru curele ale prelatelor",
pag. 80).

► Dacă este cazul aplicaţi şnurul prelatei
(vezi "6.2.6 suportul şnurul prelatei",
pag. 90).

ü Prelata laterală faţă este închisă.

6.2.5  Dispozitiv de tensionare a
prelatei spate

TIR Liner

INFORMAŢIE
Dispozitivul de tensionare a prelatei poate
fi protejat prin plăci rabatabile contra
deschiderii neautorizate (la sigiliul de
vamă pentru TIR Liner).

1 2

Fig. 6-34: Protecţie dispozitiv tensionare
prelată spate

1 Portal posterior
2 Tabla de acoperire pentru asigurarea

manetei de tensionare

Detensionarea şi eliberarea prelatei
laterale spate
► Dacă este cazul îndepărtaţi şnurul

existent la prelatei.
► Eliberaţi întinzătorul pentru cureaua

prelatei (vezi "6.2.2 Întinzător curea
prelată", pag. 80).
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1 2 3

4

Fig. 6-35: Dispozitiv de tensionare a prelatei
spate

1 Clichet de tensionare
2 Manetă de siguranţă
3 Ţeavă de tensionare în clichetul de

tensionare
4 Portal posterior

► Apăsaţi spre exterior maneta de
siguranţă.

► Pivotaţi 90° lateral maneta de
tensionare, până când prelata laterală
este detensionată.

► Ridicaţi ţeava de tensionare împreună
cu prelata cu buclele prelatei montate
pe faţa exterioară a prelatei sau la
ţeava de tensionare de pe prinderea
pivoţilor de preluare.

INDICAŢIE
Pagube din cauza operării eronate!
Nu împingeţi prelata la bucle (partea
exterioară a prelatei) sau la tija de
tensionare. Buclele folosesc la ridicarea
ţevii de tensionare.
► Scoateţi prelata cu ţeava de

tensionare din suportul superior.
► Trageţi prelat spre în faţă.
ü Prelata laterală spate este deschisă.

Închideţi şi tensionaţi prelata laterală
spate
► Trageţi prelata complet în spate.

► Montaţi ţeava de tensionare sus, în
spatele suportului arborelui de
tensionare, sub garnitura de etanşare.

► Ridicaţi ţeava de tensionare împreună
cu prelata cu buclele aplicate pe faţa
exterioară a prelatei sau la bara de
tensionare jos pe pivoţii de preluare.

1 2 3

4

Fig. 6-36: Dispozitiv de tensionare a prelatei
spate

1 Clichet de tensionare
2 Manetă de siguranţă
3 Ţeavă de tensionare în clichetul de

tensionare
4 Portal posterior

► Mişcaţi clichetul de tensionare înainte
şi înapoi, fără a trage spre exterior
maneta de siguranţă.

► Imediat ce prelata este supusă
tensionării necesare, apăsaţi înapoi
clichetul de tensionare în poziţia de
blocare.

► Asiguraţi prelata închisă şi tensionată
pe lungime cu întinzătoarele pentru
curele ale prelatelor (vezi "6.2.2
Întinzător curea prelată", pag. 80).

ü Prelata laterală este închisă şi
tensionată.
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6.2.6  Suport şnur prelată

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza oscilării
libere a şnurului prelatei!
Şnurul excedentar neasigurat al prelatei
poate oscila liber şi poate vătăma alţi
participanţi la trafic sau poate să cauzeze
pagube la vehicul.
► Asiguraţi şnurul prelatei excedentar

contra oscilării libere.
► Folosiţi suportul şnurului prelatei

(dacă există).

1 2

Fig. 6-37: Suport şnur prelată

1 Suport şnur prelată
2 Perete frontal

Asigurarea şnurului prelatei în suportul
şnurului prelatei
► Înfăşuraţi şnurul prelatei în jurul

suportului şnurului prelatei.
► Împingeţi capătul şnurului prin şnurul

prelatei înfăşurat.
ü Şnurul de prelată este asigurat în

suportul şnurului de prelată.

Eliberarea şnurului prelatei din suportul
şnurului prelatei
► Trageţi capătul şnurului din şnurul

prelatei înfăşurat.
► Derulaţi şnurul prelatei.
ü Şnurul prelatei este eliberat din

suportul şnurului prelatei.

6.2.7  Echipare Comfort

1 2

5 4

3

Fig. 6-38: Prelată Comfort (vedere din
interior)

1 Stâlp de colţ
2 Cablu de tracţiune
3 Cablu expandabil
4 Dispozitiv de blocare pentru prelata

închisă
5 Poziţioner de fixare a pachetului de

prelate

Deschidere prelata laterală
► Deschideţi toate întinzătoarele de

chingă prelată (vezi "6.2.2 Întinzător
curea prelată", pag. 80).

1

2

Fig. 6-39: Întinzător curea prelată

1 Curea
2 Cârlig din sârmă

► Aduceţi capătul chingii prin spatele
cârligului de cablu al întinzătorului
pentru chinga prelatei. În acest fel se
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evită agăţarea cârligului de cablu de
prelata laterală în timpul procesului de
ridicare.

► Deschideţi prelata laterală după cum
este necesar în faţă (vezi "6.2.4
Dispozitiv de tensionare a prelatei faţă",
pag. 83) şi în spate Dispozitiv de
tensionare a prelatei spate.

► Basculaţi prelata laterală deschisă şi
fixaţi cu cablul expandabil în cârlig
pentru cauciucurile întinzătorului la
prelată.

1 2 3

Fig. 6-40: Ancoraţi cablul expandabil

1 Cauciuc expandabil
2 Cablu expandabil
3 Ţeavă de tensionare

► Desfaceţi dispozitivul de blocare cu
cablul de tracţiune (între prelată şi
stâlp) .

1 2

3
Fig. 6-41: Desfacerea dispozitivului de

blocare cu cablul de tracţiune

1 Cablu de tracţiune
2 Cablu expandabil
3 Dispozitiv de blocare pentru prelata

închisă

► Aplicaţi prelata laterală.

1

Fig. 6-42: Poziţioner de fixare a pachetului
de prelate

1 Manetă de blocare

► Rabataţi în jos maneta de blocare a
poziţionerului de fixare a pachetului de
prelate, pentru a menţine prelata în
poziţia deschisă.

ü Prelata laterală este deschisă.
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Închidere prelată laterală

INDICAŢIE
Daune materiale din cauza prelatei
laterale tensionate incorect!
Dacă prelata laterală nu este tensionată
corect, întinzătoarele curelei prelatei nu
sunt în poziţia corectă şi nu permit să fie
tensionate. Din această cauză pot surveni
daune materiale la remorcă şi la
încărcătură.
► Tensionaţi prelata laterală spre

înainte şi spre spate astfel încât
întinzătoarele curelei prelatei să se
afle direct peste decupajele şinei
laterale.

► Ancoraţi întinzătorul curelei prelatei în
decupajele din şina laterală şi
tensionaţi.

► Nu ancoraţi întinzătorul curelei
prelatei în muchia prelatei.

► Rabataţi în sus maneta de blocare a
poziţionerului de fixare a pachetului de
prelate, pentru a debloca menţinerea
în poziţie a prelatei.

► Trageţi închis prelata laterală, până se
înclichetează dispozitivul de blocare.

► Închideţi prelata laterală din faţă (vezi
"6.2.4 Dispozitiv de tensionare a prelatei
faţă", pag. 83) şi din spate Dispozitiv de
tensionare a prelatei spate.

► Închideţi toate întinzătoarele curelei
prelatei (vezi "6.2.2 Întinzător curea
prelată", pag. 80).

ü Prelata laterală este închisă.

ridicare acoperiş

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
siguranţei încărcăturii de la parte din
spate neîndepărtată!
Dacă nu se îndepărtează siguranţa
încărcăturii spre spate înainte de ridicarea
acoperişului, este posibil ca sistemul de
asigurare a încărcăturii să se răstoarne şi
poate cauza vătămări ale persoanelor şi
pagube la remorcă.
► Înainte de ridicare acoperişului

îndepărtaţi întotdeauna siguranţa
încărcăturii din spate.

þ Siguranţa încărcăturii din spate este
îndepărtată (vezi "" pag. 95).

► Deschideţi uşile şi asiguraţi-le cu
Türfix(vezi "6.1.2 Dispozitivul de fixare a
uşii", pag. 73).

► Deschideţi toate întinzătoarele de
chingă prelată (vezi "6.2.2 Întinzător
curea prelată", pag. 80).

1 2

3

Fig. 6-43: Pompa centrală

1 Pârghia ridicare/coborâre
2 Pârghia de operare de urgenţă
3 Buton de operare

► Basculaţi vertical în sus maneta
„ridicare/coborâre”.

► Menţineţi butonul de operare apăsat,
până se atinge înălţimea de acoperiş
dorită.
ð Întregul acoperiş este ridicat.
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Sau
► Basculaţi maneta „ridicare/coborâre”

spre stânga sau spre dreapta.
ð Acoperişul este ridicat pe partea

dreapta sau stânga.

► Menţineţi butonul de operare apăsat,
până se atinge înălţimea de acoperiş
dorită.

ü Acoperişul este ridicat.

coborâre acoperiş
► Basculaţi în jos maneta ridicare/

coborâre.
ü Acoperişul este coborât.

Lift right 1.
2.

Lift all 1.
2.

Lower all 1.Lift left 1.
2.

remove rearward load 
securing before lifting!

515155607

X
Fig. 6-44: Autocolant de operare pompă centrală

Reglarea înălţimii caroseriei
► Ridicaţi acoperişul până când

zăvoarele-riglă de reglare sunt scoase
din sarcină la toate cele patru colţuri
(vezi "" pag. 92).

1

Fig. 6-45: Zăvor-riglă de reglare în stâlp de
colţ

1 Zăvor-riglă de reglare

► Ridicaţi zăvorul-riglă de reglare din
poziţia reglajului cu raster şi pivotaţi-l
spre exterior.

► Lăsaţi să se înclicheteze din nou rigla
de reglare la înălţimea dorită.

1

3
2

Fig. 6-46: Ajutor de ridicare

1 Ajutor de ridicare
2 Bolţ
3 Stâlp
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1

Fig. 6-47: Desfacere cauciucuri expandabile

1 Cauciuc expandabil

► Desfaceţi toate cauciucurile
expandabile la banda de margine a
prelatei laterale.

► Introduceţi o sculă ajutătoare de
ridicare în „găurile” stâlpului median şi
ridicaţi uşor.

► Trageţi în afară bolţul.
► Reglaţi înălţimea dorită cu ajutorul de

ridicare.
► Introduceţi bolţurile.
► Coborâţi acoperişul până la poziţia lui

de reazem pe zăvorul-riglă de reglare.
► Prindeţi toate cauciucurile expandabile

la banda de margine a prelatei.
ü Înălţimea caroseriei este reglată.

Siguranţa încărcăturii spre spate
Remorcile KRONE cu prelată Comfort pot
fi echipate, în funcţie de varianta de
execuţie, cu o asigurare a încărcăturii spre
spate.

2

1

4

3

Fig. 6-48: Siguranţa încărcăturii spre spate

1 Grinzi transversale
2 Şine perforate sus
3 Şine perforate jos
4 Grinzi de asigurare încărcătură pe

verticală

Montarea siguranţei încărcăturii spre
spate

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
siguranţei încărcăturii spre spate
incorect montată!
Dacă siguranţa încărcăturii spre spate nu
este corect montată, încărcătura nu este
complet asigurată. Încărcătura care cade
poate vătăma persoanele şi poate cauza
daune materiale.
► Lăsaţi întotdeauna să se înclicheteze

bolţurile grinzilor de asigurare a
încărcăturii pe toată lungimea bolţului.

► Nu instalaţi barele verticale de
asigurare a încărcăturii în zona
profilelor transversale.

► Nu depăşiţi sarcina utilă de 10 t la
utilizarea siguranţei încărcăturii spre
spate.

► Lăsaţi să se înclicheteze bolţurile
grinzilor de asigurare a încărcăturii sus
şi jos în şina perforată.



MANEVRAREA CAROSERIEI

Manual de exploatare • Semiremorcă • 505410592-05 • 08/2022 95

1
2

3

Fig. 6-49: Grinzi transversale în suportul de
prindere

1 Raster cu găuri
2 Suport de prindere
3 Grinzi transversale

► Montaţi suporturi de prindere pentru
grinzile transversale la rasterul perforat
al grinzilor de asigurare a încărcăturii.

► Introduceţi grinzile transversale în
suporturile de prindere.

ü Siguranţa încărcăturii spre spate este
montată.

Îndepărtarea siguranţei încărcăturii spre
spate
► Detaşaţi grinzile transversale.

1

2

3

Fig. 6-50: Deblocarea grinzilor de asigurare
a încărcăturii

1 Bolţ
2 Curea
3 Grinzi de asigurare încărcătură pe

verticală

► Trageţi chinga în jos, pentru a debloca
bolţurile grinzilor verticale de asigurare
a încărcăturii.

► Scoateţi grinzile de asigurare
încărcătură din rasterul perforat.

ü Siguranţa încărcăturii spre spate este
îndepărtată.

6.2.8  Limita laterală a spaţiului de
încărcare

La structurile cu galerie glisantă, stâlpii de
colţ şi stâlpii mediani (vezi "6.2.9 Stâlpi
mediani", pag. 98) limitează lateral spaţiul
de încărcare.
Remorcile KRONE pot fi echipate
suplimentar cu pereţi laterali şi/sau şipci
demontabile.

2

1

Fig. 6-51: Limitarea spaţiului de încărcare cu
pereţi laterali şi şipci demontabile

1 Perete lateral
2 şipcile demontabile

şipcile demontabile
Şipcile demontabile destinate întăririi
peretelui lateral al compartimentului sunt
fixate în suporturile de pe stâlpii mediani şi
stâlpii de colţ.
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INDICAŢIE
Daune materiale din cauza tensionării
şipcilor demontabile!
Şipcile demontabile care sunt tensionate
din cauza încărcăturii adiacente pot
deteriora caroseria la scoaterea lor în
afară.
► Dacă este cazul, îndepărtaţi în

prealabil încărcătura adiacentă.
Stâlpii dispun în funcţie de varianta de
execuţie de
 ○ mai multe seturi de suporturi şipcă

pentru câte o şipcă şi/sau
 ○ un set de suporturi şipcă deasupra

planşeului pentru câte patru şipci
demontabile sau şipci demontabile din
metal uşor.

Pereţi laterali

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
încărcăturii care cade!
În special la încărcarea pe două nivele
bunurile care cad pot provoca vătămări
ale persoanelor sau pagube.
► La deschiderea pereţilor laterali,

acordaţi atenţie încărcăturii care
poate să cadă în afară.

► Zăvoarele caroseriei se deschid
întotdeauna de la o distanţă care se
află în afara razei de deschidere a
pereţilor laterali.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
încărcăturii care cade!
Încărcătura ce cade brusc în afară poate
conduce la accidente cu vătămarea
persoanelor şi pagube.
► La deschiderea pereţilor laterali,

acordaţi atenţie încărcăturii care
poate să cadă în afară.

► Zăvoarele caroseriei se deschid
întotdeauna de la o distanţă care se
află în afara razei de deschidere a
pereţilor laterali.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident prin pierderea
încărcăturii!
În cazul pereţilor laterali neînchişi şi
neasiguraţi, căderea încărcăturii în timpul
deplasării poate provoca vătămări grave
ale persoanelor şi provoca materiale.
► Înainte de fiecare cursă, verificaţi

siguranţa pereţilor laterali.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza rabatării
accidentale în jos a pereţilor laterali!
Pereţii laterali neîncuiaţi şi neasiguraţi se
pot rabata brusc în jos şi pot cauza
vătămări grave ale persoanelor precum şi
pagube.
► La deblocarea ultimului zăvor ţineţi

bine cu o mână peretele lateral.

 PRECAUŢIE
Pericol de accident la deplasarea cu
pereţii laterali rabataţi în jos
În cazul pereţilor lateral rabataţi în jos
există pericole din cauza lăţimii
agabaritice şi a marcajelor de contur
acoperite.
► Nu vă deplasaţi cu pereţi laterali

rabataţi în jos.
► Rabataţi în jos pereţii laterali numai

pentru încărcare şi descărcare.
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INDICAŢIE
Daune materiale din cauza rabatării
peretelui lateral în jos!
Rabatarea peretelui lateral în jos poate
conduce la daune materiale. Se poate
ajunge la o coliziune a peretelui lateral cu
maneta dispozitivului spate de tensionare
prelată.
► Rabataţi în jos peretele lateral numai

dacă maneta dispozitivului din spate
de tensionare prelată este pivotată
spre exterior.

Remorcile KRONE sunt echipate cu mai
mulţi pereţi laterali pe fiecare latură. Pereţii
laterali dispun fiecare de două până la
patru zăvoare.

Rabatarea în jos a peretelui lateral
► Dacă este cazul îndepărtaţi şnurul

prelatei şi prelata.
► Pivotaţi maneta dispozitivului din spate

de tensionare prelată spre exterior
(vezi "6.2.5 Dispozitiv de tensionare a
prelatei spate", pag. 88).

1 2 3

Fig. 6-52: Zăvor perete lateral

1 Siguranţa zăvorului peretelui lateral
2 Manetă zăvor
3 Perete lateral

► Apăsaţi siguranţa zăvorului peretelui
lateral.

► Poziţionaţi astfel maneta zăvorului
încât ştiftul de blocare să iasă complet
din ghidaj.

► Ţineţi fix peretele lateral.
► Deblocaţi în acelaşi mod al doilea

zăvor al peretelui lateral.
► Rabataţi puţin în jos peretele lateral.
► Închideţi din nou ambele zăvoare.
► Rabataţi complet în jos peretele

lateral.
ü Peretele lateral este rabatat în jos.

Utilizarea treptelor rabatabile
La suprafaţa interioară a peretelui posterior
se află, în funcţie de varianta de execuţie,
trepte rabatabile pentru urcare în caroserie
(vezi "5.11.4 Trepte rabatabile", pag. 51).
► După utilizare rabataţi din nou închis

treptele rabatabile.

Închiderea peretelui lateral
► Pivotaţi în sus peretele lateral.
► Înclichetaţi siguranţa, pentru a bloca

peretele lateral.
ü Peretele lateral este închis.

Detaşarea peretelui lateral

 PRECAUŢIE
Pericol de accident, din cauza detaşării
necorespunzătoare a pereţilor laterali!
La detaşare, pereţii pot să cadă şi să
cauzeze vătămări ale persoanelor precum
şi pagube.
► Detaşaţi peretele lateral întotdeauna

în doi.

 PRECAUŢIE
Pericol de accident la deplasarea cu
pereţii laterali detaşaţi
În cazul pereţilor laterali detaşaţi există
pericol de accident din cauza marcajelor
de contur lipsă.
► Vă deplasaţi cu pereţii laterali detaşaţi

numai dacă remorca este echipată
pentru deplasarea fără pereţi laterali.

► Rabataţi în jos peretele lateral cca.
135°.
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Fig. 6-53: Rabatarea în jos a peretelui
lateral

► Extrageţi cu ajutorul unei a doua
persoane peretele lateral spre dreapta.

ü Peretele lateral este detaşat.

Ataşarea peretelui lateral
► Împingeţi cu ajutorul unei a doua

persoane peretele lateral dinspre
dreapta în balamale.

► Rabataţi în sus peretele lateral.
ü Peretele lateral este ataşat.

6.2.9  Stâlpi mediani

!  AVERTIZARE
Pericol de accident prin căderea
încărcăturii, din cauza stâlpilor
neasiguraţi!
Stâlpii neasiguraţi corespunzător pot
cauza pierderea încărcăturii precum şi
vătămări şi pagube materiale.
► Blocaţi şi asiguraţi stâlpii înaintea

deplasării.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
încărcăturii, care presează stâlpii!
La deblocarea stâlpilor încărcătura poate
să cadă. Încărcătura care cade poate
vătăma persoane şi să cauza pagube.
► Asiguraţi-vă că nici o componentă a

încărcăturii nu presează stâlpii.
► Deblocaţi cu atenţie stâlpii.
► La deblocarea staţionaţi în afara zonei

de pivotare a stâlpilor.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare la închiderea şi
blocarea stâlpilor mediani!
La închiderea şi blocarea stâlpilor mediani
există pericol de strivire.
► Purtaţi mănuşi de protecţie.
► Apăsaţi maneta de blocare cu podul

palmei în jos.
► Nu prindeţi în mână maneta de

blocare.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare la deschiderea
manetei de blocare!
Manetele de blocare ale stâlpilor sunt
tensionate. La deschiderea manetei de
blocare există pericolul de strivire.
► La deschidere ţineţi fixă maneta de

blocare cu o mână.

INDICAŢIE
Pagube materiale din cauza stâlpilor
greşit poziţionaţi!
La vehiculele cu caroserie cu prelată
glisantă, stâlpii greşit poziţionaţi sau greşit
încastraţi pot cauza în timpul deplasării
avarii la cadrul acoperişului şi prelate.
► După procesul de încărcare distribuiţi

stâlpii uniform pe toată lungimea
spaţiului de încărcare şi îi blocaţi.
Respectaţi poziţiile prevăzute pentru
stâlpi.
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Remorcile KRONE pot fi echipate cu mai
multe perechi din următoarele tipuri de
stâlpi culisanţi:
 ○ stâlpi rabatabili dintr-o bucată (vezi

"6.2.9.1 Stâlpi oscilanţi dintr-o bucată",
pag. 99)

 ○ stâlpi rabatabili telescopici (vezi "6.2.9.2
Stâlp oscilant telescopabil", pag. 100)

 ○ Stâlpi articulaţi (vezi "6.2.9.3 Stâlpi
articulaţi", pag. 102)

 ○ Stâlpi pentru caroserie cu două niveluri
(vezi "6.2.10.1 Translatarea şi blocarea
stâlpilor pat dublu", pag. 104)

Pregătirea translatării stâlpilor mediani
► Deschideţi prelata.
► Dacă este cazul îndepărtaţi lanţurile de

tensionare existente între stâlpii
mediani şi pereţii laterali.

► Dacă este cazul, rabataţi pereţii laterali
(vezi "6.2.8 Limita laterală a spaţiului de
încărcare", pag. 95).

► Dacă este cazul, îndepărtaţi şipcile
demontabile (vezi "6.2.8 Limita laterală a
spaţiului de încărcare", pag. 95).

ü Stâlpii mediani sunt pregătiţi pentru
translatare.

Fixarea superioară a stâlpilor culisanţi
Stâlpii culisanţi sunt sprijiniţi pe role în
profilul exterior longitudinal al ramei
acoperişului.

1

2

3

Fig. 6-54: Fixarea stâlpilor culisanţi

1 Profil exterior
2 Cărucior cu role
3 Stâlp translatabil

6.2.9.1  Stâlpi oscilanţi dintr-o bucată
Remorcile KRONE cu caroserie cu galerie
culisantă sunt echipate cu stâlpi rabatabili
dintr-o singură bucată.
Stâlpii rabatabili dintr-o bucată dispun în
funcţie de varianta de execuţie de
 ○ mai multe seturi de suporturi pentru

şipci demontabile şi
 ○ un set de suporturi şipcă deasupra

planşeului pentru câte patru şipci
demontabile.

Există de asemenea şi stâlpi fără suporturi
şipcă.

1

2

3

Fig. 6-55: Stâlp median dintr-o bucată

1 Suporturi plane şipci
2 Magazie pentru şipci
3 Manetă de blocare
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Translatarea stâlpilor rabatabili dintr-o
bucată şi blocarea
þ Stâlpii mediani sunt pregătiţi pentru

translatare (vezi "6.2.9 Stâlpi mediani",
pag. 98).

► Scoateţi în afară maneta de blocare şi
rabataţi-o complet în sus.

1

3

2

Fig. 6-56: Desfacerea stâlpilor rabatabili
dintr-o bucată

1 Etrier de fixare
2 Manetă de blocare rabatată în sus

complet
3 Suport stâlp

► Trageţi stâlpii mai departe de vehicul,
fără să trageţi etrierele de fixare din
suporturile stâlpilor la şasiu.

► Ridicaţi etrierele de fixare din
suporturile stâlpilor.

► Translataţi stâlpii în direcţia dorită.
► Introduceţi etrierele de fixare în

suporturile stâlpilor.
► Apăsaţi înapoi maneta de blocare

până la opritor.
ü Stâlpii sunt translataţi şi blocaţi.

6.2.9.2  Stâlp oscilant telescopabil
Remorcile KRONE care au acoperiş cu
supraînălţare sunt echipate cu stâlpi cu
rabatare exterioară telescopici care pot fi
ridicaţi pentru încărcare/descărcare. O
piesă telescopică din stâlpi preia diferenţa
de înălţime. Stâlpii rabatabili telescopici
dispun în funcţie de varianta de execuţie
de

 ○ mai multe seturi de suporturi pentru
şipci demontabile şi

 ○ un set de suporturi şipcă deasupra
planşeului pentru câte patru şipci
demontabile.

Există de asemenea şi stâlpi fără suporturi
şipcă.

1
2
3
4
5
6

Fig. 6-57: Stâlp oscilant telescopic

1 Unitate de introducere
2 Suporturi plane şipci
3 Siguranţă
4 Manetă de blocare
5 Magazie pentru şipci
6 Depozit de stâlpi

1
2
3
4
5
6

Fig. 6-58: Variantă de execuţie opţională a
stâlpului median

1 Unitate de introducere
2 Suporturi plane şipci
3 Siguranţă
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4 Manetă de blocare
5 Magazie pentru şipci
6 Depozit de stâlpi

Deschiderea stâlpilor oscilanţi
telescopici
þ Stâlpii sunt pregătiţi pentru translatare

(vezi "6.2.9 Stâlpi mediani", pag. 98).
► Împingeţi siguranţele manetei de

blocare în interior.
► Scoateţi prin tragere maneta de

blocare din profilul stâlpilor.

Fig. 6-59: Rabatarea în jos a manetei de
blocare

► Rabataţi complet în jos maneta de
blocare până când suportul stâlpilor se
eliberează de la şasiu şi stâlpul
alunecă în jos din depozitul de stâlpi.

Fig. 6-60: Rabatarea stâlpului pentru a-l
îndepărta de vehicul

► Rabataţi stâlpii îndepărtat de vehicul.

Fig. 6-61: Închidere manetei de blocare
► Închideţi maneta de blocare.
ü Stâlpii sunt deschişi.

Translatarea stâlpilor oscilanţi
telescopici
þ Stâlpii sunt deschişi.
► Pivotaţi stâlpii îndepărtat de la vehicul

şi îi translataţi în direcţia dorită.
ü Stâlpii sunt translataţi
► Închideţi stâlpii înainte de începerea

rulării.

Închiderea stâlpilor oscilanţi telescopici
► Poziţionaţi stâlpii în faţa depozitelor de

stâlpi.
► Împingeţi siguranţele manetei de

blocare în interior.
► Scoateţi prin tragere maneta de

blocare din profilul stâlpilor.
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1

2

Fig. 6-62: Maneta de blocare rabatată în jos

1 Mecanism de fixare la maneta de
blocare

2 Depozit de stâlpi

► Aşezaţi mecanismul de fixare a
manetei de blocare pe depozitul de
stâlpi.

► Rabataţi în sus maneta de blocare
până la opritor până când siguranţele
înclichetează.

ü Stâlpii sunt închişi şi asiguraţi.

Reglarea pe înălţime a stâlpului oscilant
telescopic

INDICAŢIE
Pagube din cauza înălţimii greşite a
stâlpilor oscilanţi!
După reglarea înălţimii caroseriei la stâlpii
de colţ, acoperişul se poate ondula sau
încovoia şi să deterioreze caroseria.
► După reglarea înălţimii caroseriei la

stâlpii de colţ, adaptaţi înălţimea
stâlpilor oscilanţi telescopabili.

► Este permisă marcarea ajustării
înălţimii acoperişului numai cu
înălţime interioară identică în faţă şi în
spate. Acoperişurile flexibile cu
diferite înălţimi interioare în faţă şi în
spate (acoperiş flexibil spate)
reprezintă echipare specială.

INFORMAŢIE
Pentru înălţimea maximă de trecere
pentru încărcare, deschideţi prelata
laterală şi deblocaţi stâlpii mediani.
În cazul ridicării acoperişului pe stâlpii de
colţ cu înălţime reglabilă, stâlpii telescopici
se adaptează la modificările de înălţime
prin intermediul extinderii pieselor
telescopice. Cu unitatea de introducere
poate fi reglată înălţimea caroseriei în paşi
de 50 mm.

1 2

3

Fig. 6-63: Operare unitate de introducere

1 Şină cu găuri tip cheie
2 Unitate de introducere
3 Piesă telescopică

þ Stâlpii sunt deschişi.
► Glisaţi în sus unitatea de încastrare şi

o ridicaţi din şina cu găuri de cheie.
► Glisaţi în sus unitatea de încastrare.
► Agăţaţi unitatea de încastrare la

înălţimea dorită în profilul stâlpului.
► Închidere stâlpi.
ü Stâlpii sunt reglaţi pe înălţime.

6.2.9.3  Stâlpi articulaţi
Recipientele interschimbabile KRONE cu
caroserie cu galerie culisantă şi pereţi
laterali pot fi echipate cu stâlpi articulaţi.
Stâlpii articulaţi dispun, în funcţie de
varianta de execuţie, în zona superioară,
de mai multe seturi de suporţi şipcă pentru
şipcile demontabile. Există de asemenea şi
stâlpi fără suporturi şipcă.
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23

Fig. 6-64: Stâlp articulat

1 Suporturi pentru şipci
2 Siguranţă
3 Manetă de blocare

Translatarea şi blocarea stâlpilor
articulaţi
þ Stâlpii mediani sunt pregătiţi pentru

translatare (vezi "6.2.9 Stâlpi mediani",
pag. 98).

► Împingeţi în jos siguranţa manetei de
blocare.

► Trageţi în afară maneta de blocare şi
rabataţi-o complet în jos.

Fig. 6-65: Stâlp median curbat
► Curbaţi stâlpii îndepărtat de vehicul,

fără să trageţi stâlpii din suporturile
stâlpilor la şasiu.

► Ridicaţi stâlpii din suportul pentru
stâlpi.

► Introduceţi stâlpii în suporturile stâlpilor
şi rabataţi-i înapoi.

► Apăsaţi înapoi maneta de blocare
până la opritor.

ü Stâlpii sunt translataţi şi blocaţi.

6.2.10  Construcţie pat dublu
Cu ajutorul caroseriei configurate pe două
niveluri volumul disponibil de încărcare
existent permite să fie mai bine valorificat
prin încărcarea pe două niveluri.
Informaţiile referitoare la asigurarea
încărcăturii se găsesc în secţiunea
„Încărcare şi asigurare” (vezi "8.11 Încărcare
pe două niveluri", pag. 169).
Ca elemente portante sunt folosite grinzile
longitudinale şi cele transversale.

21

3

Fig. 6-66: Elemente portante construcţie pat
dublu

1 Grinzi longitudinale
2 Stâlpi pentru caroserie cu două niveluri
3 Grinzi transversale

Structura stâlpilor pat dublu:
 ○ un raster cu găuri lateral pentru fixarea

şi reglarea pe înălţime a grinzilor
longitudinale.

 ○ un raster interior perforat pentru
preluarea directă şi reglarea pe
înălţime a grinzilor transversale.

Pentru preluarea europaleţilor, grinzile
transversale pot fi suspendate în rasterul
perforat pentru grinzile longitudinale.
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1 2

Fig. 6-67: Stâlp pat dublu

1 Raster lateral perforat pentru grinzile
longitudinale

2 Raster perforat pe partea interioară
pentru grinzile transversale

6.2.10.1  Translatarea şi blocarea
stâlpilor pat dublu

Remorcile KRONE având caroserie pat
dublu sunt echipate cu stâlpi pat dublu .
Stâlpii pentru caroserie cu două niveluri
dispun de un set de suporturi şipcă
deasupra planşeului pentru câte patru şipci
demontabile.

1

2

3

4

Fig. 6-68: Stâlp pat dublu

1 Siguranţă
2 Magazie pentru şipci
3 Depozit de stâlpi
4 Suport stâlp

► Pregătirea translatării stâlpilor(vezi
"6.2.9 Stâlpi mediani", pag. 98).

► Îndepărtaţi grinzile longitudinale şi
transversale necesare construcţiei pat
dublu.

► Împingeţi siguranţele manetei de
blocare în interior.

► Scoateţi prin tragere maneta de
blocare din profilul stâlpilor.

Fig. 6-69: Rabatarea în jos a manetei de
blocare

► Rabataţi complet în jos maneta de
blocare până când suportul stâlpilor se
eliberează de la şasiu şi stâlpul
alunecă în jos din depozitul de stâlpi.

Fig. 6-70: Rabatarea stâlpului pentru a-l
îndepărta de vehicul

► Rabataţi stâlpii îndepărtat de vehicul.
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Fig. 6-71: Închidere manetei de blocare
► Închideţi maneta de blocare.
► Translataţi stâlpii în direcţia dorită.
► Poziţionaţi stâlpii în faţa depozitelor de

stâlpi.
► Împingeţi siguranţele manetei de

blocare în interior.
► Scoateţi prin tragere maneta de

blocare din profilul stâlpilor.

1

2

Fig. 6-72: Maneta de blocare rabatată în jos

1 Mecanism de fixare la maneta de
blocare

2 Depozit de stâlpi

► Aşezaţi mecanismul de fixare a
manetei de blocare pe depozitul de
stâlpi.

► Apăsaţi stâlpul contra şasiului.
► Rabataţi în sus maneta de blocare

până la opritor până când siguranţele
înclichetează.

ü Stâlpii sunt translataţi şi blocaţi.

6.2.10.2  Introducerea şi detaşare
grinzilor longitudinale

 PRECAUŢIE
Pericol de accident din cauza folosirii
eronate a grinzilor transversale şi a
celor longitudinale!
Manipularea necorespunzătoare a
grinzilor longitudinale şi transversale
poate vătăma persoane şi cauza pagube.
► Respectaţi indicaţiile referitoare la

încărcare.
► Pe cât posibil menţineţi centrul de

greutate al încărcăturii la nivel scăzut.
Plasaţi încărcătura cea mai grea pe
planşeul spaţiului de încărcare şi
încărcătura mai uşoară pe grinzile
transversale.

► Respectaţi capacitatea portantă
maximă a grinzilor longitudinale şi a
celor transversale, cât şi a stâlpilor.
Capacitate portantă a grinzilor
transversale este specificată pe
autocolant.

► Asiguraţi încărcătura contra
alunecării. În acest sens dispuneţi
grinzile transversale pe înălţime
decalat.

Se pot suspenda grinzile longitudinale între
stâlpii pat dublu.

Instalare grinzilor longitudinale
► Dacă este cazul, blocaţi stâlpii în

punctele de fixare prevăzute la cadrul
vehiculului.

► Introduceţi capetele fixe ale grinzilor
longitudinale.
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1 2

Fig. 6-73: Grinzi longitudinale

1 Piesă telescopică
2 Capăt fix grindă longitudinală

► Introduceţi capetele grinzilor
longitudinale în rasterul lateral perforat
al stâlpilor.

► Împingeţi şi suspendaţi elementele
telescopice cu dispozitivele de
suspendare în rasterul lateral cu găuri
al stâlpilor.

ü Grinzile longitudinale sunt fixate.

Scoaterea grinzilor longitudinale
► Ridicaţi maneta de siguranţă.
► Translataţi cârligul.
► Desprindeţi capetele fixe ale stâlpilor

longitudinali.
ü Grinzile longitudinale sunt detaşate.

6.2.10.3  Introducerea şi detaşare
grinzilor transversale

 PRECAUŢIE
Pericol de accident din cauza folosirii
eronate a grinzilor transversale şi a
celor longitudinale!
Manipularea necorespunzătoare a
grinzilor longitudinale şi transversale
poate vătăma persoane şi cauza pagube.
► Respectaţi indicaţiile referitoare la

încărcare.
► Pe cât posibil menţineţi centrul de

greutate al încărcăturii la nivel scăzut.
Plasaţi încărcătura cea mai grea pe
planşeul spaţiului de încărcare şi
încărcătura mai uşoară pe grinzile
transversale.

► Respectaţi capacitatea portantă
maximă a grinzilor longitudinale şi a
celor transversale, cât şi a stâlpilor.
Capacitate portantă a grinzilor
transversale este specificată pe
autocolant.

► Asiguraţi încărcătura contra
alunecării. În acest sens dispuneţi
grinzile transversale pe înălţime
decalat.

Grinzile transversale pot fi suspendate
între grinzile longitudinale sau între stâlpi.
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Introducerea grinzilor transversale între
grinzile longitudinale

1 2

Fig. 6-74: Grinzi transversale

1 Capăt fix
2 Capăt telescopabil

► Introduceţi capătul fix al grinzii
transversale pe o latură a vehiculului
în grinda longitudinală.

► Ridicaţi grinda transversală la
înălţimea grinzii longitudinale din
partea opusă.

► Ridicaţi maneta de blocare la capătul
telescopic al grinzii transversale.

► Extrageţi elementul ataşabil de la
capătul telescopic al grinzii
transversale.

► Suspendaţi capătul telescopic al grinzii
transversale cu uşoară apăsare în
găurile de cheie ale grinzilor
longitudinale.

1 2

3

Fig. 6-75: Capăt telescopic suspendat

1 Grinzi longitudinale
2 Manetă de blocare
3 Capătul telescopic al grinzii

transversale

► Lăsaţi maneta de blocare să se
înclicheteze automat.

ü Grinzile transversale sunt fixate.

INFORMAŢIE
O manetă de blocare se blochează
automat prin greutatea proprie. Grinzile
transversale trebuie să fie aliniate
perpendicular pe grinzile longitudinale.
Grinda transversală trebuie să fie
suspendată în găurile tip cheie. Elementul
telescopic extractibil este prevăzut cu un
raster cu clichet pentru preluarea forţelor
transversale în curbe. În cazul în care nu
sunt folosite, grinzile transversale pot fi
depozitate între stâlpi.
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Detaşarea grinzilor transversale

1 2

3

Fig. 6-76: Capăt telescopic suspendat

1 Grinzi longitudinale
2 Manetă de blocare
3 Capătul telescopic al grinzii

transversale

► Ridicaţi maneta de blocare.
► Ridicaţi capătul telescopic al grinzii

transversale.
► Împingeţi elementul ataşabil de la

capătul telescopic al grinzii
transversale în grinda transversală.

► Ridicaţi capătul fix al grinzii
transversale.

► Detaşaţi grinzile transversale.
ü Grinda transversală este detaşată.

Fixarea grinzilor transversale între
stâlpi
Modul de fixare a grinzilor transversale
între stâlpi este identic cu modul de fixare
a grinzilor transversale între grinzile
longitudinale.

6.2.10.4  Reglarea suporturilor şipcă
pentru şipcile demontabile

Remorcile KRONE având construcţie pat
dublu pot fi echipate în funcţie de varianta
de execuţie cu suporturi şipcă deplasabile.

Detaşarea suporturilor şipcă

1

3

2

Fig. 6-77: Suport şipcă reglabil

1 Suport şipcă
2 Dispozitiv de blocare
3 Stâlp pat dublu

► Detaşarea şipcii demontabilă
► Apăsaţi înapoi maneta de blocare la

suportul şipcă.
► Scoateţi în sus suportul şipcă.
ü Suportul şipcă este detaşat

Montare suport şipcă
► Agăţaţi suporturile şipcă în poziţia

dorită de sus în jos în rasterul
stâlpului.

► Lăsaţi să se înclicheteze zăvorârea
suportului şipcă.

ü Suportul şipcă este introdus. Când
toate suporturile şipcă sunt reglate pot
fi suspendate şipcile demontabile.

INFORMAŢIE
Şipcile demontabile trebuie să fie aliniate
orizontal.
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6.2.11  Magazie perete frontal
Remorcile KRONE cu perete frontal din
oţel pot, în funcţie de varianta de execuţie,
să fie echipate cu o magazie de perete
frontal.

1

Fig. 6-78: Magazie perete frontal

1 Magazie perete frontal

În magazia peretelui frontal se găsesc
rafturi de depunere fixe pentru plasarea a
24 pene de hârtie (vezi "8.14.1 Operarea
penelor de hârtie", pag. 178), două cărucioare
paleţi (vezi "8.14.2 Manevrarea cărucioarelor
pentru paleţi", pag. 179) şi alte materiale
diferite de asigurare a încărcăturii.

Deschidere magazie perete frontal

1

Fig. 6-79: Închizători la magazia peretelui
frontal

1 Închizătoare

► Acţionaţi închizătorile.
► Rabataţi clapeta în jos.
ü Depozitul perete frontal este deschis.

Închidere magazie perete frontal
► Rabataţi în sus clapeta.
► Lăsaţi închizătoarele să înclicheteze.
ü Depozitul perete frontal este închis.

6.3  Caroserie cu prelată
integrală

INDICAŢIE
Pagube din cauza scoaterii
necorespunzătoare a stâlpilor!
Detaşarea greşită a stâlpilor poate
conduce la încovoierea acoperişului şi
avarii la caroserie.
► Pe fiecare latură a vehiculului

extrageţi de fiecare dată numai câte o
pereche de stâlpi.

Remorcile KRONE cu caroserie cu prelată
integrală dispun de o prelată dintr-o
singură bucată.

Fig. 6-80: Caroserie cu prelată integrală
Stâlpii limitează lateral spaţiul de încărcare
la remorcile ce au caroserie cu prelată
integrală. În cazul acestor variante
constructive, de regulă, stâlpii nu sunt
translatabili. Suplimentar şipcile
demontabile din aluminiu sau lemn pot
folosi la consolidarea limitării laterale a
spaţiului de încărcare. Remorcile pot fi
echipate cu pereţi laterali. Ca variante de
acoperiş sunt montate acoperişuri glisante
sau fixe.
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În funcţie de variantă de execuţie prelată
integrală poate fi strânsă împreună cu
acoperişul glisant sau rulată separat
respectiv pliată de mai multe ori peste
acoperişul fix.

6.3.1  Deschidere şi închidere prelată
laterală/posterioară

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza
capetelor nefixate ale şnurului prelatei!
Capetele nefixate ale şnurului prelatei pot
oscila în zona imediat apropiată şi pot
provoca vătămări ale persoanelor şi pot
cauza şi pagube.
► Asiguraţi capetele şnurului prelatei

după închiderea prelatei.
Peste urechile de fixare a prelatei ale
pereţilor laterali, posterior şi frontal se
aşează bridele prelatei întărite inelar de
fixare ale prelatei. Şnurul prelatei trecut
prin urechile de fixare a prelatei fixează
prelata la vehicul.

1

Fig. 6-81: Ureche de fixare prelată la
peretele posterior

1 Ureche de fixare prelată

Deschiderea prelatei
► Scoateţi şnurul prelatei.
► Aruncaţi capătul şnurului prelatei peste

acoperiş.
► Fixaţi bine cu noduri capătul şnurului

prelatei la prelată.

► De pe partea cealaltă a vehiculului,
trageţi de şnurul prelatei pentru a
ridica prelata.

► Dacă este cazul, împingeţi colţurile
prelatei în sus cu ajutorul unei şipci
demontabile.

ü Prelata este deschisă.

Închiderea prelatei
► Lăsaţi prelata în jos.
► Asiguraţi prelata pe toate laturile cu

şnurul prelatei.
► Înfăşuraţi capetele şnurului prelatei la

spate în bridele prelatei.
ü Prelata este închisă.

Fixarea şnurului prelatei la spate
► Treceţi şnurul prelatei prin ochiurile

prelatei.
► Nu lăsaţi capetele şnurului prelatei să

atârne ci le înfăşuraţi înapoi în urechea
de fixare a prelatei.

ü Şnurul prelatei spate este fixat.

6.3.2  Limita laterală a spaţiului de
încărcare

La caroseriile cu prelată integrală stâlpii de
colţ şi stâlpii mediani (vezi "6.3.3 Stâlpi
mediani", pag. 113) limitează lateral spaţiul
de încărcare.
Remorcile KRONE pot fi echipate
suplimentar cu pereţi laterali şi/sau şipci
demontabile.
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2

1

Fig. 6-82: Limitarea spaţiului de încărcare cu
pereţi laterali şi şipci demontabile

1 Perete lateral
2 şipcile demontabile

şipcile demontabile
Şipcile demontabile destinate întăririi
peretelui lateral al compartimentului sunt
fixate în suporturile de pe stâlpii mediani şi
stâlpii de colţ.

INDICAŢIE
Daune materiale din cauza tensionării
şipcilor demontabile!
Şipcile demontabile care sunt tensionate
din cauza încărcăturii adiacente pot
deteriora caroseria la scoaterea lor în
afară.
► Dacă este cazul, îndepărtaţi în

prealabil încărcătura adiacentă.
Stâlpii dispun în funcţie de varianta de
execuţie de
 ○ mai multe seturi de suporturi şipcă

pentru câte o şipcă şi/sau
 ○ un set de suporturi şipcă deasupra

planşeului pentru câte patru şipci
demontabile sau şipci demontabile din
metal uşor.

Pereţi laterali

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
încărcăturii care cade!
În special la încărcarea pe două nivele
bunurile care cad pot provoca vătămări
ale persoanelor sau pagube.
► La deschiderea pereţilor laterali,

acordaţi atenţie încărcăturii care
poate să cadă în afară.

► Zăvoarele caroseriei se deschid
întotdeauna de la o distanţă care se
află în afara razei de deschidere a
pereţilor laterali.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
încărcăturii care cade!
Încărcătura ce cade brusc în afară poate
conduce la accidente cu vătămarea
persoanelor şi pagube.
► La deschiderea pereţilor laterali,

acordaţi atenţie încărcăturii care
poate să cadă în afară.

► Zăvoarele caroseriei se deschid
întotdeauna de la o distanţă care se
află în afara razei de deschidere a
pereţilor laterali.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident prin pierderea
încărcăturii!
În cazul pereţilor laterali neînchişi şi
neasiguraţi, căderea încărcăturii în timpul
deplasării poate provoca vătămări grave
ale persoanelor şi provoca materiale.
► Înainte de fiecare cursă, verificaţi

siguranţa pereţilor laterali.
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 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza rabatării
accidentale în jos a pereţilor laterali!
Pereţii laterali neîncuiaţi şi neasiguraţi se
pot rabata brusc în jos şi pot cauza
vătămări grave ale persoanelor precum şi
pagube.
► La deblocarea ultimului zăvor ţineţi

bine cu o mână peretele lateral.

 PRECAUŢIE
Pericol de accident la deplasarea cu
pereţii laterali rabataţi în jos
În cazul pereţilor lateral rabataţi în jos
există pericole din cauza lăţimii
agabaritice şi a marcajelor de contur
acoperite.
► Nu vă deplasaţi cu pereţi laterali

rabataţi în jos.
► Rabataţi în jos pereţii laterali numai

pentru încărcare şi descărcare.

INDICAŢIE
Daune materiale din cauza rabatării
peretelui lateral în jos!
Rabatarea peretelui lateral în jos poate
conduce la daune materiale. Se poate
ajunge la o coliziune a peretelui lateral cu
maneta dispozitivului spate de tensionare
prelată.
► Rabataţi în jos peretele lateral numai

dacă maneta dispozitivului din spate
de tensionare prelată este pivotată
spre exterior.

Remorcile KRONE sunt echipate cu mai
mulţi pereţi laterali pe fiecare latură. Pereţii
laterali dispun fiecare de două până la
patru zăvoare.

Rabatarea în jos a peretelui lateral
► Dacă este cazul îndepărtaţi şnurul

prelatei şi prelata.
► Pivotaţi maneta dispozitivului din spate

de tensionare prelată spre exterior
(vezi "6.2.5 Dispozitiv de tensionare a
prelatei spate", pag. 88).

1 2 3

Fig. 6-83: Zăvor perete lateral

1 Siguranţa zăvorului peretelui lateral
2 Manetă zăvor
3 Perete lateral

► Apăsaţi siguranţa zăvorului peretelui
lateral.

► Poziţionaţi astfel maneta zăvorului
încât ştiftul de blocare să iasă complet
din ghidaj.

► Ţineţi fix peretele lateral.
► Deblocaţi în acelaşi mod al doilea

zăvor al peretelui lateral.
► Rabataţi puţin în jos peretele lateral.
► Închideţi din nou ambele zăvoare.
► Rabataţi complet în jos peretele

lateral.
ü Peretele lateral este rabatat în jos.

Utilizarea treptelor rabatabile
La suprafaţa interioară a peretelui posterior
se află, în funcţie de varianta de execuţie,
trepte rabatabile pentru urcare în caroserie
(vezi "5.11.4 Trepte rabatabile", pag. 51).
► După utilizare rabataţi din nou închis

treptele rabatabile.

Închiderea peretelui lateral
► Pivotaţi în sus peretele lateral.
► Înclichetaţi siguranţa, pentru a bloca

peretele lateral.
ü Peretele lateral este închis.
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Detaşarea peretelui lateral

 PRECAUŢIE
Pericol de accident, din cauza detaşării
necorespunzătoare a pereţilor laterali!
La detaşare, pereţii pot să cadă şi să
cauzeze vătămări ale persoanelor precum
şi pagube.
► Detaşaţi peretele lateral întotdeauna

în doi.

 PRECAUŢIE
Pericol de accident la deplasarea cu
pereţii laterali detaşaţi
În cazul pereţilor laterali detaşaţi există
pericol de accident din cauza marcajelor
de contur lipsă.
► Vă deplasaţi cu pereţii laterali detaşaţi

numai dacă remorca este echipată
pentru deplasarea fără pereţi laterali.

► Rabataţi în jos peretele lateral cca.
135°.

Fig. 6-84: Rabatarea în jos a peretelui
lateral

► Extrageţi cu ajutorul unei a doua
persoane peretele lateral spre dreapta.

ü Peretele lateral este detaşat.

Ataşarea peretelui lateral
► Împingeţi cu ajutorul unei a doua

persoane peretele lateral dinspre
dreapta în balamale.

► Rabataţi în sus peretele lateral.
ü Peretele lateral este ataşat.

6.3.3  Stâlpi mediani

!  AVERTIZARE
Pericol de accident prin căderea
încărcăturii, din cauza stâlpilor
neasiguraţi!
Stâlpii neasiguraţi corespunzător pot
cauza pierderea încărcăturii precum şi
vătămări şi pagube materiale.
► Blocaţi şi asiguraţi stâlpii înaintea

deplasării.
Demontarea şi scoaterea stâlpilor mediani
facilitează încărcarea şi descărcarea.
Pereţii laterali sunt fixaţi atât de stâlpii
mediani ,cât şi de stâlpii de colţ. Şipcile
demontabile sunt fixate în suporturile de pe
stâlpi.
Remorcile KRONE pot fi echipate cu mai
multe perechi din următoarele tipuri de
stâlpi:
 ○ Stâlpi basculanţi / rigizi (vezi "6.3.3.1

Stâlpi basculanţi / rigizi", pag. 114)
 ○ Stâlpi articulaţi/rabatabili (vezi "6.3.3.2

Stâlpi articulaţi/rabatabili", pag. 114)

Pregătirea scoaterii stâlpilor mediani

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare prin căderea
stâlpilor!
Stâlpii sunt susţinuţi de şipci demontabile
şi/sau pereţi laterali. Dacă şipcile
demontabile sau pereţii lateral sunt
îndepărtaţi, stâlpii pot bascula şi vătăma
persoane şi cauza pagube.
► La scoaterea şipcilor demontabile şi la

rabatarea în jos a pereţilor laterali
acordaţi atenţie stabilităţii sigure a
stâlpilor.

► Deschideţi prelata.
► Dacă este cazul îndepărtaţi lanţuri de

tensionare existente între stâlpii
mediani şi pereţii laterali.

► Rabataţi în jos pereţii laterali (vezi "6.3.2
Limita laterală a spaţiului de încărcare",
pag. 110).
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► Detaşaţi şipcile demontabile (vezi "6.3.2
Limita laterală a spaţiului de încărcare",
pag. 110).

ü Stâlpii mediani sunt pregătiţi pentru a fi
detaşaţi.

6.3.3.1  Stâlpi basculanţi / rigizi
Stâlpii basculanţi / rigizi se pot scoate
pentru procesele de încărcare/descărcare
şi dispun de mai multe seturi de suporturi
şipcă pentru şipcile demontabile.
Stâlpii sunt fixaţi în suporturile pentru stâlpi
de pe şasiu şi sunt montaţi în partea
superioară în ghidajele profilului exterior al
cadrului acoperişului.

Extragerea stâlpilor demontabili
basculanţi

 PRECAUŢIE
Pericol de accident la scoaterea
stâlpilor basculanţi / rigizi!
Datorită greutăţii mari ai stâlpilor
basculanţi / rigizi există pericol de
vătămare. Stâlpii pot bascula sau cădea şi
pot vătăma persoane şi pot cauza şi
daune materiale.
► Întotdeauna scoateţi stâlpii cu două

persoane.

1

2

3

Fig. 6-85: Stâlpi basculanţi / rigizi

1 Ghidaj profil exterior
2 Stâlpi basculanţi / rigizi
3 Suport stâlp

þ Stâlpii mediani sunt pregătiţi pentru
scoatere afară (vezi "6.3.3 Stâlpi
mediani", pag. 113).

► Basculaţi stâlpii din ghidajele profilului
exterior la cadrul acoperişului.

1

2
Fig. 6-86: Scoaterea prin ridicare a stâlpilor

basculanţi / rigizi

1 Stâlpi basculanţi / rigizi
2 Suport stâlp

► Extrageţi stâlpii din suporturile stâlpilor
la şasiu.

ü Stâlpii sunt extraşi.

Introducerea stâlpilor basculanţi / rigizi
► Introduceţi stâlpii în suporturile stâlpilor

la şasiu.
► Basculaţi stâlpii în ghidajele profilului

exterior la cadrul acoperişului în poziţie
verticală.

ü Stâlpii sunt introduşi.
► Rabataţi în sus pereţii laterali şi

blocaţi-i.

6.3.3.2  Stâlpi articulaţi/rabatabili
Stâlpii articulaţi/rabatabili dispun de mai
multe seturi de suporturi pentru şipci
demontabile.
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Extragerea stâlpilor articulaţi/rabatabili

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare prin căderea
stâlpilor!
La îndepărtarea stâlpilor articulaţi/
rabatabili pot cădea piese superioare ale
stâlpilor care pot cauza vătămări şi
pagube materiale.
► Procedaţi cu deosebită precauţie la

scoaterea prin ridicare a stâlpilor.
þ Stâlpii mediani sunt pregătiţi pentru

scoatere afară (vezi "6.3.3 Stâlpi
mediani", pag. 113).

1

2

3

Fig. 6-87: Stâlpi articulaţi/rabatabili

1 Ghidaj profil exterior
2 Piesă superioară stâlp
3 Maneta de blocare la piesa inferioară a

stâlpului

► Împingeţi în jos siguranţele manetei de
blocare.

► Extrageţi maneta de blocare.
► Rabataţi maneta de blocare în jos,

complet.
► Procedaţi astfel încât piesa inferioară a

stâlpului încă să se găsească la şasiu.
► Desprindeţi piesa inferioară a stâlpului

de la articulaţiile piesei superioare şi le
fixaţi ferm în continuare.
ð Piesa superioară a stâlpului acum

este susţinută numai de profilul
exterior al cadrului acoperişului.

► Rabataţi din nou maneta de blocare în
interior.

1

3

2

Fig. 6-88: Rabataţi în jos piesa inferioară a
stâlpului

1 Perete frontal
2 Piesă inferioară stâlp
3 Perete lateral rabatat în jos

► Rabataţi în jos piesa inferioară a
stâlpului.

► Ridicaţi piesa inferioară a stâlpului din
suportul pentru stâlpi.

► Glisaţi partea superioară a stâlpului
lateral din suportul profilului exterior al
cadrului acoperişului.

ü Stâlpul este extras.

Introducerea stâlpilor articulaţi/
rabatabili
► Împingeţi piesa superioară a stâlpului

lateral în suport.
► Ridicaţi piesa inferioară a stâlpului în

suportul pentru stâlpi.
► Rabataţi închis maneta de blocare la

piesa inferioară a stâlpului.
► Asamblaţi piesa inferioară a stâlpului

la articulaţia piesei superioare a
stâlpului.

► Rabataţi stâlpii asamblaţi spre vehicul.
► Rabataţi complet maneta de blocare în

stâlp până când siguranţa manetei de
blocare se înclichetează.

ü Stâlpul este introdus.
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► Rabataţi în sus pereţii laterali şi
blocaţi-i.

6.4  Caroserie pentru materiale
de construcţii

La remorcile KRONE cu caroserie pentru
materiale de construcţii, spaţiul de
încărcare este limitat de stâlpi şi pereţi
laterali.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
încărcăturii care cade!
Încărcătura ce cade brusc în afară poate
conduce la accidente cu vătămarea
persoanelor şi pagube.
► La deschiderea pereţilor laterali,

acordaţi atenţie încărcăturii care
poate să cadă în afară.

► Zăvoarele caroseriei se deschid
întotdeauna de la o distanţă care se
află în afara razei de deschidere a
pereţilor laterali.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident prin căderea
încărcăturii, din cauza stâlpilor
neasiguraţi!
Stâlpii neasiguraţi corespunzător pot
cauza pierderea încărcăturii precum şi
vătămări şi pagube materiale.
► Blocaţi şi asiguraţi stâlpii înaintea

deplasării.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident prin pierderea
încărcăturii!
În cazul pereţilor laterali neînchişi şi
neasiguraţi, căderea încărcăturii în timpul
deplasării poate provoca vătămări grave
ale persoanelor şi provoca materiale.
► Înainte de fiecare cursă, verificaţi

siguranţa pereţilor laterali.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza rabatării
accidentale în jos a pereţilor laterali!
Pereţii laterali neîncuiaţi şi neasiguraţi se
pot rabata brusc în jos şi pot cauza
vătămări grave ale persoanelor precum şi
pagube.
► La deblocarea ultimului zăvor ţineţi

bine cu o mână peretele lateral.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza stâlpilor
care se autoînchid!
Stâlpii cu auto-închidere pot cauza
vătămări ale persoanelor la introducere.
► Purtaţi mănuşi de protecţie.
► Asiguraţi că nu se găsesc mâini şi

degete în zona de închidere a
stâlpului.

 PRECAUŢIE
Pericol de accident la deplasarea cu
pereţii laterali rabataţi în jos
În cazul pereţilor lateral rabataţi în jos
există pericole din cauza lăţimii
agabaritice şi a marcajelor de contur
acoperite.
► Nu vă deplasaţi cu pereţi laterali

rabataţi în jos.
► Rabataţi în jos pereţii laterali numai

pentru încărcare şi descărcare.
Remorcile KRONE cu caroserie pentru
materiale de construcţii dispun de stâlpi
extractabili, pereţi laterali detaşabili şi în
funcţie de echipare, de o şină de ancorare
integrată în planşeu Multi Rail (vezi "8.10.13
Şina de ancorare Multi Rail", pag. 165). Pereţii
laterali sunt asiguraţi la stâlpi cu
închizătoare integrate în pereţii laterali.
Opţional, pereţii laterali pot fi echipaţi şi cu
închizătoare de perete lateral.
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Rabatarea în jos a peretelui lateral cu
stâlp (închizătoare de perete lateral
integrate)

1

Fig. 6-89: Stâlp cu închizătoare integrate în
pereţii laterali

1 Manetă

► Pivotaţi maneta la stâlp în jos pe
jumătate.

► Ţineţi fix peretele lateral.
► Deblocaţi în acelaşi mod al doilea

zăvor al peretelui lateral.
► Rabataţi complet în jos peretele

lateral.
ü Peretele lateral este rabatat în jos.
► Pivotaţi maneta complet în jos şi

rabataţi spre exterior stâlpul.
ü Peretele lateral şi stâlpul sunt rabatate

în jos.

Utilizarea treptelor rabatabile
Pe suprafaţa interioară a pereţilor laterali
se află trepte rabatabile pentru urcare în
caroserie (vezi "5.11.4 Trepte rabatabile",
pag. 51).
► După utilizare rabataţi din nou închis

treptele rabatabile.

Închiderea peretelui lateral cu stâlpi
(închizătoare de perete lateral integrate)
► Pivotaţi în sus stâlpul.
► Pivotaţi maneta la stâlp în sus pe

jumătate.
► Pivotaţi în sus peretele lateral.

► Pivotaţi maneta complet în sus.
ü Peretele lateral şi stâlpul sunt închise

şi asigurate.

Rabatarea în jos a peretelui lateral cu
închizătoarele de perete lateral

1 2 3

Fig. 6-90: Zăvor perete lateral

1 Siguranţa zăvorului peretelui lateral
2 Mâner zăvor
3 Perete lateral

► Apăsaţi siguranţa zăvorului peretelui
lateral.

► Poziţionaţi astfel maneta de blocare
încât ştiftul de blocare să iasă complet
din ghidaj.

► Ţineţi fix peretele lateral.
► Deblocaţi în acelaşi fel al doilea zăvor

aflat în partea opusă a vehiculului.
► Rabataţi puţin în jos peretele lateral.
► Închideţi din nou ambele zăvoare.
► Rabataţi complet în jos peretele

lateral.
ü Peretele lateral este rabatat în jos.

Utilizarea treptelor rabatabile
Pe suprafaţa interioară a pereţilor laterali
se află trepte rabatabile pentru urcare în
caroserie (vezi "5.11.4 Trepte rabatabile",
pag. 51).
► După utilizare rabataţi din nou închis

treptele rabatabile.
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Închiderea peretelui lateral
► Pivotaţi în sus peretele lateral.
► Înclichetaţi siguranţele pe ambele laturi

ale vehiculului pentru a bloca peretele
lateral.

ü Peretele lateral este închis.

Detaşarea peretelui lateral

 PRECAUŢIE
Pericol de accident, din cauza detaşării
necorespunzătoare a pereţilor laterali!
La detaşare, pereţii pot să cadă şi să
cauzeze vătămări ale persoanelor precum
şi pagube.
► Detaşaţi peretele lateral întotdeauna

în doi.

 PRECAUŢIE
Pericol de accident la deplasarea cu
pereţii laterali detaşaţi
În cazul pereţilor laterali detaşaţi există
pericol de accident din cauza marcajelor
de contur lipsă.
► Vă deplasaţi cu pereţii laterali detaşaţi

numai dacă remorca este echipată
pentru deplasarea fără pereţi laterali.

INFORMAŢIE
Dacă pe peretele lateral îndepărtat se află
echipamente de iluminare (ca de exemplu,
marcaje de gabarit), acestea trebuie
repetate pe vehicul.
► În cazul încărcăturilor agabaritice, este

posibilă detaşarea peretelui lateral.
► Rabataţi în jos peretele lateral cca.

135°.

Fig. 6-91: Rabatarea în jos a peretelui
lateral

► Extrageţi cu ajutorul unei a doua
persoane peretele lateral spre dreapta.

ü Peretele lateral este detaşat.

Ataşarea peretelui lateral
► Împingeţi cu ajutorul unei a doua

persoane peretele lateral dinspre
dreapta în balamale.

► Rabataţi în sus peretele lateral.
ü Peretele lateral este ataşat.

6.5  Acoperişuri

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
obiectelor ce cad de pe acoperiş!
Obiectele ce cad de pe acoperiş (de ex.
scule, zăpadă, gheaţă) pot conduce la
accidente cu persoane şi pagube.
► Nu lăsaţi să stea niciun obiect pe

acoperiş.
► Înainte de plecarea în cursă eliberaţi

acoperişul de zăpadă şi de gheaţă
înainte.

► La curăţarea suprafeţei acoperişului
menţineţi la o distanţă de siguranţă
suficientă persoanele din jur şi
obiectele.
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INDICAŢIE
Pagube din cauza rulării cu acoperişul
deschis!
Deplasările cu acoperişul deschis pot
conduce la pagube şi sunt interzise prin
lege.
► Înainte de fiecare cursă închideţi

acoperişul.

6.5.1  Prelată acoperiş
Prelata acoperiş poate în funcţie de
varianta de execuţie
 ○ poate fi un acoperiş fix (vezi "6.5.3

Acoperiş fix (caroserie cu prelată
integrală)", pag. 120) sau

 ○ fi strânsă prin împingere împreună cu
acoperişul glisant (vezi "6.5.2 Acoperiş
glisant", pag. 119).

6.5.2  Acoperiş glisant
Acoperişurile glisante pot fi strânse de-a
lungul caroseriei, începând din spate şi
până aproape de panoul frontal, în vederea
încărcării cu macaraua. În funcţie de
variantă, este posibilă glisarea acoperişului
dinspre panoul frontal către spate. Modul
de deschidere şi blocare a acoperişului
glisant depinde de varianta constructivă
respectivă.
► Informaţii referitoare la montarea şi

manevrarea acoperişurilor glisante, se
preiau din documentaţiile ataşate ale
subfurnizorilor.

 Suplimentar respectaţi documentaţia
anexată a furnizorilor terţi de componente.

Împingerea acoperişului glisant de la
spate la peretele frontal
► Informaţii referitoare la translatarea

acoperişului glisant de la spate la
peretele le preluaţi din documentaţia
ataşată a subfurnizorilor.

 Suplimentar respectaţi documentaţia
anexată a furnizorilor terţi de componente.

Împingerea (deschidere) acoperişului
glisant de la peretele frontal la spate

1 2

4

3 1

Fig. 6-92: Acoperiş glisant pe partea
peretelui frontal

1 Cablul prelatei de acoperiş
2 Racord-priză
3 Prelată acoperiş
4 Perete frontal

► Suspendaţi cablul prelatei
acoperişului.

► Deschideţi toate închizătorile presate
ale prelatei acoperişului.

► Trageţi înapoi prelata acoperişului faţă.
► Decuplaţi cablul de siguranţă şi dacă

este cazul cablul diagonal al
acoperişului glisant pe partea peretelui
frontal.

► Trageţi acoperişul glisant cu bara de
tractare peste dispozitivul de blocare a
acoperişului flexibil la profilul
transversal din faţă spre spate.

► Fixaţi acoperişul glisant cu bara de
tractare, pentru ca în cazul unei poziţii
înclinate a remorcii să nu se închidă
de la sine.

ü Acoperişul glisant este deschis.

Translatarea (închiderea) acoperişului
glisant de la peretele frontal la spate
► Eliberaţi bara tractoare.
► Trageţi spre faţă dispozitivul de

blocare a acoperişului flexibil cu bara
de tractare la profilul transversal din
faţă.
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► Cuplaţi cablul de siguranţă şi dacă
este cazul cablul diagonal al
acoperişului glisant pe partea peretelui
frontal.

► Trageţi în jos prelata acoperişului faţă.
► Închideţi toate închizătorile presate ale

prelatei acoperişului.
► Suspendaţi cablul prelată acoperişului.
► Acoperişul glisant este închis.

Deschiderea capotei acoperişului
(soluţia confort)

2

3

1

1 Capotă acoperiş
2 Tijă
3 Siguranţa închizătorului de tensionare

Capota acoperişului rigid este rabatabilă şi
blocabilă, pentru ca acoperişul flexibil să
poată fi translatat în ambele părţi.
► Apăsaţi în interior siguranţa

închizătoarei de tensionare şi
basculaţi-o în sus, pentru a desface
închizătoarea de tensionare.

► Detaşaţi tija.
► Apăsaţi în sus capota acoperişului cu

tija peste punctul mort.
► Trageţi acoperişul glisant cu bara de

tractare la profilul transversal cel mai
din faţă spre spate.

► Agăţaţi în cârlig tija de la capota
acoperişului şi asiguraţi jos cu
închizătoarea de tensionare.

ü Capota acoperişului este deschisă.

Închiderea capotei acoperişului (soluţia
Confort)
► Trageţi spre faţă acoperişul glisant cu

bara de tractare la profilul transversal
cel mai din faţă.

► Lăsaţi capota să se înclicheteze.
► Detaşaţi tija.
► Trageţi în jos capota acoperişului cu

tija până când este rabatată închis
complet.

► Agăţaţi în cârlig tija de la capota
acoperişului şi asiguraţi jos cu
închizătorul de tensionare.

ü Capota acoperişului este închisă.

6.5.3  Acoperiş fix (caroserie cu
prelată integrală)

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza scărilor
sau schelelor sprijinite nesigur!
Scările sau schelele fără un sprijin sigur
se pot răsturna şi pot cauza accidente cu
vătămări de persoane şi pagube.
► Acordaţi atenţie aşezării sigure a

scărilor şi platformelor.
Acoperişurile fixe sunt alcătuite din
segmente individuale asamblate. Ţevile
prelatei sunt aşezate pe profilurile
transversale. Profilurile transversale sunt
aşezate pe profilurile exterioare.
Acoperişurile fixe trebuie demontate în
vederea unei încărcări cu macaraua.
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1

3

2

Fig. 6-93: Acoperiş fix

1 Profiluri exterioare
2 Ţevi prelată
3 Profil transversal

Demontarea acoperişului fix
► Desfaceţi prelata de la pereţii laterali şi

peretele posterior.
► Depliaţi prelata pe laturi şi la spate.
► Rulaţi prelata.
► Îndepărtaţi ţevile prelatei.
► Îndepărtaţi profilul transversal.
► Îndepărtaţi profilul exterior.
ü Acoperişul fix este dezmembrat.

6.5.4  Caroserie glisantă Open Box

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
caroseriei glisante neasigurate!
Caroseria glisantă translatată spre faţă şi
neasigurată poate cauza accidente cu
vătămări de persoane şi pagube.
► La rularea în starea pliată asiguraţi

caroseria glisantă cu centuri şi stâlpi
demontabili.

INDICAŢIE
Pagube din cauza deplasării cu
caroseria glisantă translatată spre
spate!
Deplasarea cu caroseria glisantă
translatată spre spate poate cauza
pagube, de ex. la caroseria glisantă.
► După fiecare încărcare/descărcare,

împingeţi caroseria glisantă spre faţă.
► Înainte de cursă închideţi sau

împingeţi complet în faţă şi blocaţi
caroseria glisantă.

INDICAŢIE
Pagube la rulare având container!
La o înălţime a acoperişului flexibil de
2.900 mm, curentul aerodinamic poate
presa spre spate în zona superioară
caroseria glisantă translatată spre faţă.
Din această cauză, acoperişul flexibil şi
prelata se pot freca de container şi se pot
deteriora.
► De la o înălţime a acoperişului flexibil

de peste 2.900 mm, asiguraţi
suplimentar cu o chingă caroseria
translatată spre faţă.

 Suplimentar respectaţi documentaţia
anexată a furnizorilor terţi de componente.
Caroseria glisantă Open Box se poate plia
complet înainte sau înapoi pentru
încărcarea şi descărcarea fără obstacole
sau pentru transportul containerelor.
Având caroseria translatată spre faţă şi
asigurată puteţi transporta următoarele
tipuri de containere:
 ○ două containere de 20 picioare sau
 ○ un container de 40 picioare sau
 ○ un container de 30 picioare.

Deschiderea caroseriei glisante
► Eliberaţi tensionare prelatei la clichetul

de tensionare în faţă pe ambele laturi.
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1
Fig. 6-94: Clichet de tensionare
► Desfaceţi prelata laterală.
► Ridicaţi prelata laterală şi luaţi cureaua

spre interior.
► Aduceţi toate cele patru manete de

siguranţă galbene în poziţia
„Platformă”. Maneta de siguranţă în
poziţia „Caroserie”, împiedică prelata
laterală să se îndoaie.

1

Fig. 6-95: Închiderea manetei de siguranţă
► Ridicaţi zăvorârile arcurilor de

acoperiş.

1

Fig. 6-96: Blocarea arcurilor de acoperiş
► Deschideţi uşile spate.
► Rabataţi în jos traversa spate.

1
Fig. 6-97: Traversa posterioară
► Închideţi uşile posterioare.
► Mişcaţi în jos mânerul de blocare la

portalul posterior şi prin aceasta
deblocaţi portalul posterior.

1

2

Fig. 6-98: Deblocarea portalului posterior

1 Portal posterior
2 Mâner blocare
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► Împingeţi caroseria spre faţă. La
această operaţie împingeţi spre interior
prelata de acoperiş.

► Glisaţi portalul posterior cu prelata
împăturită spre peretele frontal.

► Introduceţi trei stâlpii demontabili ca
stâlpi de protecţie a uşii.

► Tensionaţi în faţă prelata laterală cu
cheia cu clichet.

► Ancoraţi rigid caroseria cu chingile de
tensionare la peretele frontal.

ü Caroseria este deschisă.

Închiderea caroseriei glisante
► Scoateţi trei stâlpi demontabili şi îi

depozitaţi sigur în depozitul de stâlpi.
► Desfaceţi şi îndepărtaţi chingile de

tensionare din faţă.
► Desfaceţi prelata laterală cu clichetul

de tensionare faţă.
► Mişcaţi puţin caroseria, astfel încât să

se slăbească dispozitivele de blocare.
► Împingeţi caroseria spre spate.
► Aduceţi toate cele patru manete de

siguranţă în poziţia „Caroserie”.
Maneta de siguranţă în poziţia
„Caroserie”, împiedică prelata laterală
să se îndoaie.

1

Fig. 6-99: Deschidere manetă de siguranţă
► Blocaţi portalul posterior.
► Aduceţi arcurile de acoperiş în poziţia

dreaptă şi lăsaţi şina de glisare să
înclicheteze.

► Rabataţi închis toate zăvorârile
arcurilor de acoperiş.

1

Fig. 6-100: Blocarea arcurilor de acoperiş
► Rabataţi în jos prelata laterală.
► Deschideţi uşile spate.
► Rabataţi în sus traversa posterioară.

1
Fig. 6-101: Traversa posterioară
► Închideţi din nou uşile posterioare şi

blocaţi-le.
► Tensionaţi prelata laterală.
ü Caroseria este închisă.
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1
Fig. 6-102: Întinzător prelată

6.5.5  Acoperiş cu supraînălţare
hidraulică

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza rulării cu
acoperişul ridicat!
În cazul deplasării cu acoperişul ridicat,
din cauza instabilităţii vehiculului şi
depăşirii înălţimii maxime admise a
vehiculului se poate ajunge la accidente
cu vătămarea persoanelor şi cu pagube.
► Coborâţi acoperişul înainte de fiecare

cursă.

 PRECAUŢIE
Pericol de accident din cauza sarcinilor
pe acoperişul cu supraînălţare!
Sarcinile (de ex. obiecte, gheaţă, zăpadă)
de pe acoperişul cu supraînălţare pot
cădea la ridicare şi coborâre şi pot vătăma
persoane, cât şi cauza pagube.
► Înainte de fiecare ridicare şi coborâre

asiguraţi că nu se află sarcini pe
acoperişul cu supraînălţare.

INDICAŢIE
Pagube din cauza spaţiului liber
insuficient deasupra acoperişului cu
supraînălţare!
Deschiderea acoperişului cu supraînălţare
fără spaţiu liber suficient în sus poate
conduce la pagube la caroseria
vehiculului.
► Înainte de fiecare ridicare şi coborâre,

asiguraţi-vă că deasupra acoperişului
cu supraînălţare există suficient spaţiu
liber.

INDICAŢIE
Pagube din cauza uşilor nedeschise şi
stâlpilor mediani şi dispozitivelor de
tensionare prelată nereglate!
Manevrarea ridicării acoperişului,
respectiv reglarea înălţimii caroseriei fără
deschiderea în prealabil a uşilor
containerului, deschiderea stâlpilor
mediani şi a tuturor dispozitivelor de
tensionare prelată poate conduce la
pagube la caroserie, profilul exterior şi
prelată.
► Înainte de fiecare ridicare şi coborâre

deschideţi toate dispozitivele de
tensionare a prelatelor (întinzător
curea prelată, dispozitiv de tensionare
prelată în faţă/în spate).

► Înainte de fiecare ridicare şi coborâre
deschideţi complet uşile şi stâlpii
mediani.

Acoperişurile cu supraînălţare ce se ridică
hidraulic simplifică încărcare şi
descărcarea remorcii. Acoperişul poate fi
ridicat separat în faţă şi în spate.
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4
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Fig. 6-103: Acoperiş cu supraînălţare

1 Grindă portal cu cameră integrată de
închidere pentru uşile posterioare

2 Manetă
3 Supapă de golire
4 Zăvor-riglă de reglare

Compartimentele integrate de închidere în
grinda portal facilitează închiderea uşilor la
înălţimea reglată.

Ridicarea acoperişului cu supraînălţare
hidraulic
► Deschideţi dispozitivul de tensionare

prelată în faţă (vezi "6.2.4 Dispozitiv de
tensionare a prelatei faţă", pag. 83) şi
spate Dispozitiv de tensionare a
prelatei spate.

► Deschideţi uşile.
► Fixaţi uşile cu dispozitivul de fixare uşă

(vezi "6.1.2 Dispozitivul de fixare a uşii",
pag. 73).

1

Fig. 6-104: Închidere supapă de golire

1 Supapă de golire

► Împingeţi prelata laterală complet
deoparte.

► Rotiţi supapele de evacuare ale
pompelor manuale în stâlpii de colţ în
sens orar până la opritor.
ð Supapele de golire sunt închise.

1

Fig. 6-105: Ridicarea acoperişului cu
supraînălţare

1 Manetă

► Ridicaţi acoperişul până la poziţia
dorită, prin pompare cu maneta.

ü Acoperişul cu supraînălţare este
ridicat.
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Coborârea acoperişului cu supraînălţare
hidraulic

1

Fig. 6-106: Coborârea acoperişului cu
supraînălţare

1 Supapă de golire

► Înşurubaţi supapele de golire ale
pompelor manuale în stâlpii de colţ o
rotaţie în sens antiorar.

ü Supapele de golire sunt deschise.
ü Acoperişul cu supraînălţare este

coborât.

Manevrarea reglării înălţimii caroseriei

INFORMAŢIE
La reglarea înălţimii caroseriei respectaţi
înălţimea totală a vehiculului admisă legal.
În funcţie de varianta de execuţie înălţimea
caroseriei în faţă poate fi reglată în paşi de
câte 50 mm până la 250 mm. În funcţie de
varianta de execuţie, înălţimea caroseriei
în spate poate fi reglată în paşi de câte 50
mm până la 200 mm.
þ Uşile sunt deschise.
þ Prelata laterală este deschisă.
► Ridicaţi acoperişul până când

zăvoarele riglă de reglare sunt scoase
din sarcină la toate cele patru colţuri.

1

Fig. 6-107: Pivotarea zăvorului-riglă de
reglare spre exterior

1 Zăvor-riglă de reglare

► Ridicaţi zăvorul-riglă de reglare din
poziţia reglajului cu raster şi pivotaţi-l
spre exterior.

► Lăsaţi să se înclicheteze din nou rigla
de reglare la înălţimea dorită.

► Reglarea stâlpilor mediani pe înălţime
(vezi "" pag. 102).
ð Stâlpii mediani sunt adaptaţi la

înălţimea caroseriei.
► Coborâţi acoperişul cu supraînălţare

până la poziţia lui de reazem pe
zăvorul-riglă de reglare.

ü Acoperişul cu supraînălţare este
aşezat pe zăvoarele-riglă de reglare.

ü Înălţimea caroseriei este reglată.

6.5.6  Roof Safety Airbag
Opţional acoperişul poate fi echipat cu un
dispozitiv de ridicare prelată acoperiş Roof
Safety Airbag (RSAB). Furtunul RSAB este
montat centrat sub prelata acoperişului şi
este umplut cu aer comprimat. El ridică
prelata acoperişului şi o eliberează de
acumulările de apă. În cazul pericolului de
îngheţ şi timpilor mai lungi de staţionare
acoperişul poate fi eliberat de zăpadă şi
gheaţă. Astfel este împiedicată sau
minimizată preventiv formarea gheţii.
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!  AVERTIZARE
Pericol de vătămare prin căderea
plăcilor de gheaţă!
Şi la prelata de acoperiş ridicată se pot
forma cantităţi scăzute de apă sau gheaţă
pe acoperişul prelată. Plăcile de gheaţă
care cad pot vătăma grav persoanele şi
deteriora obiectele.
► În timp ce prelata acoperişului este

ridicată asiguraţi-vă să nu se afle nicio
persoană sau obiect în zona
periculoasă a remorcii (cca. 3 m).

► Ca operator menţineţi o distanţă de
cca. 3 m faţă de remorcă, după
conectarea sistemului.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza rulării cu
prelata acoperişului ridicată!
Deplasarea cu prelata acoperişului
ridicată poate conduce la accidente
soldate cu vătămarea persoanelor şi cu
daune materiale ca urmare a depăşirii
înălţimii maxime admise a vehiculului.
► Înainte de fiecare cursă dezaeraţi

RSAB.

INFORMAŢIE
Sistemul RSAB este conectat la
alimentarea curentului sistemului de
iluminare a vehiculului. Pentru operare
trebuie ca să fie conectată iluminarea
vehiculului. Sistemul este racordat
suplimentar la aerul comprimat şi îi este
necesară o presiune de peste 6,5 bari. La
umplerea şi dezaerarea furtunului nu
deconectaţi maşina tractoare.

 Respectaţi indicaţiile în documentaţia
producătorului.

Umplerea RSAB cu aer

1

2

Fig. 6-108: Unitate de comandă

1 Afişaj LED
2 Buton

► Acţionaţi butonul de la unitatea de
comandă.
ð RSAB se umple cu aer comprimat.
ð Afişajul LED luminează intermitent

roşu.
► Aşteptaţi până când sistemul se

imobilizează în mod automat.
ð Afişajul LED luminează continuu

roşu.
ü RSAB este umplut.

Dezaerarea RSAB
► Acţionaţi butonul de la unitatea de

comandă sau
► acţionaţi frâna maşinii tractoare.

ð Afişajul LED luminează intermitent
verde.

ü RSAB este dezaerat.

Afişaj LED
Acest LED furnizează informaţii referitoare
la starea sistemului RSAB.

Semnal
LED

Semnificaţie

luminea
ză verde

funcţional şi pregătit gata de
utilizare

luminea
ză roşu

umplut complet
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Semnal
LED

Semnificaţie

luminea
ză
intermite
nt roşu

este în curs de umplere

luminea
ză
intermite
nt verde

este în curs de dezaerare

luminea
ză
intermite
nt roşu
şi verde

afişaj defecţiune

6.6  Extindere spate

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
deplasării cu portalul posterior extins!
Deplasarea cu portalul posterior extins
poate conduce la accidente soldate cu
vătămări de persoane şi daune materiale.
Extinderea portalului posterior este
permisă numai pentru încărcare/
descărcare.
► După fiecare încărcare şi descărcare,

reduceţi portalul posterior la gabaritul
normal (până la opritor).

► Menţineţi lăţimea maximă a
vehiculului de 2.550 mm.

INDICAŢIE
Daune materiale la extinderea
portalului posterior!
Extinderea portalului posterior fără
deschiderea în prealabil a prelatei glisante
şi a uşilor poate conduce la daune
materiale.
► Deschideţi acoperişul glisant şi uşile

înainte de extinderea portalului
posterior.

Portalul posterior împreună cu stâlpii de
colţ permite să fie rabatat deschis complet
pentru o încărcare şi descărcare fără
obstacole.

Înainte ca portalul posterior să poată fi
extins procesul trebuie pregătit.

Pregătirea extinderii portalului posterior
► Deschideţi prelata laterală pe ambele

laturi.
► Împingeţi prelata laterală complet

deoparte.
► Deschideţi uşile.
► Dacă este cazul, fixaţi uşile cu

dispozitivul de fixare uşă (vezi "6.1.2.2
Türfix", pag. 74).

► Ridicaţi acoperişul cu supraînălţare
(vezi "6.5.5 Acoperiş cu supraînălţare
hidraulică", pag. 124).

ü Portalul posterior este pregătit pentru
extindere.

Extinderea portalului posterior
► Pregătiţi portalul posterior pentru

extindere.

1 2

3

Fig. 6-109: Dispozitiv de blocare

1 Stâlp de colţ
2 Aripă uşă
3 Dispozitiv de blocare a extinderii

spatelui

► Deschideţi dispozitivul de blocare a
extinderii spatelui.
ð Stâlpul de colţ este deblocat jos.
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1

2

Fig. 6-110: Cablu de tracţiune

1 Cablu de tracţiune
2 Suport stâlp

► Trageţi cablul de tracţiune.
ð Stâlpul de colţ este deblocat sus.

► Dacă este cazul, eliberaţi dispozitivul
de fixare a uşii Türfix.

21

3

Fig. 6-111: Rabatare stâlp de colţ

1 Aripă uşă
2 Cârlig de ancorare contra furtunii
3 Stâlp de colţ

► Rabataţi stâlpul de colţ cu 90° spre
spate.

► Pivotaţi spre înapoi aripa uşii.
► Fixaţi aripa uşii cu cârligul de ancorare

contra furtunii.

1

2

Fig. 6-112: Blocare stâlpi mediani

1 Stâlp median
2 Bare de deschidere

► Deschideţi stâlpul median.
► Fixaţi stâlpul median cu bare de

deschidere la şina laterală (vezi "6.2.9
Stâlpi mediani", pag. 98)

► Deschideţi cealaltă latură în acelaşi
mod.

ü Portalul posterior este extins.

Reducerea portalului posterior la
lăţimea normală
► Desprindeţi stâlpul median.
► Fixaţi barele de deschidere la şina

laterală.
► Rabataţi stâlpul de colţ.
► Rabataţi înapoi aripa uşii.
► Închideţi dispozitivul de blocare a

extinderii spatelui.
► Închideţi cealaltă latură în acelaşi mod.
ü Portalul posterior este redus la lăţimea

normală.
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6.7  Extinderea hidraulică a
părţii din spate

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
deplasării cu portalul posterior extins!
Deplasarea cu portalul posterior extins
poate conduce la accidente soldate cu
vătămări de persoane şi daune materiale.
Extinderea portalului posterior este
permisă numai pentru încărcare/
descărcare.
► După fiecare încărcare şi descărcare,

reduceţi portalul posterior la gabaritul
normal (până la opritor).

► Menţineţi lăţimea maximă a
vehiculului de 2.550 mm.

INDICAŢIE
Daune materiale la extinderea
portalului posterior!
Extinderea portalului posterior fără
deschiderea în prealabil a acoperişului
glisant, prelatelor, uşilor şi, dacă este
cazul, a pereţilor laterali poate conduce la
daune materiale.
► Deschideţi acoperişul glisant, prelată

şi dacă este cazul pereţii laterali
înainte de extinderea portalului
posterior.

► Deschideţi uşile şi asiguraţi-le cu un
lanţ contra mişcării. Nu asiguraţi uşile
cu dispozitivele de fixare uşă sau cu
fixarea uşă tip Türfix.

Portalul posterior poate fi extins prin
intermediul pompelor hidraulice stânga şi
dreapta cu ajutorul pompelor hidraulice,
pentru a mări lăţimea de trecere la
încărcare.
În starea extinsă stau în total la dispoziţie
cca. 1.000 mm (cca. 500 mm pe fiecare
latură) mai mult la lăţimea de încărcare.
Lăţimea totală maximă de încărcare este
cca. 3.480 mm.
Înainte ca portalul posterior să poată fi
extins procesul trebuie pregătit.

Pregătirea extinderii portalului posterior
► Deschideţi acoperişul glisant.
► Deschideţi prelata.
► Dacă este cazul, deschideţi pereţii

laterali.
► Deschideţi uşile.
► Asiguraţi uşile cu un lanţ contra

mişcării. INDICAŢIE! Nu asiguraţi
uşile cu dispozitivele de fixare uşă.

ü Portalul posterior este pregătit pentru o
extindere.

Extinderea portalului posterior
► Pregătiţi portalul posterior pentru

extindere.

1

2

Fig. 6-113: Pompă hidraulică

1 Supapă
2 Manetă pompă

► Treceţi supapa de la pompă în poziţia
„Extindere”.

► Extindeţi portalul posterior cu maneta
pompei la lăţimea necesară (maxim
cca. 500 mm de fiecare latură).

ü Portalul posterior este extins.

Reducerea portalului posterior la
lăţimea normală
► Treceţi supapa de la pompă la

„Retragere”.
► Reduceţi în lăţime portalul posterior cu

maneta pompei până la opritor.
ü Portalul posterior este redus la lăţimea

normală.
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7  Regim de rulare
7.1  Punerea în funcţiune înainte

de fiecare cursă
Punerea în funcţiune înainte de fiecare
cursă foloseşte siguranţei în trafic şi
cuprinde un control de către şofer înainte
de cursă, precum şi după încărcare şi
descărcare.
Înainte de începerea fiecărei curse,
efectuaţi un control de plecare:
 ○ Sunt prezente documentele vehiculului

tractor şi ale remorcii?
 ○ Vehiculul tractor şi remorca în

combinaţia tren rutier sunt adecvate
pentru comanda de transport?

 ○ Există suficient spaţiu liber între
vehicule pentru ca să nu fie afectată
funcţionalitatea conductelor de
racordare şi ele să fie liber accesibile?

 ○ La comanda de transport sunt
respectate prescripţiile în vigoare
pentru participarea la circulaţia pe
drumurile publice?

 ○ Sunt respectate prescripţiile de
prevenire a accidentelor?

 ○ Sunt conectate în mod regulamentar
toate racordurile de alimentare şi
comandă dintre vehiculul tractor şi
remorcă?

 ○ Este cuplajul semiremorcii blocat şi
asigurat în mod corespunzător?

 ○ Există toate componentele vehiculului
(precum de ex. cale de roţi,
compartimentul de stocare, picioarele
de susţinere), sunt fixate respectiv
închise şi asigurate regulamentar?

 ○ Sunt blocate şi asigurate toate
dispozitivele de protecţie mobile?

 ○ Este încărcătura distribuită corect şi
asigurată ireproşabil?

 ○ Este respectată greutatea totală
admisă?

 ○ Există suficient spaţiul liber între
planşeul vehiculului şi pneuri?

 ○ Este suspensia pneumatică în poziţia
de rulare?

 ○ Este respectată înălţimea admisă a
vehiculului?

 ○ Instalaţia de iluminare şi semnalizare
funcţionează?

 ○ Pneurile au presiunea de umflare
corectă?

 ○ Este eliberată frâna de parcare a
remorcii?

 ○ Este suficientă alimentarea cu aer
comprimat pentru frâna remorcii?

 ○ A fost audibil testul funcţional al
instalaţiei de frânare EBS?

 ○ Este efectuat un test funcţional al
instalaţiei de frânare?

 ○ Semnalizează lampa de avertizare/
indicatorul de avertizare în vehiculul
tractor un sistem de frânare a remorcii
fără erori?

 ○ Sunt purjate recipientele de aer
comprimat?

 ○ Sunt retrase picioarele de susţinere şi
asigurate?

► Dacă este cazul remediaţi deficienţele
stabilite.

► Conduceţi vehiculul tractor şi remorca
numai dacă este asigurată siguranţa în
circulaţie.

7.2  Cuplarea şi decuplarea
remorcii la vehiculul tractor

!  PERICOL
Pericol pentru viaţă prin strivire!
La cuplare şi decuplare între vehiculul
tractor şi remorcă pot fi prinse şi strivite
persoanele.
► Îndepărtaţi persoanele din zona de

pericol dintre vehiculul tractor şi
remorcă.

► În cazul unui eventual îndrumător
necesar, acordaţi atenţie unei distanţe
laterale suficiente faţă de vehicule.
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INDICAŢIE
Pagube din cauza ataşării şi detaşării
necorespunzătoare
Din cauza ataşării şi detaşării
necorespunzătoare sunt posibile avarii la
vehicul.
► Înainte de cuplare la vehiculul de

tractare, aduceţi întotdeauna remorca,
cu ajutorul picioarelor de susţinere cu
troliu, la înălţimea de cuplare
respectiv decuplare adecvată a
vehiculului tractor.

► La cuplarea şi decuplarea
semiremorcii, respectaţi suplimentar
indicaţiile din manualul cu instrucţiuni
de exploatare al vehiculului tractor.

► Acordaţi atenţie unui acces suficient
la toate componentele.

1
2

3

Fig. 7-1: Cuplarea semiremorcii

1 Placă de aşezare semiremorcă
2 Pivot de direcţie
3 Cuplajul semiremorcii

Cuplarea semiremorcii
► Înainte de cuplarea semiremorcii,

verificaţi:
 ○ Este suficientă sarcina pe şa a

vehiculului tractor pentru remorcă?
 ○ Se potrivesc reciproc cuplajul pentru

semiremorcă cu pivotul de direcţie
(pivotul principal)?

 ○ Se potrivesc reciproc înălţimile de
cuplare a vehiculului tractor cu cea a
remorcii?

 ○ Este remorca corect încărcată?
 ○ Este placa şa lubrifiată suficient?
► Acţionaţi frâna de parcare a remorcii

(vezi "5.6.2 Frână de parcare", pag. 41).
► Asiguraţi remorca împotriva deplasării

accidentale de pe loc prin intermediul
calelor de roată (vezi "5.1 Utilizare cale
pentru roţi", pag. 26).

► Controlaţi fixare şi uzură pivotului
principal de remorcare.

► Reglaţi înălţimea sistemului de cuplaj
cu suspensia pneumatică a vehiculului
tractor. Placa de aşezare a
semiremorcii trebuie să fie plasată mai
adânc cu cca. 50 mm decât placa de
cuplaj a semiremorcii.

► Pregătiţi cuplajul pentru semiremorcă
la vehiculul tractor şi dezasiguraţi-l.

► Apropiaţi centrat vehiculul tractor până
la cca. 30 cm înaintea pivotului
principal de direcţie.

► Ridicaţi suspensia pneumatică a
vehiculului tractor, până când placa de
cuplaj a semiremorcii şi placa de
aşezare a semiremorcii se ating. Nu
ridicaţi semiremorca pentru aceasta!

► Apropiaţi în continuare vehiculul tractor
până când zăvorul cuplajului pentru
semiremorcă se înclichetează la
cuplajul semiremorcii.

► Aduceţi suspensia pneumatică a
vehiculului tractor în poziţia de
conducere.

► Executaţi o probă de apropiere într-o
treaptă mică.

► Acţionaţi frâna de parcare la vehiculul
tractor.

► Efectuaţi control vizual:
 ○ Placa de aşezare a semiremorcii

trebuie să stea pe cuplajul pentru
semiremorcă fără interstiţiu.

 ○ Cuplajul pentru semiremorcă trebuie
să fie înclichetat regulamentar.

► Asiguraţi cuplajul pentru semiremorcă
cu dispozitivul de siguranţă.
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► Racordaţi conductele de alimentare şi
de comandă (vezi "5.4 Racorduri de
alimentare şi comandă", pag. 35).

► Retrageţi picioarele de susţinere cu
troliu(vezi "5.2 Picioare de susţinere",
pag. 27).

► Aduceţi suspensia pneumatică a
remorcii în poziţia de conducere (vezi
"5.7 Suspensia pneumatică", pag. 44).

► Îndepărtaţi calele de roţi şi fixaţi-le
regulamentar. (vezi "5.1 Utilizare cale
pentru roţi", pag. 26).

► Eliberaţi frâna de parcare a remorcii
(vezi "5.6.2 Frână de parcare", pag. 41).

► Verificaţi accesibilitatea:

Accesibilitate Cerinţă
Unghi de
articulare către
stânga şi către
dreapta

max. 90°

Unghi de
basculare

max. 6° spre în faţă, max.
7° spre în spate

Raza de pivotare
a consolelor

Între peretele din spate al
cabinei şoferului
vehiculului tractor şi
remorcă trebuie să
rămână o distanţă
suficientă. Nu este permis
ca cele două vehicule să
se atingă la deplasarea
într-o curbă.

Conducte de
alimentare

Conductele de alimentare
trebuie să fie suspendate
liber. Nu este permis nici
să facă o săgeată prea
puternică şi să se frece şi
nici la deplasările în curbă
să fie trase prea întins.

► Efectuaţi verificarea de dinaintea
plecării în cursă (vezi "7.1 Punerea în
funcţiune înainte de fiecare cursă",
pag. 131).

ü Remorca este cuplată la vehiculul
tractor şi pregătită de cursă.

Decuplarea semiremorcii
► Coborâţi suspensia pneumatică a

remorcii până la limita mecanică (vezi
"5.7 Suspensia pneumatică", pag. 44).

► Parcaţi remorca pe o bază plană şi
solidă.

► Poziţionaţi autotractorul cât se poate
de întins.

► Acţionaţi frâna de parcare a remorcii
(vezi "5.6.2 Frână de parcare", pag. 41).

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc prin intermediul
calelor de roată (vezi "5.1 Utilizare cale
pentru roţi", pag. 26).

► Ridicaţi remorca cu suspensia
pneumatică a vehiculului tractor.

► Rezemaţi remorca cu picioarele de
susţinere (vezi "5.2 Picioare de susţinere",
pag. 27).

► Puneţi contactul vehiculului tractor în
poziţia "Off", adică oprit. În acest fel
sistemele electronice ale remorcii se
opresc în mod ordonat.

► Separaţi conductele de alimentare şi
de comandă (vezi "5.4 Racorduri de
alimentare şi comandă", pag. 35).

► Pentru compensarea lungimii
ansamblului vehicul compus, eliberaţi
pentru un scurt timp frâna de parcare a
remorcii.

► Pregătiţi cuplajul pentru semiremorcă
la vehiculul tractor şi dezasiguraţi-l.

► Respectaţi manualul de exploatare a
vehiculului tractor şi cuplajului
semiremorcii.

► Extindeţi lent vehiculul tractor cca.
30 cm.

► Coborâţi suspensia pneumatică la
vehiculul tractor 5 - 10 cm.

► Extindeţi complet vehiculul tractor.
► Dacă este cazul coborâţi osia de

ridicare.
ü Remorca este decuplată.
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► După decuplarea remorcii, aduceţi
suspensia pneumatică a vehiculului
tractor în poziţia de rulare.

7.3  Manevraţi remorca fără
alimentarea aerului
comprimat racordată

INFORMAŢIE
Regimul de manevră fără alimentare
aerului comprimat este admis numai în
cazuri de excepţie.
Pentru manevrarea remorcii cu
alimentarea aerului comprimat neracordată
trebuie să fie eliberată frâna de serviciu
(vezi "5.6.1 Frână de serviciu", pag. 41).
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Drive

500626979-01

1 2

Fig. 7-2: Unitate de operare instalaţie de
frânare

1 Buton roşu de operare al frânei de
parcare

2 Buton negru de operare al frânei de
serviciu

þ Alimentarea aerului comprimat a
remorcii nu este racordată.

► Apăsaţi în interior butonul negru de
operare al frânei de serviciu.

► Apăsaţi în interior butonul roşu de
operare al frânei de parcare (vezi "5.6.2
Frână de parcare", pag. 41) .

► Frâna remorcii este eliberată.
ü Remorca poate fi manevrată.
► Trageţi în afară butonul negru de

operare a frânei de serviciu după
regimul de funcţionare manevrare.

► Trageţi în afară butonul roşu de
operare al frânei de parcare.

ü Remorca este frânată.

7.4  Parcarea în siguranţă a
remorcii

!  AVERTIZARE
Pericol de accident ca urmare a poziţiei
nesigure şi a deplasării accidentale de
pe loc!
Mişcările accidentale ale remorcii pot avea
drept urmare vătămări grave şi pagube
materiale.
► Parcaţi remorca pe un teren solid,

pentru a evita cufundarea sau
răsturnarea.

► Aliniaţi drept unul după altul vehiculul
tractor şi remorca.

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc prin acţionarea
frânei de parcare.

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc prin intermediul
calelor de roată.

► Încărcaţi şi descărcaţi remorca astfel
încât să fie exclusă o punere în
pericol a circulaţiei.

► La încărcare şi descărcare cu
remorca detaşată, acordaţi atenţie
poziţiei stabile a acesteia. Dacă este
necesar, utilizaţi elemente de reazem
suplimentare.

INFORMAŢIE
Reglarea la nivelul rampei se poate
efectua numai în stare decuplată, prin
alimentarea cu aer comprimat a
suspensiei. Dacă partea din spate a
remorcii dispune de picioare de susţinere
posterioare montate din fabrică, reglaţi-le
la nivelul rampei.
► Conduceţi remorca pe o bază plană şi

solidă. 
► Acţionaţi frâna de parcare(vezi "5.6.2

Frână de parcare", pag. 41).
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► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc prin cale de
roată (vezi "5.1 Utilizare cale pentru roţi",
pag. 26).

► Extinderea picioarelor de susţinere
(vezi "5.2 Picioare de susţinere", pag. 27).

► Dacă există, extindeţi picioarele de
susţinere posterioare (vezi "5.3 Picioare
de susţinere posterioare", pag. 29).

► Separaţi racordurile de alimentare şi
de comandă (vezi "5.4 Racorduri de
alimentare şi comandă", pag. 35).

► Detaşarea remorcii de vehiculul tractor
(vezi "7.2 Cuplarea şi decuplarea remorcii
la vehiculul tractor", pag. 131).

► În cazul parcărilor prelungite şi la
încărcarea la rampă coborâţi
suspensia pneumatică în starea de
staţionare (vezi "5.7 Suspensia
pneumatică", pag. 44).

ü Remorcă este parcată în siguranţă.

7.5  Încărcare remorcii

7.5.1  Încărcarea pe vagoane de cale
ferată

În această secţiune este descris procedeul
pentru trafic combinat (UKV) fără însoţitor
per transbordare cu macaraua (muchii de
prindere la remorcă).

!  AVERTIZARE
Pericol de accidente la deplasarea cu
protecţia la coliziune rabatată în sus!
Deplasările cu protecţia la coliziune spate
rabatată în sus sunt interzise prin lege. În
cazul unui accident se poate trece peste
vehicule şi conducând astfel la decesul
altor participanţi la trafic.
► Conduceţi numai cu protecţia la

coliziune spate rabatată în jos şi
blocată.

!  AVERTIZARE
Pericol de accidente la deplasarea cu
dispozitivul de protecţie laterală rabatat
în sus!
Deplasările cu protecţiile laterale rabatate
în sus sunt interzise prin lege. În cazul
unui accident cu trecere peste vehicule alţi
participanţi la trafic pot pătrunde lateral
sub remorcă şi să fie vătămaţi mortal.
► Rulaţi numai cu dispozitivele de

protecţie laterale rabatate în jos şi
blocate pe ambele părţi.

INFORMAŢIE
După decuplarea conductelor de frână,
obturaţi capetele de cuplare şi prizele de
racordare pentru cablurile electrice/curent,
pentru e evita murdărirea.

Verificări înainte de încărcare
► Asiguraţi starea de sigur în

funcţionare, regulamentară a remorcii.
► Controlaţi suporţii macaralei şi legarea

acestora.
► Asiguraţi încărcarea uniformă a

vehiculului.
► Respectaţi specificaţiile referitoarea la

sarcinile rezemare de pe plăcuţa
fabricii picioarelor de susţinere.

► Acordaţi atenţie asigurării
corespunzătoare a încărcăturii.

► Asiguraţi-vă că pe vehicul se găsesc
plăcuţele de codificare şi indicatoarele,
cât şi codurile ILU.

7.5.1.1  Încărcare directă

Pregătirea pentru încărcare pe alt
vehicul
► Deplasaţi autotractorul în zona indicată

de administratorul terminalului.
► Cu puţin înainte de a ajunge la poziţia

de staţionare dezaeraţi complet
remorca cu dispozitivul de comandă
(vezi "5.7 Suspensia pneumatică", pag. 44).
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Nu este permis ca remorca să prezinte
presiune reziduală în burdufurile
suspensiei pneumatice.

1

Fig. 7-3: Coborâre remorcă

1 Maneta de comandă în poziţia
„Coborâre remorcă”

► Manevrare lentă la punctul de
staţionare.

► Activaţi frâna de parcare la butonul de
operare (vezi "5.6.2 Frână de parcare",
pag. 41).

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc prin intermediul
calelor de roată (vezi "5.1 Utilizare cale
pentru roţi", pag. 26).

► Rabataţi în sus protecţia la coliziune,
dacă protecţia la coliziune este
rabatabilă în sus şi blocabilă (vezi "5.12
Protecţie spate la coliziune", pag. 51).

► Dacă este cazul deblocaţi protecţia la
coliziune laterală pe ambele laturi,
rabataţi în sus şi blocaţi (vezi "5.13
Protecţie la coliziune laterală", pag. 54).

► Ancoraţi sus toate apărătoarele de
noroi (vezi "5.15 Apărătoare de noroi",
pag. 58).

► La caroseriile cu reglarea înălţimii de
rulare acordaţi atenţie ca stâlpii de colţ
din faţă şi spate precum şi stâlpii
mediani să fie reglaţi corespunzător
înălţimii pentru traficul feroviar (vezi
"6.5.5 Acoperiş cu supraînălţare hidraulică",
pag. 124).

► Dacă este cazul pentru regimul
feroviar rabataţi în sus şi blocaţi pe
ambele laturi dispozitivele de susţinere
rabatabile.

► Coborâţi de la manivelă picioarele de
susţinere până când remorca este
rezemată (vezi "5.2 Picioare de susţinere",
pag. 27).

► Deconectaţi de la borne conductele/
conductorii de alimentare şi de
comandă şi apoi le închideţi din nou în
mod regulamentar.

► Decuplaţi remorca (vezi "7.2 Cuplarea şi
decuplarea remorcii la vehiculul tractor",
pag. 131).

► Reglaţi astfel piciorul de susţinere
încât remorca să stea pe cât posibil în
poziţie orizontală.

► Îndepărtaţi calele pentru roţi şi
asiguraţi-le în poziţiile lor prevăzute
pentru parcare.

► Cu puţin timp înainte de încărcarea pe
vagonul de tren eliberaţi frâna de
parcare de la butonul de operare (vezi
"5.6.2 Frână de parcare", pag. 41).

ü Predarea este pregătită.

Încărcarea remorcii pe vagonul
platformă
Următoarele activităţi se referă la
personalul terminalului:
► Acordaţi atenţie panoului de codificare

de pe remorcă. Vagonul platformă
trebuie să fie adecvat pentru remorcă.

► Retrageţi complet picioarele de
susţinere, dacă este cazul la remorca
uşor ridicată.

► Încărcaţi remorca pe vagonul
platformă.

► Blocaţi pivotul principal de remorcare
în capra de reazem a vagonului
suport.

ü Remorca este încărcată pe vagonul
platformă.
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7.5.1.2  Staţionare la locul de parcare
din terminat

► Deplasaţi autotractorul în zona indicată
de administratorul terminalului.

► Cu puţin înainte de a ajunge la poziţia
de staţionare dezaeraţi complet
remorca cu dispozitivul de comandă
(vezi "5.7 Suspensia pneumatică", pag. 44).
Nu este permis ca remorca să prezinte
presiune reziduală în burdufurile
suspensiei pneumatice.

1

Fig. 7-4: Coborâre remorcă

1 Maneta de comandă în poziţia
„Coborâre remorcă”

► Manevrare lentă la punctul de
staţionare.

► Activaţi frâna de parcare la butonul de
operare (vezi "5.6.2 Frână de parcare",
pag. 41).

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc prin intermediul
calelor de roată (vezi "5.1 Utilizare cale
pentru roţi", pag. 26).

► Rabataţi în sus protecţia la coliziune,
dacă protecţia la coliziune este
rabatabilă în sus şi blocabilă (vezi "5.12
Protecţie spate la coliziune", pag. 51).

► Dacă este cazul deblocaţi protecţia la
coliziune laterală pe ambele laturi,
rabataţi în sus şi blocaţi (vezi "5.13
Protecţie la coliziune laterală", pag. 54).

► Ancoraţi sus toate apărătoarele de
noroi (vezi "5.15 Apărătoare de noroi",
pag. 58).

► La caroseriile cu reglarea înălţimii de
rulare acordaţi atenţie ca stâlpii de colţ
din faţă şi spate precum şi stâlpii
mediani să fie reglaţi corespunzător
înălţimii pentru traficul feroviar (vezi
"6.5.5 Acoperiş cu supraînălţare hidraulică",
pag. 124).

► Dacă este cazul pentru regimul
feroviar rabataţi în sus şi blocaţi pe
ambele laturi dispozitivele de susţinere
rabatabile.

► Coborâi de la manivelă picioarele de
susţinere până când remorca este
rezemată (vezi "5.2 Picioare de susţinere",
pag. 27).

► Deconectaţi de la borne conductele/
conductorii de alimentare şi de
comandă şi apoi le închideţi din nou în
mod regulamentar (vezi "5.4 Racorduri
de alimentare şi comandă", pag. 35).

► Detaşaţi remorca (vezi "7.2 Cuplarea şi
decuplarea remorcii la vehiculul tractor",
pag. 131).

► Reglaţi astfel piciorul de susţinere
încât remorca să stea pe cât posibil în
poziţie orizontală.

ü Remorca se găseşte în poziţia de
parcare şi este pregătită pentru
încărcarea ulterioară pe un vagon
platformă.

Încărcarea remorcii pe vagonul
platformă
Următoarele activităţi se referă la
personalul terminalului:
► Îndepărtaţi calele de roată şi asiguraţi-

le în poziţia lor de parcare prevăzută
(vezi "5.1 Utilizare cale pentru roţi",
pag. 26).

► Eliberaţi frâna de parcare de la butonul
de operare (vezi "5.6.2 Frână de parcare",
pag. 41).

► Aduceţi remorca cu un vehicul tractor
al terminalului la locul de încărcare.

► Detaşaţi remorca (vezi "7.2 Cuplarea şi
decuplarea remorcii la vehiculul tractor",
pag. 131).
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► Acordaţi atenţie panoului de codificare
de pe remorcă. Vagonul platformă
trebuie să fie adecvat pentru remorcă.

► Retrageţi complet picioarele de
susţinere, dacă este cazul la remorca
uşor ridicată (vezi "5.2 Picioare de
susţinere", pag. 27).

► Încărcaţi remorca pe vagonul
platformă.

► Blocaţi pivotul principal în capra de
reazem a vagonului suport.

ü Remorca este încărcată pe vagonul
platformă.

7.5.1.3  Preluare după descărcarea de
pe vagonul platformă

► Activaţi frâna de parcare la butonul de
operare (vezi "5.6.2 Frână de parcare",
pag. 41).

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc prin intermediul
calelor de roată (vezi "5.1 Utilizare cale
pentru roţi", pag. 26).

► Aduceţi maneta de comandă a
suspensiei pneumatice în poziţia de
rulare (vezi "5.7 Suspensia pneumatică",
pag. 44).

1

Fig. 7-5: Aducerea remorcii în poziţia de
rulare

1 Maneta de comandă în poziţia „Poziţie
de rulare”

► Extindeţi picioarele de susţinere cu
manivela atât de mult până când
remorca poate fi ataşată (vezi "5.2
Picioare de susţinere", pag. 27).

► Apropiaţi vehiculul tractor strâns lângă
remorcă.

► Verificaţi dacă muchia frontală a
remorcii (bara de împingere) este
reglată aproximativ la înălţimea
sistemului de cuplaj al autotractorului
(cca. 5 cm sub mijlocul plăcii de
alunecare).

► Adaptaţi distanţa cu piciorul de
susţinere în funcţie de necesar.

► Ataşaţi semiremorca (vezi "7.2 Cuplarea
şi decuplarea remorcii la vehiculul tractor",
pag. 131).

► Racordaţi conductele de alimentare şi
de comandă (vezi "5.4 Racorduri de
alimentare şi comandă", pag. 35).

► Retrageţi din ou complet picioarele de
susţinere pentru regimul de circulaţie.

► Eliberaţi frâna de parcare de la butonul
de operare.

► Îndepărtaţi calele pentru roţi şi
asiguraţi-le în poziţiile lor prevăzute
pentru parcare.

► Deblocaţi, rabataţi în jos şi blocaţi
protecţia la coliziune (vezi "5.12 Protecţie
spate la coliziune", pag. 51).

► Dacă este cazul deblocaţi protecţia la
coliziune laterală, rabataţi în jos şi
blocaţi din nou (vezi "5.13 Protecţie la
coliziune laterală", pag. 54).

► Suspendaţi în jos toate apărătoarele
de noroi.

► Remediaţi apariţia eventuală a formării
de pliuri a burdufului prin ridicarea şi
coborârea de mai multe ori a remorcii.

► Verificaţi dacă remorca se găseşte în
stare sigură de funcţionare şi nu a fost
deteriorată din cauza traficului feroviar.

ü Remorca este pregătită pentru
participarea la traficul rutier.
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7.5.2  Încărcarea pe vapor
În această secţiune este descrisă
procedura pentru circulaţia neînsoţită
regimul pe feribot. 

Verificări înainte de încărcare
► Asiguraţi starea de sigur în

funcţionare, regulamentară a remorcii.
► Controlaţi eclisele de fixare pe navă şi

legarea acestora.
► Asiguraţi încărcarea uniformă a

vehiculului.
► Respectaţi specificaţiile referitoarea la

sarcinile de rezemare de pe plăcuţa
fabricii a reazemelor suport.

► Acordaţi atenţie asigurării
corespunzătoare a încărcăturii.

► Asiguraţi ca pe vehicul să se găsească
plăcuţele indicatoare pentru regimul de
feribot.

Înainte de încărcare
► Remorca este deplasată în zona

portuară indicată de administratorul
portului.

► Cu puţin înainte de a ajunge la poziţia
de staţionare dezaeraţi complet
remorca cu dispozitivul de comandă
(vezi "5.7 Suspensia pneumatică", pag. 44).
Nu este permis ca remorca să prezinte
presiune reziduală în burdufurile
suspensiei pneumatice.

► Manevrare lentă la punctul de
staţionare.

► Rabataţi în sus protecţia la coliziune
din spate, dacă protecţia la coliziune
este rabatabilă în sus şi blocabilă sau
se ancorează sus cu un lanţ (vezi "5.12
Protecţie spate la coliziune", pag. 51).

► Dacă este cazul deblocaţi protecţia la
coliziune laterală pe ambele laturi,
rabataţi în sus şi blocaţi (vezi "5.13
Protecţie la coliziune laterală", pag. 54).

► Dacă este cazul rabataţi în sus şi
blocaţi pe ambele laturi dispozitivele
de susţinere rabatabile.

► Coborâţi de la manivelă picioarele de
susţinere până când remorca este
rezemată (vezi "5.2 Picioare de susţinere",
pag. 27).

► Deconectaţi de la borne conductele/
conductorii de alimentare şi de
comandă şi apoi le închideţi din nou în
mod regulamentar (vezi "5.4 Racorduri
de alimentare şi comandă", pag. 35).

► Detaşaţi remorca (vezi "7.2 Cuplarea şi
decuplarea remorcii la vehiculul tractor",
pag. 131).

► Activaţi frâna de parcare la butonul de
operare (vezi "5.6.2 Frână de parcare",
pag. 41).

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc prin intermediul
calelor de roată (vezi "5.1 Utilizare cale
pentru roţi", pag. 26).

ü Remorca este pregătită pentru
încărcarea pe feribot.

Conducerea remorcii pe feribot
Următoarele activităţi se referă la
personalul portuar:
► Îndepărtaţi calele de roată şi asiguraţi-

le în poziţia lor de parcare prevăzută
(vezi "5.1 Utilizare cale pentru roţi",
pag. 26).

► Ataşaţi remorca la vehiculul tractor al
portului (vezi "7.2 Cuplarea şi decuplarea
remorcii la vehiculul tractor", pag. 131).

► Eliberaţi frâna de parcare de la butonul
de operare (vezi "5.6.2 Frână de parcare",
pag. 41).
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Fig. 7-6: Conducerea remorcii pe feribot
► Racordaţi conductele de alimentare şi

de comandă (vezi "5.4 Racorduri de
alimentare şi comandă", pag. 35).

► Conduceţi remorca la locul de
staţionare de pe feribot.

► Împingeţi capra de reazem dedesubt
în zona din spatele King-Pin
(respectaţi marcajul de la remorcă).

► Lăsaţi remorca pe capra de reazem şi
decuplaţi.

► Deconectaţi de la borne conductele/
conductorii de alimentare şi de
comandă şi apoi le închideţi din nou în
mod regulamentar.

► Verificaţi dacă remorca este complet
dezaerată. Dacă este necesar
dezaeraţi.

► Aplicaţi calele pentru roţi la axa
posterioară a remorcii.

► Activaţi frâna de parcare de la butonul
de operare.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza ancorării
necorespunzătoare a remorcii!
Prin ancorarea neprofesională remorca se
poate desprinde pe vas, cauzând
accidente şi vătămarea persoanelor.
► Înainte de ancorare coborâţi complet

remorca cu dispozitivul de comandă
al suspensiei pneumatice.

► Ancoraţi remorca de cele patru perechi
de eclise de fixare la navă cu lanţuri de
ancorare şi elemente de tensionare pe
puntea navei.

ü Remorca este încărcată pe feribot.

Fig. 7-7: Dispunerea ecliselor de fixare pe
navă

Conducerea remorcii de pe feribot
Următoarele activităţi se referă la
personalul portuar:
► Desfaceţi şi detaşaţi ancorarea la cele

patru eclise de fixare pe navă.
► Ataşaţi remorca la vehiculul tractor al

portului (vezi "7.2 Cuplarea şi decuplarea
remorcii la vehiculul tractor", pag. 131).

► Racordaţi conductele de alimentare şi
de comandă (vezi "5.4 Racorduri de
alimentare şi comandă", pag. 35).

► Ridicaţi remorca de la pivoţii de
direcţie şi o detaşaţi de pe capra de
reazem.

► Îndepărtaţi calele de la axul posterior.
► Eliberaţi frâna de parcare de la butonul

de operare (vezi "5.6.2 Frână de parcare",
pag. 41).

► Conducţie remorca de pe feribot la
locul de staţionare în port.
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Fig. 7-8: Conducerea remorcii de pe feribot
► Deconectaţi de la borne conductele/

conductorii de alimentare şi de
comandă şi apoi le închideţi din nou în
mod regulamentar.

► Detaşaţi remorca.
► Activaţi frâna de parcare de la butonul

de operare.
► Asiguraţi semiremorca împotriva

deplasării accidentale de pe loc prin
intermediul calelor de roată (vezi "5.1
Utilizare cale pentru roţi", pag. 26).

ü Remorca este depusă la locul de
staţionare.

Preluare remorcii de la locul de
staţionare
► Îndepărtaţi calele de roată şi asiguraţi-

le în poziţia lor de parcare prevăzută
(vezi "5.1 Utilizare cale pentru roţi",
pag. 26).

► Extindeţi picioarele de susţinere cu
manivela atât de mult până când
remorca poate fi ataşată (vezi "5.2
Picioare de susţinere", pag. 27).

► Aduceţi maneta de comandă a
supapei suspensiei pneumatice în
poziţia de rulare (vezi "5.7 Suspensia
pneumatică", pag. 44).

1

Fig. 7-9: Aducerea remorcii în poziţia de
rulare

1 Maneta de comandă în poziţia „Poziţie
de rulare”

► Cuplaţi remorca (vezi "7.2 Cuplarea şi
decuplarea remorcii la vehiculul tractor",
pag. 131).

► Racordaţi conductele de alimentare şi
de comandă (vezi "5.4 Racorduri de
alimentare şi comandă", pag. 35).

► Retrageţi din ou complet picioarele de
susţinere pentru regimul de circulaţie.

► Remediaţi apariţia eventuală a formării
de pliuri a burdufului prin ridicarea şi
coborârea de mai multe ori a remorcii.

► Deblocaţi, rabataţi în jos şi blocaţi
protecţia la coliziune (vezi "5.12 Protecţie
spate la coliziune", pag. 51).

► Dacă este cazul deblocaţi protecţia la
coliziune laterală, rabataţi în jos şi
blocaţi din nou (vezi "5.13 Protecţie la
coliziune laterală", pag. 54).

► Dacă este cazul suspendaţi în jos
apărătoarele de noroi (vezi "5.15
Apărătoare de noroi", pag. 58).

► Verificaţi dacă semiremorca se
găseşte în stare sigură de funcţionare
şi nu a fost deteriorată din cauza
transbordării cu feribotul.

ü Remorca este pregătită pentru
participarea la traficul rutier.
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7.6  Deplasarea cu uşile deschie
În cazuri de excepţie este necesară
deplasarea cu uşile deschise.
► Asiguraţi uşile deschise suplimentare

contra mişcărilor necontrolate (chingă
de tensionare).

► Marcare gabarit depăşit la spatele
vehiculului.

► Stabilizaţi structura cu o tensionare în
cruce (max. 20 dN).

Fig. 7-10: Tensionare în cruce portal
posterior

Datorită uşilor deschise remorca are
gabarit depăşit în lăţime. Certificate de
asigurare a încărcăturii îşi pierd
valabilitatea.
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8  Încărcare şi asigurare

!  AVERTIZARE
Pericol de accident ca urmare a poziţiei
nesigure şi a deplasării accidentale de
pe loc!
Mişcările accidentale ale remorcii pot avea
drept urmare vătămări grave şi pagube
materiale.
► Parcaţi remorca pe un teren solid,

pentru a evita cufundarea sau
răsturnarea.

► Aliniaţi drept unul după altul vehiculul
tractor şi remorca.

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc prin acţionarea
frânei de parcare.

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc prin intermediul
calelor de roată.

► Încărcaţi şi descărcaţi remorca astfel
încât să fie exclusă o punere în
pericol a circulaţiei.

► La încărcare şi descărcare cu
remorca detaşată, acordaţi atenţie
poziţiei stabile a acesteia. Dacă este
necesar, utilizaţi elemente de reazem
suplimentare.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza remorcii
supraîncărcate!
Deplasarea cu o remorcă supraîncărcată
poate conduce la accidente grave cu
vătămări ale persoanelor şi pagube la
vehiculul tractor şi remorcă.
► Distribuiţi încărcătura în mod uniform.
► Respectaţi valorile admise pentru

greutatea totală precum şi pentru
sarcinile pe ax şi pe şa.

► Respectaţi sarcinile pe ax maxim
admise ale remorcii. În caz de dubiu
verificaţi sarcinile pe ax cu un
dispozitiv de cântărire corespunzător.

► Respectaţi normele actuale naţionale
şi internaţionale referitoare la
asigurarea încărcăturii.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza încărcării
şi descărcării necorespunzătoare!
Încărcarea şi descărcarea
necorespunzătoare a încărcăturii poate
conduce la accidente cu vătămări de
persoane şi pagube.
► Încărcaţi şi descărcaţi remorca în mod

uniform. Centrul de greutate al
încărcăturii trebuie să se afle pe axa
longitudinală de mijloc a remorcii.

► Distribuiţi încărcătura la o înălţime cât
mai joasă posibilă pe planşeul
spaţiului de încărcare.

► Respectaţi greutatea totală , sarcinile
pe axe şi şa precum şi înălţimea
maximă autorizate.

► Asiguraţi-vă că bunurile încărcate
rezistă sarcinilor rezultate din stivuire,
transport şi din asigurarea
încărcăturii.
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!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
alunecării şi răsturnării încărcăturii!
În timpul deplasării, alunecarea sau
răsturnarea încărcăturii poate conduce la
vătămarea persoanelor şi la pagube.
► Asiguraţi încărcătura împotriva

alunecării şi răsturnării cu mijloace
adecvate de asigurare.

 PRECAUŢIE
Pericol de accident din cauza asigurării
necorespunzătoare a încărcăturii!
Asigurarea necorespunzătoare a
încărcăturii poate conduce la accidente cu
vătămări de persoane şi pagube.
► Asigurarea încărcăturii prin mijloace

de ancorare.
► Nu bateţi în cuie încărcătura pe

suprafaţa de încărcare.

INDICAŢIE
Pagube prin destinderea remorcii la
descărcare!
În timpul descărcării, suspensiile remorcii
se destind. Înălţimile de trecere pot deveni
astfel insuficiente.
► Acordaţi atenţie înălţimii spaţiului la

descărcarea remorcilor în treceri sau
hale.

INDICAŢIE
Pagube la încărcarea şi descărcarea cu
stivuitoarele cu furci!
Încărcarea şi descărcarea cu un stivuitor
cu furcă poate conduce la pagube prin
depăşirea capacităţii portante a planşeului
spaţiului de încărcare.
► Respectaţi capacitatea portantă

admisă a planşeului spaţiului de
încărcare.

► Respectaţi dimensiunile interioare ale
spaţiului de încărcare cu stivuitorul cu
furci.

INDICAŢIE
Pagube ale pardoselii din cauza
încărcării necorespunzătoare!
La remorcile cu strat antialunecare
(TrailerSafetyFloor) împingerea
încărcăturii peste podea poate conduce la
pagube din cauza uzurii excesive.
► Nu împingeţi încărcătura pe planşeu.
► Pentru deplasare ridicaţi încărcătura.

INFORMAŢIE
Prin stările diferite de încărcare ale
remorcii se modifică sarcinile pe ax.
Specificaţii referitoare la sarcinile pe ax
autorizate le preluaţi ori de pe plăcuţa
fabricii sau din documentele vehiculului.

INFORMAŢIE
Ca dovadă pentru valabilitatea
certificatului de siguranţă a încărcăturii a
păstraţi caietul de inspecţie tehnică în
vehicul. Caietul de inspecţie tehnică
foloseşte drept dovadă a stării de
întreţinere a remorcii şi este disponibil
pentru a fi descărcat pe
www.krone‑trailer.com în domeniul de
download.
O parte din asigurarea necesară este
generată prin intermediul frecării dintre
încărcătură şi suprafaţa de încărcare. În
cazul unei încărcături rugoase depozitate
pe o suprafaţă de încărcare rugoasă, este
redusă necesitatea asigurării suplimentare
prin alte mijloace de asigurare.
Dar şi în cazul coeficienţilor mari de
frecare, o asigurare a încărcăturii este
indispensabilă. În timpul deplasării,
remorca şi încărcătura pot intra în oscilaţie,
astfel încât frecarea este micşorată sau
anulată.
Pentru încărcare şi descărcare remorca
trebuie să fie
 ○ aşezată pe vehiculul tractor şi

asigurată sau
 ○ decuplată de vehiculul tractor şi

rezemată.
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8.1  Mijloace de ancorare

 PRECAUŢIE
Pericol de accident din cauza aplicării
necorespunzătoare a mijloacelor de
ancorare!
Dacă în timpul deplasării încărcătura de
ex. ajunge să oscileze, atunci ancorările
pot să-şi piardă tensionarea şi să se
slăbească. Încărcătura asigurată
necorespunzător poate conduce la
accidente soldate cu vătămarea
persoanelor şi daune materiale.
► Aplicaţi ancorări de reţinere la

planşeu la bunurile de transport
adecvate.

INDICAŢIE
Daune materiale din cauza aplicării
necorespunzătoare a mijloacelor de
ancorare!
Aplicarea necorespunzătoare a chingilor
de ancorare, lanţurilor de ancorare sau
cablurilor de sârmă de ancorare poate
conduce la daune materiale la încărcătură
şi la vehiculul.
► Solicitaţi mijloacele de ancorare şi

punctele de ancorare cel mult cu
valorile maxime admise.

► Înlocuiţi fără întârziere mijloacele de
ancorare defecte sau deteriorate.

► Dispuneţi aducerea în parametri a
mijloacelor de ancorare de către
personal de specialitate.

► Nu tensionaţi mijloacele de ancorare
şi clichetele peste muchii ascuţite.

► Nu utilizaţi mijloacele de fixare pentru
ridicarea greutăţilor.

► Nu depuneţi nicio sarcină pe
mijloacele de ancorare.

► Nu răsuciţi sau înnodaţi mijloacele de
ancorare.

► Nu tensionaţi clichetele cu
prelungitoare, exceptând clichetele
special prevăzute pentru sarcini mari.

INDICAŢIE
Pagube din cauza forţei de tensionare
neuniforme!
Strângerea la ancorare neuniformă a
încărcăturii şi/sau strângerea la ancorare
cu forţe de tensionare mari poate conduce
la pagube.
► Acordaţi atenţie ca forţa de

pretensionare să fie aplicată egal pe
ambele laturi ale încărcăturii.

► Pentru ancorarea la bază folosiţi
clichete alternativ pe ambele laturi.

► În cazul în care sunt încărcate bunuri
sensibile la presiune (de ex. navete
cu băuturi), care nu pot prelua forţe
mari de asigurare, utilizaţi profiluri
cornier dimensionate mari. Astfel pot
fi aplicate forţe de pretensionare mai
mari fără să se deterioreze
încărcătura.

Pentru fixarea pe podea şi fixarea oblică şi
diagonală puteţi utiliza mijloace de
ancorare ca de ex. chingi de fixare, lanţuri
de fixare şi cabluri de fixare.

1 3

2

Fig. 8-1: Mijloace de ancorare

1 Cârlig din sârmă
2 Centuri de fixare
3 Cârlig pentru greutăţi
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2

1

Fig. 8-2: Lanţ de ancorare cu cârlig pentru
greutăţi

1 Lanţ de ancorare
2 Cârlig pentru greutăţi

Pentru fixare mijloacelor de ancorare pot fi
utilizate cârlige din sârmă, cârlige de
sarcini şi cârlige plate.
În cazul fixării pe podea, efectul de
asigurare se obţine printr-o presare
crescută pe suprafaţa de încărcare. Prin
ancorare transversală şi diagonală este
împiedicată răsturnarea bunurilor încărcate
fără stabilitate.

Fig. 8-3: Clichet centură
Mijloacele de ancorare sunt tensionate cu
mijloace de tensionare adecvate precum
de z. ex. clichete centură sau trolii pentru
curele de ancorare.

Ancorare fixă încărcătură
► Prindeţi cârligele chingilor de ancorare

sau lanţurilor de ancorare în orificiile
şinei de ancorare sau în punctele de
ancorare.

► Aduceţi chingile de ancorare la poziţia
dorită şi le tensionaţi.

► Strângerea fixă a chingilor de
ancorare.

ü Încărcătura este ancorată fix.

8.2  Troliu pentru curele de
fixare

Sub caroserie se pot găsi opţional chingi
de ancorare montate fix, care pot fi
tensionate prin intermediul troliului cu
clichet.

1 2

3
4

Fig. 8-4: Troliu chingă de ancorarea cu
reductor ataşabil

1 Manetă de blocare
2 Reductor ataşabil
3 Manivelă

Tensionarea chingii de ancorare
► Preluaţi reductorul ataşabil din

compartimentul de stocare (vezi "5.18
Compartiment de stocare", pag. 64).

► Introduceţi reductorul ataşabil în troliul
de ancorare.

► Rabataţi spre înapoi maneta de
blocare la troliul chingii de ancorare.

► Derulaţi chinga de ancorare.
► Pozaţi chinga de ancorare peste

încărcătura de asigurat.
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► Suspendaţi buclele chingii de ancorare
în suporturile pentru chingi de
ancorare pe cealaltă latură a
vehiculului.

► Rabataţi spre înainte maneta de
blocare la troliul chingii de ancorare.

► Tensionaţi centura de ancorare cu
manivela.

ü Chingile de ancorare sunt tensionate.
ü Înainte de plecarea în cursă scoateţi

reductorul ataşabil din troliul chingii de
ancorare şi îl depozitaţi în
compartimentul de stocare (vezi "5.18
Compartiment de stocare", pag. 64).

Desfacerea chingii de ancorare
► Rabataţi spre înapoi maneta de

blocare la troliul chingii de ancorare.
► Scoateţi buclele chingii de ancorare

din suporturile pentru chingi de
ancorare pe cealaltă latură a
vehiculului.

► Detaşarea chingii de ancorare de pe
încărcătură.

► Rulaţi strâns chinga de ancorare.
► Rabataţi spre înainte maneta de

blocare la troliul chingii de ancorare.
ü Chinga de ancorare este eliberată.

8.3  Realizarea închiderii prin
formă

INDICAŢIE
Pagube din cauza spaţiilor goale în
spaţiul de încărcare!
Spaţiile goale între partiţiile de încărcătură
pot conduce în timpul deplasării la
pagube.
► Înlăturaţi spaţiile goale pentru

limitarea spaţiului de încărcare.
► Înlăturaţi spaţiile goale între poziţiile

separate de încărcare.
► Respectaţi sarcina pe ax autorizată la

înlăturarea spaţiilor goale.
► Umpleţi spaţiile goale de ex. cu paleţi

de lemn, perne de depozitare sau
perne de aer.

► Umpleţi golurile de depozitare de la
mijloc de ex. la pachetele de
cherestea.

► Asiguraţi încărcătura de ex. prin
ancorare.

Încărcarea compactă şi închiderea prin
formă facilitează asigurarea încărcăturii. În
cazul asigurării încărcăturii prin închiderea
prin formă încărcătura este adiacentă fără
goluri faţă de delimitările spaţiului de
încărcare respectiv ale pereţilor frontali,
laterali şi posteriori.
Încărcătura poate fi în plus sprijinită prin
muchii opritoare de paleţi, grinzi de blocare
(vezi "8.10.5 Operare sistem Multi Block",
pag. 152) sau pereţi separatori (vezi "8.10.6
Operarea sistemului Multi Wall", pag. 154) .
Închiderile pereţilor intermediari pot realiza
închiderea prin formă faţă de partea
exterioară a vehiculului.

8.4  Asiguraţi paleţii prin legare
cu benzi de tensionare sau
prin înfoliere prin contracţie

Înfolierile şi ambalările cu folie de
contracţie a bunurilor pe paleţi nu folosesc
la asigurarea încărcăturii. Ele fixează doar
bunurile ce formează încărcătura pe sau
cu paletul.
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► Asiguraţi bunurile cu înfolieri şi
ambalări cu folie de contracţie pe
paleţi contra alunecării, de ex. prin
ancorare (vezi "8.1 Mijloace de ancorare",
pag. 145).

8.5  Şină de asigurare a
încărcăturii

Remorcile KRONE pot fi echipate cu şine
de asigurare a încărcăturii.
Şinele de asigurare a încărcăturii folosesc
la preluarea chingilor de tensionare,
barelor şi grinzilor de blocare.

1

2

Fig. 8-5: Şină de asigurare a încărcăturii cu
grinzi de blocare

1 Şină de asigurare a încărcăturii
2 Grinzi de blocare

8.6  Grinzi de blocare
Cu barele de blocare se asigură
încărcătura contra alunecării. Grinzile de
blocare se introduc la locul necesar în şina
de asigurare a încărcăturii (vezi "8.5 Şină de
asigurare a încărcăturii", pag. 148). 

1

2

Fig. 8-6: Grinzi de blocare

1 Şină de asigurare a încărcăturii
2 Grinzi de blocare

 PRECAUŢIE
Pericol de accident din cauza
suprasolicitării!
Pe elementele portante este specificată
capacitatea maximă de încărcare.
► Nu depăşiţi niciodată capacitatea

maximă de încărcare.

Montarea grinzilor de blocare
► Introduceţi un capăt al grinzii de

blocare în poziţia dorită în şina de
asigurare a încărcăturii.

► Introduceţi grinda de blocare în poziţia
opusă a şinei de asigurare a
încărcăturii.

ü Grinda de blocare este montată.

Scoaterea grinzii de blocare
► Ridicaţi maneta de siguranţă.
► Scoateţi grinda de blocare.
► Depozitaţi sigur grinda de blocare.
ü Grinda de blocare este detaşată.
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8.7  Bare de blocare

 PRECAUŢIE
Pericol de accident din cauza
suprasolicitării!
Pe elementele portante este specificată
capacitatea maximă de încărcare.
► Nu depăşiţi niciodată capacitatea

maximă de încărcare.

INDICAŢIE
Daune materiale din cauza elementelor
neadecvate de asigurare a încărcăturii!
Utilizarea de elemente de asigurare a
încărcăturii neadecvate poate conduce la
daune materiale la recipientul
interschimbabil şi la încărcătură.
► Reverificaţi elementele de asigurarea

a încărcăturii la capacitate şi
posibilitatea de combinare cu şinele
de asigurare a încărcăturii/tablele cu
găuri de chei.

► Respectaţi suplimentar documentaţia
producătorilor.

Remorcile KRONE cu pereţi laterali sunt
echipate opţional cu şine de ancorare
pentru asigurarea încărcăturii.
Cu barele de blocare se asigură
încărcătura contra alunecării. Barele de
blocare sunt echipate cu piese de
împingere tensionate cu arc şi sunt utilizate
la locul necesar în şinele de asigurarea a
încărcăturii (vezi "8.5 Şină de asigurare a
încărcăturii", pag. 148).

Şine de ancorare combinate

21

Fig. 8-7: Bare de blocare cu şine de
ancorare combinate

1 Bare de blocare
2 Şină de asigurare a încărcăturii

Montarea barei de blocare
► Introduceţi bara de blocare în poziţia

dorită a şinei de asigurare a
încărcăturii.

► Comprimaţi bara de blocare
telescopică şi o introduceţi în locul
opus al şinei de asigurare a
încărcăturii.

ü Bara de blocare este montată.

Scoaterea barei de blocare
► Comprimaţi bara de blocare

telescopică şi o extrageţi de pe partea
opusă din şina de asigurare a
încărcăturii.

► Scoateţi bara de blocare.
► Depozitarea sigură a barei de blocare.
ü Bara de blocare este detaşată şi

depozitată sigur.

8.8  Lanţuri de tensionare pe
stâlpii intermediari/pereţii
laterali

Remorcile KRONE sunt echipate opţional
cu lanţuri de tensionare pentru preluarea
sarcinii de pe stâlpii mediani şi pereţii
laterali în vederea exercitării unei
contrapresiuni ridicate asupra încărcăturii.
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1

Fig. 8-8: Lanţ de tensionare la stâlpul
median

1 Lanţuri de tensionare cu manetă de
tensionare

Tensionarea se obţine prin intermediul a
două segmente de lanţ care sunt fixate
între doi stâlpi opuşi şi sunt conectate şi
tensionate în zona mediană a vehiculului.
Manevrarea lanţurilor de tensionare este
identică pentru stâlpii mediani şi pereţii
laterali.

Îmbinarea lanţurilor de tensionare
► Introduceţi capetele lanţului de

tensionare cu zaua de fixare în
suporturile stâlpilor.

► Treceţi maneta de tensionare a unui
lanţ printr-o za de lanţ a celuilalt lanţ.

► Agăţaţi maneta de tensionare în zaua
lanţului de fixare.

► Rabataţi maneta de tensionare şi o
asiguraţi.

ü Lanţurile de tensionare sunt legate şi
tensionate.

Demontarea lanţurilor de tensionare
► Scoateţi maneta de tensionare din

zaua lanţului de fixare.
► Separaţi între ele ambele lanţuri de

tensionare.
ü Lanţurile de tensionare sunt desfăcute.

8.9  Alte mijloace auxiliare
Alte mijloace auxiliare pentru asigurarea
încărcăturii sunt de ex.:
 ○ Covoraşe antiderapante, pentru

obţinerea unei aderenţe cât mai mari
între încărcătură şi suprafaţa de
încărcare (trebuie eliminat contactul
dintre încărcătură şi suprafaţa de
încărcare),

 ○ scânduri dreptunghiulare ca suprafeţe
suport (suprafaţa mai lată ca suprafaţă
de aşezare),

 ○ Plăci de strângere şi
 ○ încuietoare pereţi intermediari.

8.10  Operarea sistemului Multi
Safe

Sistemul Multi Safe cuprinde diferite sistem
pentru asigurarea încărcăturii care pot face
parte din echiparea remorcilor KRONE. În
cele ce urmează sunt date informaţii
referitoare la sistemele Multi Safe.

8.10.1  Manevrarea cadrului exterior
Multi Lock

Remorcile KRONE dispun de un cadru
exterior Multi Lock cu posibilităţi universale
de asigurare a încărcăturii. Orificiile de
ancorare sunt distribuite pe toată lungimea
vehiculului la distanţe de 100 mm. Cadrul
exterior Multi Lock dispune pe fiecare parte
a vehiculului de circa 130 orificii de
ancorare şi poate fi încărcat cu 2.000 daN
(~kg) per orificiu de ancorare, unde la o
lungime de 1.000 mm este permisă o
sarcină totală 8.000 daN (~kg).
Recipientele interschimbabile KRONE
dispun de un cadru exterior Multi Lock cu
posibilităţi universale de asigurare a
încărcăturii. Orificiile de ancorare sunt
distribuite pe toată lungimea vehiculului la
distanţe de 100 mm.
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1

Fig. 8-9: Cadru exterior multi-lock

1 Orificiu de ancorare

În cadrul exterior Multi Lock se pot fixa alte
sisteme de asigurare a încărcăturii, precum
de ex. Multi Block sau Multi Wall.

8.10.2  Operarea inelelor de ancorare
Multi Lash

Remorcile KRONE pot fi echipate cu inele
de ancorare Multi Lash . Inelele de
ancorare pivotante permit agăţarea unei
chingi de tensionare deasupra cadrului
exterior şi astfel asigurarea şi a bunurilor
foarte plate.

1 2

Fig. 8-10: Multi Lash la cadrul exterior Multi
Lock

1 Inel de ancorare Multi Lash
2 Orificiu

Inelele de ancorare Multi Lash pot fi
înşurubate flexibil în orificiile existente în
cadrul exterior Multi Lock (vezi "8.10.1

Manevrarea cadrului exterior Multi Lock",
pag. 150). Multi Lash suportă o sarcină
până la 2.000 daN.

8.10.3  Operarea adaptorului de lanţ
Multi Flex

Remorcile KRONE pot fi echipate cu
adaptoare de lanţ Multi Flex. Adaptorul de
lanţ dă posibilitate utilizării diferitelor forme
de cârlige la chingile şi lanţurile de
ancorare.

Fig. 8-11: Adaptor de lanţ Multi Flex la
cadrul exterior Multi Lock

Adaptorul de lanţ Multi Flex este blocat cu
două cârlige la cadrul exterior (vezi "8.10.1
Manevrarea cadrului exterior Multi Lock",
pag. 150). Suportă o sarcină până la 4.000
daN.

Montarea adaptorului de lanţ Multi Flex

2

1

Fig. 8-12: Adaptor de lanţ Multi Flex

1 Prinderea cârligului
2 Cârlig adaptor de lanţ Multi Flex
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► Agăţaţi cârligele adaptoarelor de lanţ
Multi Flex în găurile de ancorare la
cadrul exterior Multi Lock.

► Agăţaţi cârligul chingii de ancorare în
piesa de prindere a adaptorului de lanţ
Multi Flex.

ü Adaptorul de lanţ Multi Flex este
instalat.

8.10.4  Operarea adaptorului de lanţ
Multi Flex Flat

Remorcile KRONE pot fi echipate cu
adaptoare de lanţ Multi Flex Flat. Adaptorul
de lanţ pentru ancorarea plată permite
prinderea unei chingi de tensionare pe
deasupra cadrului exterior Multi Lock (vezi
"8.10.1 Manevrarea cadrului exterior Multi Lock",
pag. 150) şi în acest fel şi asigurarea
bunurilor foarte plate, ca de ex. pachete de
table foarte grele.

1

Fig. 8-13: Adaptor de lanţ Flat Multi Flex

1 Inel de ancorare

Adaptor de lanţ Multi Flex Flat se
blochează la cadrul exterior Multi Lock.
Suportă o sarcină până la 4.000 daN.

Instalare adaptor de lanţ Multi Flex Flat
► Adaptor de lanţ Multi Flex Flat la

cadrul exterior Multi Lock.
► Introduceţi cârligul chingii de ancorare

în urechea de ancorare a adaptorului
de lanţ Multi Flex Flat.

ü Adaptorul de lanţ Multi Flex Flat este
instalat.

8.10.5  Operare sistem Multi Block
Remorcile KRONE pot fi dotate opţional cu
sistemul de asigurare a încărcăturii Multi
Block.
Sistemul Multi Block poate fi montat pentru
ancorarea încărcăturii, pentru a împiedica
o alunecare a acesteia în direcţia
longitudinală. Sistemul de asigurare a
încărcăturii Multi Block este format dintr-o
grindă Multi Block cu orificii de ancorare şi
două suporturi demontabile cu profiluri
pătrate.

1

2

Fig. 8-14: Grinzi Multi Block

1 Grinzi Multi Block cu orificii de
ancorare

2 Suporturi demontabile cu ţeavă cu
profil pătrat

Grinzile Multi Block se găsesc sub
caroserie în suporturile corespunzătoare
(vezi "5.17.3 Suport pentru grinzi Multi Block",
pag. 63). Suporturile demontabile se găsesc
în lada cu scule (vezi "5.20 Cutie de scule",
pag. 66).
Bara Multi-Block amplasată transversal
faţă de direcţia de deplasare se sprijină pe
profilurile pătrate ale suporturilor
demontabile şi este acolo blocată cu
bolţurile de siguranţă.
Suporturile demontabile pot fi fixate variabil
pe cadrul exterior Multi Lock cu câte două
cârlige de fixare (vezi "8.10.1 Manevrarea
cadrului exterior Multi Lock", pag. 150).
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Poziţie de blocare

5

2

34

1

Fig. 8-15: Dispozitiv de blocare a grinzilor
Multi Block

1 Suport demontabil
2 Manetă de blocare
3 Cârlig de fixare
4 Suport de strângere
5 Bolţ de siguranţă

În poziţia de blocare, bolţul de siguranţă se
află în orificiul profilului pătrat. Maneta de
blocare se află în suportul de strângere.
Astfel, grinda Multi Block este blocată.

Instalarea sistemului Multi Block
► Basculaţi suportul demontabil în

direcţia planşeului vehiculului.
► Treceţi cârligele de fixare prin orificiile

de ancorare ale cadrului exterior Multi
Lock (vezi "8.10.1 Manevrarea cadrului
exterior Multi Lock", pag. 150).

► Amplasaţi al doilea suport demontabil
în aceeaşi poziţie a orificiului, pe
partea opusă a vehiculului.

1

2

Fig. 8-16: Extragerea manetei de blocare

1 Manetă de blocare
2 Suport de strângere

► Trageţi maneta de blocare din suportul
de strângere.

► Împingeţi bolţurile de asigurare
complet înspre mijlocul grinzii Multi
Block.

► Introduceţi grinzile Multi Block pe
profilul pătrat al suporturilor
demontabile.

► Aduceţi bolţurile de siguranţă în poziţia
de blocare.

► Apăsaţi maneta de blocare în suportul
de strângere.

ü Sistemul Multi Block este instalat.

Detaşarea sistemului Multi Block
► Eliberaţi maneta de blocare.
► Îndepărtaţi grinzile Multi Block.
► Îndepărtaţi suporturile demontabile de

la cadrele exterioare Multi Lock.
ü Sistemul Multi Block este detaşat.

Multi Block Paper
Cu Multi Block Paper pot fi fixate rolele de
hârtie încărcate culcat (vezi "8.14 Transportul
hârtiei", pag. 178).
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1

2

Fig. 8-17: Sistemul Multi Block Paper

1 Grinzi Multi Block
2 Prinderea penei pentru hârtie

► Blocaţi pana pentru hârtie în elementul
de prindere a penei.

► Fixaţi elementul de prindere a penei
pentru hârtie la grinzile Multi Block.

► Fixaţi sistemul Multi Block la cadrul
exterior Multi Lock.

► Strângeţi şuruburile la pana pentru
hârtie.

ü Sistemul Multi Block Paper este
instalat.

8.10.6  Operarea sistemului Multi Wall
Remorcile KRONE pot fi dotate cu sistemul
de asigurare a încărcăturii Multi Wall.
Sistemul  Multi Wall poate fi utilizat ca
perete separator al spaţiului de încărcare
transversal faţă direcţia de deplasare.
Sistemul Multi Wall poate fi supus unei
sarcini pe suprafaţă de până la 8.000 daN.

1 2

3

4
Fig. 8-18: Multi Wall

1 Bară transversală Multi Wall
2 Reazem Multi Wall
3 Grinzi Multi Block
4 Suporturi demontabile cu ţeavă cu

profil pătrat

Sistemul Multi Wall împiedică alunecare
încărcăturii în direcţie longitudinală. Poate
fi fixat la cadrul exterior Multi Lock (vezi
"8.10.1 Manevrarea cadrului exterior Multi Lock",
pag. 150).

Instalarea sistemului Multi Wall
► Instalarea sistemului Multi Block (vezi

"8.10.5 Operare sistem Multi Block",
pag. 152).

► Scoateţi reazemele Multi Wall şi barele
transversale Multi Wall din
compartimentul de depozitare (vezi
"5.18 Compartiment de stocare", pag. 64).

1

2

Fig. 8-19: Extragerea manetei de blocare

1 Manetă de blocare
2 Suport de strângere
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► Trageţi maneta de blocare din
suporturile de strângere a grinzii
Multi Block.

► Împingeţi bolţurile de asigurare
complet înspre mijlocul grinzii Multi
Block.

► Introduceţi reazemul Multi Wall în
profilurile pătrate ale suporturilor
demontabile.

► Aduceţi bolţurile de siguranţă în poziţia
de blocare.

► Apăsaţi maneta de blocare în suportul
de strângere.

► Amplasaţi al doilea reazem Multi Wall
în acelaşi mod.

Fig. 8-20: Degajările la bara transversală
Multi Wall

► Introduceţi şi fixaţi bara transversală
Multi Wall cu decupajele în
deschiderile pătrate ale reazemelor
Multi Wall.

► Împingeţi bara transversală în jos,
până când tablele suport ale barelor
de sprijin să pătrundă în decupajele
barei transversale.

► Asiguraţi sistemul Multi Wall
suplimentar cu dispozitive de
tensionare oblice.

ü Sistemul Multi Wall este instalat.

Demontarea sistemului Multi Wall
► Îndepărtaţi dispozitivele de tensionare

oblică.
► Detaşaţi bară transversală Multi Wall.

► Aduceţi maneta de blocare în poziţia
de eliberare.

► Scoateţi reazemele Multi Wall din
suporturile demontabile.

► Împingeţi şi eliberaţi bolţurile de
asigurare din mijlocul grinzii Multi
Block.

► Apăsaţi maneta de blocare în suportul
de strângere a grinzii Multi Block.

► Depozitaţi reazemele Multi Wall şi
barele transversale Multi Wall.

► Detaşarea sistemului Multi Block (vezi
"8.10.5 Operare sistem Multi Block",
pag. 152).

ü Sistemul Multi Wall este demontat.

8.10.7  Operarea sistemului Multi Fix
Remorcile KRONE pot fi dotate cu sistemul
de asigurare a încărcăturii Multi Fix.
Sistemul Multi Fix asigură ţevi, oţeluri
rotunde sau table până la o greutate a
încărcăturii de 25 t. Sistemul Multi Fix este
format din grinzi de aşezare, patine, grinzi
de reazem şi una sau două plase de
siguranţă. Grinda aşezare este divizată în
două şi la montaj este îmbinată prin
introducere. Grinzile de aşezare pot fi
fixate variabil la cadrul exterior (vezi "8.10.1
Manevrarea cadrului exterior Multi Lock",
pag. 150). Grinzile de aşezare dispun ori de
o maneta de blocarea sau de un şurub
pentru asigurarea sistemului la podeaua
vehiculului.

kg

< 10000   /   2x
> 10000   /   3x
> 14000   /   4x
> 19000   /   5x
> 24000   /   6x

2400 daN/e
e

15000 daN

max
25000 kg

15000 daN

Fig. 8-21: Sistem Multi Fix
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Montarea sistemului Multi Fix

1 2

3

46 5
Fig. 8-22: Montarea sistemului Multi Fix

1 Grinzi de aşezare cu manetă de
blocare

2 Patină
3 Grinzi de reazem
4 Patină
5 Grinzi de aşezare fără manetă de

blocare
6 Maneta de blocare la grinda de

aşezare

► Agăţaţi grinda de aşezare fără maneta
de blocare în orificiile de ancorare la
cadrul exterior Multi Lock (vezi "8.10.1
Manevrarea cadrului exterior Multi Lock",
pag. 150).

1

2

Fig. 8-23: Grinzi de aşezare Multi Fix

1 profil de legătură pe grinzile de
aşezare cu maneta de blocare

2 Profil de legătură la grinzile de aşezare

► Agăţaţi grinda de aşezare cu maneta
de blocare în orificiile de ancorare din
partea opusă la cadrul exterior Multi
Lock (vezi "8.10.1 Manevrarea cadrului
exterior Multi Lock", pag. 150).

1 2 3

Fig. 8-24: Maneta de blocare la grinda de
aşezare asigurat

1 Mâner zăvor
2 Ureche la maneta de blocare
3 Cârlig pe grinzile de aşezare fără

manetă de blocare

► Deschideţi maneta de blocare.
► Îmbinarea profilurilor de legătură.
► Agăţaţi urechea la maneta de blocare

în cârligul pe grinzile de aşezare fără
manetă de blocare.

► Închideţi maneta de blocare.
► Împingeţi patinele pe grinzile de

aşezare în poziţia necesară şi lăsaţi să
înclicheteze.
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1 2

3

Fig. 8-25: Patină asigurată cu ştifturi de
siguranţă şi ştifturi elastice

1 Ştift elastic
2 Ştift de siguranţă
3 Patină

► Introduceţi ştifturile de siguranţă în
alezaj.

► Asiguraţi ştifturile de siguranţă cu
ştifturi elastice.

► Introduceţi grinzile de reazem vertical
în patine.

ü Sistemul Multi Fix este instalat.

Asiguraţi ţevile de oţel cu sistemul Multi
Fix
► Poziţionaţi ţevi de oţel între grinzile de

reazem verticale pe grinzile de
aşezare (vezi "Fig. 8-21: Sistem Multi Fix",
pag. 155).

► Ataşaţi plasa de siguranţă la capătul
ţevilor de oţel (vezi "Fig. 8-21: Sistem
Multi Fix", pag. 155).

► Trageţi chingile de tensionare prin
urechile reţelei de asigurare.

► Suspendaţi chingile de tensionare la
cadrul exterior Multi Lock.

► Ancoraţi chingile de tensionare.
ü Ţevile de oţel sunt asigurate.

8.10.8  Operarea sistemului Multi Reel

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
transportului necorespunzător al
tamburilor de cabluri!
La încărcare şi asigurare
necorespunzătoare, tamburii de cablu se
pot răsturna în timpul încărcării şi
transportului. Aceasta poate conduce la
pagube şi vătămare a persoanelor.
► Transportaţi tamburii de cabluri cu

sistem de asigurarea încărcăturii
adecvat.

► Respectaţi indicaţiile generale
referitoare la transportul tamburilor de
cabluri.

KRONE Paper Liner pot fi dotate cu
sistemul de asigurare a încărcăturii Multi
Reel. Sistemul Multi Reel este utilizat
pentru asigurarea tamburilor de cabluri
(până la o greutate de 17 t).

1

2

3

Fig. 8-26: Sistem Multi Reel (bobine
multiple) cu tambur de cablu

1 Tambur de cabluri
2 Pană Multi Reel
3 Şină perforată Multi Reel

Indicaţii indicaţiile generale referitoare
la transportul tamburilor de cabluri:
 ○ Tamburii de cablu pot fi încărcaţi în

poziţie verticală şi orizontală. La
încărcare în poziţie verticală tamburii
de cablu pot fi încărcaţi cu direcţia de
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rulare atât longitudinal faţă de direcţia
de deplasare, cât şi transversal faţă de
direcţia de deplasare.

 ○ Asiguraţi tamburii de cablu cu mijloace
de asigurare adecvate. Ancoraţi
suplimentar tamburii de cablu.

 ○ dacă se încarcă mai mulţi tamburi de
cablu în şir, alăturat sau succesiv
îmbinaţi prin formă, atunci este
suficientă o siguranţă a fiecărui tambur
de cablu din exterior. Respectaţi
greutatea totală corespunzătoare a
tamburilor de cablu.

 ○ Asiguraţi tamburii de cablu în poziţie
verticală cu pene şi/sau reazeme de
lemn. Asiguraţi tamburii de cablu în
greutate până la 5 t cu lemne de
rigidizare şi pene. La greutăţi mai mari
(peste 5 t) utilizaţi reazeme de lemn
suplimentare.

Instalarea sistemului Multi Reel

1 2

Fig. 8-27: Pană Multi Reel şi opritor

1 Pană Multi Reel
2 Opritor Multi Reel pentru ghidare

laterală a tamburului de cabluri

► Prindeţi şina perforată Multi Reel în
şina perforată existentă.

► Introduceţi opritoarele Multi Reel în
poziţia necesară a penelor.

► Prindeţi patru pene longitudinale sau
transversale (după cum este necesar)
în şinele perforate.

► Amplasaţi tamburul de cabluri pe
pene.

► Ancoraţi tamburii de cablu cu mijloace
de ancorare adecvate (vezi "8.1 Mijloace
de ancorare", pag. 145).

ü Tamburul de cabluri este încărcat şi
asigurat.

ü Sistemul Multi Reel este instalat.

8.10.9  Operarea sistemului Multi Strap

INFORMAŢIE
Înainte de încărcarea remorcii de mai sus,
desprindeţi chingile de tensionare din
inelele de ancorare respective şi glisaţi
spre înainte toate unităţile de ridicare
Gurtlift înainte de deschiderea
acoperişului. Înainte de a glisa chinga de
tensionare în poziţia dorită, acoperişul
trebuie închis.
Remorcile KRONE pot fi dotate cu sistemul
de asigurare a încărcăturii Multi Strap.
Multi Strap este un sistem de chingi de
tensionare care pot fi translatate peste
întreaga lungime de încărcare a remorcii.

1 2

3

Fig. 8-28: Şină de rulare Multi Strap

1 Mufă de îmbinare
2 Şină de rulare Multi Strap
3 Suport cu eclise de fixare

Cărucioarele sunt utilizate pe şine care
sunt aplicate în zona profilului chingii
acoperişului remorcii.
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1

2

Fig. 8-29: Şină de rulare Multi Strap cu
cărucior

1 Cărucior Multi Strap
2 Şină de rulare Multi Strap

Chingile de tensionare ţinute de cărucior
sunt strânse în poziţia necesară cu un
dispozitiv de strângere. Poziţia şi numărul
unităţilor de ridicare chingă este în funcţia
de poziţia şi numărul urechilor de ancorare
din planşeul remorcii. Chingile de
tensionare care nu sunt folosite sunt
agăţate la peretele frontal în poziţia de
parcare.

Efectuare control funcţional
► Agăţaţi chingile de tensionare pentru

asigurare a încărcăturii în urechile de
ancorare corespunzătoare de la
remorcă.

► Tensiona chingile de tensionare cu
clichetul până când sistemul Multi
Strap s-a întins.

► Detensionaţi din nou complet sistemul
Multi Strap.

ü Sistemul Multi Strap trage chingile de
tensionare pozate din nou în poziţia de
repaus sub acoperişul remorcii.

ü Controlul funcţional este efectuat.

Tensionare sistemului Multi Strap
þ Chingile de tensionare se găsesc

peste încărcătura de asigurat.
► Trageţi în jos chingile de tensionare şi

le trageţi în elementul cu clichet.
ð Sistemul Multi Strap este întins.

► Agăţaţi elementele cu clichet în inelele
de ancorare la remorcă.

► Ancoraţi chingile de tensionare
corespunzător încărcăturii.

► Tensionaţi chingile de tensionare cu
clichetul.

ü Sistemul Multi Strap este tensionat.

Detensionarea sistemului Multi Strap
► Desfaceţi chingile de tensionare cu

clichetul.
ð Sistemul Multi Strap trage chingile

de tensionare pozate din nou în
poziţia de repaus sub acoperişul
remorcii.

► Antrenaţi lent chingile de tensionare în
sus.

ü Sistemul Multi Strap este detensionat.

8.10.10  Operarea sistemului Multi Tyre
KRONE Mega Liner pot fi dotate cu
sistemul de asigurare a încărcăturii Multi
Tyre.
Sistemul Multi Tyre constă într-o prelată
laterală cu pereţi dubli cu câte cinci profiluri
verticale integrate din metal uşor în cele
patru câmpuri laterale de stâlpi.
Pe fiecare latură sunt montate două cabluri
speciale pe toată lungimea vehiculului.
Cablurile sunt tensionate cu pompe
manuale hidraulice. În cazul încărcării
parţiale, spaţiul de încărcare trebuie
tensionat în cruce pentru asigurarea
vehiculului în direcţia longitudinală.
Volumul de încărcare este de 100 m³.
Planşeul pentru sarcinile pe ax stivuitor
sunt proiectate până la 7.000 kg.
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1 2 3

4

6 5

Fig. 8-30: Sistem Multi Tyre la stâlpul de colţ
spate

1 Pompă manuală
2 Dispozitiv de blocare
3 Capac de siguranţă
4 Legătură de tensionare rapidă
5 Decupaj prelată
6 Stâlp cornier

INFORMAŢIE
Operarea dispozitivului de tensionare
cablu este posibilă şi ambele laterale
exterioare ale vehiculului. În plus, pot fi
deschise prelatele laterale din faţă sau din
spate şi pârghia pompei manuale
basculată spre exterior.

Deschiderea sistemului Multi Tyre

1

Fig. 8-31: Acţionarea pompei manuale
pentru tensionarea cablului

1 Manetă

► Acţionaţi scurt maneta pompei
manuale de la stâlpul de colţ spate,
până când dispozitivul de blocare este
detaşabil.

1

Fig. 8-32: Deschiderea supapei pompei
manuale

1 Supapă

AVERTIZARE! Pericol de strivire la
deschiderea supapei pompei! Purtaţi
mănuşi de protecţie.
► Deschideţi supapei pompei manuale.

ð Dispozitivul de tensionare şi cablul
sunt scoase de sub sarcină pe
partea interioară.

1

Fig. 8-33: Blocaţi dispozitivul de blocare în
poziţia inferioară

1 Dispozitiv de blocare

► Blocaţi dispozitivul de blocare în
poziţia inferioară.
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1

Fig. 8-34: Rabataţi în sus capacul de
siguranţă

1 Capac de siguranţă

► Rabataţi în sus capacul de siguranţă.
► Repetaţi paşii de lucru la stâlpul de

colţ din faţă.

Fig. 8-35: Deschidere legătură de
tensionare rapidă

► Deschideţi legăturile de tensionare
rapide în faţă şi în spate.

► Depozitaţi legăturile de tensionare
rapide în decupajul prelatei.

► Deschideţi prelata laterală (vezi "6.2.1
Prelată laterală", pag. 80).

ü Sistemul Multi Tyre este deschis.

Închiderea sistemului Multi Tyre
► Închideţi prelata laterală(vezi "6.2.1

Prelată laterală", pag. 80).

Fig. 8-36: Închideţi legăturile de tensionare
rapide

► Închideţi legăturile de tensionare
rapide în faţă şi în spate.

1

Fig. 8-37: Rabataţi în jos capacul de
siguranţă

1 Capac de siguranţă

► Rabataţi în jos capacul de siguranţă pe
legătura de tensionare rapidă.

1

Fig. 8-38: Închidere supapă pompă

1 Supapă pompă
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► Închideţi supapa pompei la stâlpul de
colţ din faţă.

1

Fig. 8-39: Acţionarea pompei manuale
pentru tensionarea cablului

1 Manetă

► Acţionaţi maneta pompei manuale
până când dispozitivul de blocare
atinge ce mai înaltă poziţie posibilă.

1

Fig. 8-40: Blocaţi dispozitivul de blocare în
poziţia ce mai de sus posibilă

1 Dispozitiv de blocare

► Blocaţi dispozitivul de blocare în
poziţia cea mai de sus posibilă.

AVERTIZARE! Pericol de strivire la
deschiderea supapei pompei! Purtaţi
mănuşi de protecţie.

1

Fig. 8-41: Deschidere supapă pompă

1 Supapă pompă

► Deschiderea supapei pompei pentru a
scoate de sub sarcină pompa
manuală.

► Repetaţi toţi paşii de lucru la stâlpul de
colţ din spate.

► Efectuaţi paşii de lucru pe ambele
laturi ale vehiculului.

ü Sistemul Multi Tyre este închis.

Indicaţii referitoare la încărcarea
pneurilor conform Directivei WDK 223

INFORMAŢIE
Pentru asigurarea încărcăturii în cazul
încărcăturii parţială aceasta trebuie
tensionată cu chingi de tensionare pozate
în cruce. Pentru tensionarea transversală,
urechile care sunt aplicate pe cabluri în
direcţia longitudinală a vehiculului trebuie
tensionate cu chingi de strângere.
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Fig. 8-42: Încărcarea pneurilor pe principiul
întrepătrunderii

 ○ Începeţi încărcarea pneurilor în faţă
alăturat la peretele frontal pe principiul
întrepătrunderii.

 ○ Poate fi utilizat material de ancorare
de unică folosinţă cu o înnodare de
autoasigurare.

Fig. 8-43: Ancorarea pneurilor orizontal
 ○ Detensionaţi pe orizontală cablul de

tensionare superior în fiecare zonă a
stâlpilor pe centru la decupajele
prevăzute (elemente de ancorare: min

2500 daN în legătură). Pretensionare
la ≤ 2450 mm (cotă interioară placă de
aluminiu).

Fig. 8-44: Asigurarea posterioară a pneurilor
 ○ Siguranţa la recul printr-o cruce

diagonală constă din două chingi de
tensionare într-un singur sens, care
sunt asigurate sus la inelele de
ancorare. Suplimentar este asigurat
orizontal stratul superior cu material de
ancorare de unică folosinţă cu noduri
(material de ancorare: min 2500 daN
în legătură).

8.10.11  Operare sistem Multi Belt
Remorcile KRONE pot fi dotate cu sistemul
de asigurare a încărcăturii Multi Belt.
Sistemul Multi Belt este format dintr-o
curea de tensionare fix ancorată la cadrul
exterior Multi Lock (vezi "8.10.1 Manevrarea
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cadrului exterior Multi Lock", pag. 150), care
este dotat cu un cârlig de cablu
suplimentar.

1

Fig. 8-45: Opritorul fix Multi Belt la cadrul
exterior Multi Lock

1 Opritoare fixe pentru chingi de
tensionare

8.10.12  Operarea sistemului Multi Grid
Remorcile KRONE pot fi dotate cu sistemul
Multi Grid.
Multi Grid este un sistem de reţea de
chingi pentru asigurarea încărcăturii
dinspre spate, care este blocat peste
întreaga lăţime a spaţiului de încărcare cu
chingi de tensionare şi clichete de chingă
între profilul exterior şi cadrul exterior
Multi Lock (vezi "8.10.1 Manevrarea cadrului
exterior Multi Lock", pag. 150).

Fig. 8-46: Reţea de chingi Multi Grid
Sistemul Multi Grid poate fi translatat pe
direcţie longitudinală în interiorul platformei
mărginite de stâlpi, prin intermediul şinelor
de rulare.

Asigurarea încărcăturii cu sistemul
Multi Grid

1

2

Fig. 8-47: Dispozitiv de prindere

1 Chingă superioară
2 Dispozitiv de prindere

► Suspendaţi reţeaua de chingi în
dispozitivele de prindere superioare.

► Translataţi reţeaua de chingi pe
direcţie longitudinală în poziţia
necesară.

► Aşezaţi reţeaua de chingi uşor de jur
împrejurul încărcăturii.

► Agăţaţi clichetul chingii cu cârligele de
sârmă în cadrul exterior Multi Lock.

1

2

Fig. 8-48: Treceţi clichetul de tensionare prin
urechile chingii

1 Clichet de tensionare
2 Urechile chingii

► Tensionaţi chingile de strângere cu
clichetul chingii până când dispozitivul
de prindere blochează. 
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La anumite înălţimi ale încărcăturii
trebuie trecut mai întâi clichetul chingii
prin ambele urechi de chingă
inferioare, pentru a tensiona sistemul
(vezi "Fig. 8-48: Treceţi clichetul de
tensionare prin urechile chingii", pag. 164).

ü Încărcătura este asigurată cu sistemul
Multi Grid.

8.10.13  Şina de ancorare Multi Rail
Şina de ancorare Multi Rail este integrată
centrat în podeaua remorcilor pentru
materiale de construcţie şi se derulează
continuu peste întreaga lungime a remorcii.

1

Fig. 8-49: Şina de ancorare Multi Rail

1 Şina de ancorare Multi Rail

Şina de ancorare dispune la fiecare 100
mm de două puncte de ancorare fiecare cu
câte o sarcină de ancorare 2.000 daN. Pe
o lungime de 1.000 mm încărcare este
permis să fie în total de 8.000 daN.

8.10.14  Sistem Multi Screw
Remorcile KRONE pot fi dotate cu sistemul
de asigurare a încărcăturii Multi Screw.
Elementele opritor ale paletului Multi Screw
sunt înşurubate la cadrul exterior Multi
Lock.

1

Fig. 8-50: Multi Screw la cadrul exterior Multi
Lock

1 Elemente opritor palet

8.10.15  Operare sistem Multi Steel
Remorcile KRONE în varianta de execuţie
Multi Steel asigură închiderea prin formă a
plaselor sudate pentru construcţii,
suporturilor de grilaje şi elemente 2D/3D.
Profi Liner Multi Steel există în variantă de
execuţie platformă sau în variantă de
execuţie cu pereţi laterali.
Cu Profi Liner Multi Steel pot fi transportate
pachete de plase sudate de 5 sau 6 m
lungime cu o greutate maximă de 25 t.
Sistemul Multi Steel constă din stâlpi
demontabili cu poziţionare variabilă, cu
ghidaj integrat al chingilor de ancorare şi
şase dispozitive de tensionare pentru
cabluri de sârmă şi chingi de tensionare.
Doi stâlpi demontabili rezemaţi spre faţă
folosesc drept opritor pentru încărcătură.
Ca limitări laterale sunt utilizate suporturi
de stâlp extensibile cu stâlpi demontabili.
Pentru asigurarea spre spate stau la
dispoziţie centrat în şasiu şi la capătul din
spate al vehiculului suporţi stâlp pentru
stâlp demontabili.
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1

5

3

2

4
Fig. 8-51: Sistem Multi Steel cu încărcare

plaselor sudate

1 Stâlpi demontabili cu pedală
2 Stâlp demontabili lateral în suport stâlp

extensibil
3 Plase sudate
4 Dispozitiv de tensionare cu inel de

ancorare
5 Contrafişe de reazem

Pentru ancorarea încărcăturii, în şina
laterală a remorcii sunt prevăzute găuri de
ancorare consolidate şi inele de ancorare
Multi Lash.
Pentru încărcătură de lăţime agabaritică se
pot folosi sub cadrul exterior cârlige de
ancorare de 3000 daN şi în dispozitivul de
tensionare inele de ancorare de 5000 daN
180° integrate.

Asigurarea pachetelor de plase sudate
cu sistemul Multi Steel

1 2

3

Fig. 8-52: Poziţiile stâlpilor demontabili

1 Poziţia de introducere frontală (plasă
sudată cu 6 m lungime)

2 Poziţia de introducere posterioară
(plasă sudată cu 5 m lungime)

3 Plase sudate

► Introduceţi stâlpii demontabili cu
pedală în buzunarele stâlpilor în zona
gâtului remorcii, în funcţie de situaţia
de încărcare în poziţia din faţă (plase
din oţel de 6 m lungime) sau în poziţia
din spate (plase din oţel de 5 m
lungime).

► Introduceţi contrafişa de reazem în
suportul stâlpului.

6

5

1

2

4

3

Fig. 8-53: Stâlp demontabil cu contrafişă de
reazem

1 Ghidaj integrat chingă de ancorare
2 Bolţ (asigurat cu ştift elastic)
3 Contrafişă de reazem
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4 Pedală
5 Alezajul inferior (plasă sudată cu 5 m

lungime)
6 Alezajul superior (plasă sudată cu 6 m

lungime)

► Introduceţi contrafişele de reazem, în
funcţie de situaţia de încărcare, în
gaura inferioară (plase din oţel de 5 m
lungime) sau în gaura superioară
(plase din oţel de 6 m lungime) a
stâlpilor demontabili şi le asiguraţi cu
bolţuri.

► Apăsaţi în jos pedala, pentru
asigurarea stâlpului demontabil.

► Deblocaţi de la manetă suportul de
stâlp extensibil şi îl translataţi în poziţia
necesară (în funcţie de mărimea
pachetului).

► Încărcaţi pachetul de plase de oţel din
faţă. Folosiţi stâlpii demontabili din faţă
ca opritoare.

1

2

Fig. 8-54: Extinderea suportului stâlpului

1 Suport extensibil stâlp
2 Manetă

► Introduceţi stâlpii demontabili laterali în
buzunarele suport de stâlpi
extractibile.

► Deblocaţi dacă este cazul buzunarele
pentru stâlpi demontabili şi glisaţi-le
până la pachetul de plase din oţel.

► Blocaţi cu maneta suporturile
extensibile pentru stâlpi.

► Introduceţi stâlpii demontabili în
spatele plaselor din oţel în buzunarele
pentru stâlpi.

1

2

345

6

Fig. 8-55: Dispozitiv de tensionare

1 Inel de ancorare
2 Reductor ataşabil
3 Manivelă
4 Troliu de ancorare
5 Roată de mână
6 Manetă de blocare

► Rabataţi spre înapoi maneta de
blocare la troliul chingii de ancorare.

► Derulaţi cât este necesar chinga de
ancorare/cablul de sârmă.

► Pozaţi chinga de ancorare/cablul de
sârmă pe respectiv peste încărcătura
de asigurat.

► Suspendaţi chinga de tensionare/
cablul de sârmă în inelele de
tensionare ale suporţilor chingilor de
tensionare pe cealaltă latură a
vehiculului. La pachetele de plase
sudate este suficientă suspendare
chingilor de ancorare/cablurilor de
sârmă în plasa superioară.

► Rabataţi spre înainte maneta de
blocare la troliul chingii de ancorare.

► Rotiţi roata de mână către dreapta
pentru a pretensiona chinga de
ancorare respectiv cablul de sârmă.

► Introduceţi reductorul ataşabil în troliul
de ancorare.
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► Rotiţi manivela spre dreapta pentru a
tensiona chinga de ancorare respectiv
cablul de sârmă şi pentru a ancora fix
plasele sudate.

► Rotiţi manivela spre stânga, până când
reductorul ataşabil este eliberat de
sarcină prin intermediul manetei de
blocare.

► Scoateţi reductorul ataşabil şi îl
montaţi la următoarele dispozitive de
tensionare. Scoateţi reductorul ataşabil
după procesul de tensionare şi îl
depozitaţi.

2

1

Fig. 8-56: Ancorarea inferioară a plaselor
sudate

1 Centuri de fixare
2 Dispozitiv de tensionare

► Ancoraţi plasele sudate suplimentar cu
chingi de ancorare. Pentru aceasta
utilizaţi de preferinţă găurile de
ancorare întărite.

► Dacă pachetul de plase de oţel se
încarcă numai până la poziţia din faţă,
detensionaţi de asemenea stâlpii
demontabili din spate. Aveţi grijă la
chinga de ancorare să se aşeze peste
colţurile încărcăturii. Folosiţi protecţie
pentru muchii (vezi "Fig. 8-56: Ancorarea
inferioară a plaselor sudate", pag. 168).

INFORMAŢIE
Chingile de ancorare pot fi trase în stâlpii
demontabili din faţă chiar înaintea
încărcării. Chiar şi în stâlpii demontabili
laterali chingile de ancorare pot fi trase
înaintea introducerii în buzunarele pentru
stâlpi. Astfel este posibil asigurarea
încărcăturii de la podea în sus.
► Repetaţi paşii de lucru pentru pachetul

posterior de plase sudate. Stâlpii
demontabili din spatele pachetului de
plase din oţel folosesc la această
operaţie ca opritor faţă.

ü Pachetele de plase sudate sunt
asigurate cu sistemul Multi Steel.
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Poziţie parcare stâlpi demontabili
În cazul neutilizării, stâlpii demontabili din
faţă, ce se pot fixa, şi contrafişele de
reazem pot fi introduşi în poziţia cea mai
din faţă la peretele frontal. Alţi stâlpi
demontabili sunt stocaţi în depozitul de
stâlpi. (vezi "5.17.1 Magazie de stâlpi", pag. 62)
► Detaşaţi ambele contrafişe de reazem

de la stâlpii demontabili.
► Introduceţi stâlpi demontabili în poziţia

cea mai din faţă la peretele frontal şi
asiguraţi cu pedala.

► Poziţionaţi ambele contrafişe de
reazem la unul din stâlpii demontabili.

1 2

3

Fig. 8-57: Poziţie parcare stâlpi demontabili

1 Perete frontal
2 Stâlp demontabil
3 Contrafişe de reazem

8.11  Încărcare pe două niveluri

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza asigurării
încărcăturii şi distribuţiei greutăţii
necorespunzătoare!
La încărcarea şi descărcarea pe două
niveluri, asigurarea neregulamentară a
încărcăturii şi o distribuţie a greutăţii
neuniformă pot conduce la vătămări ale
persoanelor şi pagube.
► Pe cât posibil menţineţi centrul de

greutate al încărcăturii la nivel scăzut.
► Plasaţi drept grinzile longitudinale şi

transversale astfel încât să nu
prezinte nici o pantă.

► Plasaţi încărcătura cea mai grea pe
planşeul spaţiului de încărcare şi
încărcătura mai uşoară pe grinzile
transversale.

► Respectaţi capacitatea portantă
maximă a grinzilor longitudinale şi a
celor transversale precum şi a
stâlpilor. Preluaţi din datele
producătorului capacitatea portantă a
grinzilor transversale.

► În cazul încărcării supraetajate,
asiguraţi încărcătura împotriva
alunecării cu ajutorul grinzilor
transversale amplasate pe înălţime.

Greutatea încărcăturii la configurarea pe
două niveluri este permis să fie de maxim
400 kg pe fiecare palet.

Max. 400 kg

MMaaxx..  440000  kkggMMaaxx..  440000  kkgg

MMaaxx..  440000  kkggMax. 400 kgMax. 400 kg

Max. 400 kg
MMaaxx..  440000  kkggMMaaxx..  440000  kkgg

MMaaxx..  440000  kkgg

MMaaxx..  440000  kkgg MMaaxx..  440000  kkgg

MMaaxx..  440000  kkgg MMaaxx..  440000  kkgg

MMaaxx..  440000  kkgg MMaaxx..  440000  kkgg

Max. 400 kgMax. 400 kg

Max. 400 kg

Max. 400 kg Max. 400 kg

Max. 400 kg Max. 400 kg

Max. 400 kg Max. 400 kg

Fig. 8-58: Sistematica încărcării



ÎNCĂRCARE ŞI ASIGURARE

170 Manual de exploatare • Semiremorcă • 505410592-05 • 08/2022

Asigurarea încărcăturii
► Instalare grinzi longitudinale (vezi

"6.2.10.2 Introducerea şi detaşare grinzilor
longitudinale", pag. 105).

► Instalare grinzi transversale (vezi
"6.2.10.3 Introducerea şi detaşare grinzilor
transversale", pag. 106).

► Încărcaţi remorca cu închidere prin
formă (vezi "8.3 Realizarea închiderii prin
formă", pag. 147) de la panoul frontal
spre spate şi lateral. Numai când
ultimul nivel a fost încărcat complet,
încărcaţi al doilea nivel.

► Asiguraţi încărcătura lateral cu şipci
demontabile (vezi "6.2.10.4 Reglarea
suporturilor şipcă pentru şipcile
demontabile", pag. 108).

► Suspendaţi grinda transversală de
închidere pentru asigurarea la recul a
încărcăturii.

F

C

D

F

C

F

C
D

D

Fig. 8-59: Asigurarea încărcăturii cu grinzi
► Ancoraţi încărcătura întotdeauna la un

singur nivel.

E

E

E

E

E

E

F

Fig. 8-60: Asigurarea încărcăturii cu grinzi şi
chingi

ü Încărcătura este asigurată.

8.12  Planşeu segmentat
Variofloor

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
încărcăturii neasigurate!
Asigurarea necorespunzătoare a
încărcăturii pe rafturile segmentate
Variofloor poate conduce la vătămări ale
persoanelor şi pagube.
► Asiguraţi încărcătura între planşeele

segmentate cu grinzi de blocare.
► Asiguraţi suplimentar încărcătura

neînchisă prin formă în spate şi lateral
prin chingi de tensionare.

► Ancoraţi încărcătura pe planşeul
segmentat la cadrul exterior al
remorcii.

► Nu ancoraţi încărcătura în jos la şina
şasiului.
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!  AVERTIZARE
Pericol de accident la mişcarea
planşeului segmentat!
La ridicarea sau coborârea unui planşeu
segmentat cu un stivuitor cu furci,
obiectele de pe sau de sub planşeul
segmentat pot cauza vătămarea
persoanelor şi pagube.
► Asiguraţi încărcătura între planşeele

segmentate prin grinzi de blocare.
► Nu ridicaţi sau coborâţi planşeul

segmentat când se găsesc persoane
sau obiecte pe sau sub planşeul
segmentat.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza panoului
frontal neancorat!
Un panou frontal neîntins sau întins prea
abrupt poate conduce la vătămări ale
persoanelor sau pagube.
► Ancoraţi înainte de cursă chingile de

strângere montate fix ale peretelui
frontal de la stâlpii de colţ al panoului
frontal superior până la stâlpul median
inferior.

► Desfaceţi chingile de tensionare
montate fix la peretele frontal numai
pentru încărcare şi descărcare.

!  AVERTIZARE
Pericol de accident la acţionarea
siguranţei în cazul planşeelor
segmentate neasigurate!
Prin rabatarea deschis a siguranţei
plasate în interiorul planşeului segmentat
fără asigurare, de ex. cu ajutorul unui
stivuitor cu furcă, planşeul segmentat
poate cădea şi cauza vătămarea
persoanelor şi pagube.
► Înainte de deblocare siguranţei

plasate la interior, asiguraţi planşeul
cu un stivuitor cu furci.

INDICAŢIE
Pagube din cauza rabatării deschis
necorespunzătoare a siguranţei
planşeului segmentat aflate la
interiorul!
Rabatarea deschis în forţă a siguranţei
planşeului segmentat plasată în interior a
poate conduce la pagube.
► Nu rabataţi deschis siguranţa

planşeului segmentată aflată la
interior cu forţa cu ajutorul sculelor
(de ex. pârghie, ciocan).

► Rabataţi deschis siguranţă planşeului
segmentată aflată la interior numai
dacă zăvorul basculabil este scos din
sarcină.

► Rabataţi deschis siguranţa planşeului
segmentat aflată în interior numai
atunci când un stivuitor cu furci ridic
orizontal planşeul segmentat astfel
încât zăvoarele basculabile sunt
scoase din sarcină şi nu se află în
stâlp.

INDICAŢIE
Pagube din cauza coborârii unui
planşeu segmentat cu siguranţa aflată
în interior, rabatată deschis!
Coborârea unui planşeu segmentat la o
nouă poziţie atunci când siguranţa aflată
în interior este rabatată deschis poate
conduce la pagube. Zăvoarele basculante
nu se înclichetează în stâlp.
► Nu coborâţi planşeul segmentat în

poziţia nouă dacă siguranţa
planşeului segmentat aflată la interior
este încă rabatată deschis.

► Înainte de coborârea la o nouă poziţie
a unui planşeu segmentat, asiguraţi
că fanionul de semnalizare este retras
şi zăvorul basculant este înclichetat în
stâlp.

► Deplasaţi stivuitorul cu furcă până la
cuplarea în suporturile pentru furci ale
planşeului segmentat.
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► Ridicaţi orizontal planşeul segmentat
până când zăvoarele basculante sunt
scoase de sub sarcină şi apar
fanioanele de semnalizare.

1 2

3

45

Fig. 8-61: Rabatarea deschis a siguranţei
aflate în interior

1 Planşeu segmentat Variofloor
2 Stâlp median
3 Zăvor basculant
4 Siguranţă aflată în interior
5 Fanion de semnalizare

► Rabataţi deschis siguranţele interioare
în jos şi asiguraţi-vă că înclichetarea
automată a zăvorului basculant în
stâlp este blocată.

► Coborâţi complet planşeul segmentat
cu stivuitorul cu furcă.

► La aşezare lăsaţi siguranţa aflată la
interior să rabateze închis.

► Controlaţi ca toate fanioanele de
semnalizare să fie rabatate închis şi
toate suprafeţele de aşezare
basculante să fi atins poziţia iniţială.

► Ridicaţi orizontal planşeul segmentat
până la 20 cm peste noua poziţie şi
asiguraţi ca zăvorul basculant să
înclicheteze în stâlp.

► Coborâţi planşeul segmentat la noua
poziţie.

ü Planşeul segmentat Variofloor este
coborât la o poziţie mai joasă.

8.13  Transport bobine

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza încărcării
şi asigurării necorespunzătoare a
rulourilor!
La încărcare şi asigurare
necorespunzătoare, rulourile pot aluneca
sau se pot răsturna din bena pentru
rulouri. Aceasta poate conduce la pagube
şi vătămare a persoanelor.
► Transportaţi rulourile exclusiv cu un

Coil Liner.
► Asiguraţi rulourile cu dispozitivele de

siguranţă şi mijloacele de siguranţă
corespunzătoare.

8.13.1  Încărcarea rulourilor

Pregătirea benei pentru rulouri pentru
încărcare şi descărcare

1 2

Fig. 8-62: Benă pentru rulou cu acoperirea
benei pentru rulou

1 Acoperirea benei pentru rulouri
2 Benă pentru rulou

► Deschideţi, în funcţie de numărul şi
mărimea rulourilor, capacele
corespunzătoare ale benei pentru
rulouri. Acordaţi atenţie marcajelor
centrelor de greutate ale sarcinilor.

► Dacă este cazul îndepărtaţi mijloacele
de asigurare a încărcăturii depozitate
în bena pentru rulouri.



ÎNCĂRCARE ŞI ASIGURARE

Manual de exploatare • Semiremorcă • 505410592-05 • 08/2022 173

1

Fig. 8-63: Introducerea stâlpilor rigizi

1 Stâlpi rigizi

► Introduceţi stâlpii rigizi din planşeul
benei pentru rulouri în suporturile
stâlpilor, astfel încât să fie evitată o
alunecare a încărcăturii spre peretele
frontal.

ü Bena pentru rulouri este pregătită.

Încărcarea rulourilor
► Depuneţi ruloul direct în spatele

stâlpilor demontabili.
► Aşezaţi ruloul aliniat.
ü Ruloul este încărcat.

8.13.2  Fixarea bobinelor
Rulourile pot fi ancorate cu lanţuri sau
chingi de tensionare. La asigurarea
rulourilor începând cu un diametru de
2,1 m şi la asigurarea rulourilor cu pericol
de răsturnare trebuie utilizată o asigurare
specială a încărcăturii pentru a obţine un
unghi de ancorare pe cât posibil de
avantajos.

Ancorarea ruloului cu lanţuri 

1 2

4

3

Fig. 8-64: Ancorarea ruloului cu lanţuri

1 Lanţ ancorat la bază transversal
2 Bază suport
3 Rulou cu diametru mic
4 Lanţ ancorat oblic

► Pentru protejarea încărcăturii, aşezaţi
un suport adecvat sub lanţ.

► Ancoraţi bobina la bază transversal
faţă de direcţia deplasării.

► Treceţi alte două lanţuri prin
deschiderea ruloului.

► Ancoraţi oblic rulourile.
► Ancoraţi lanţurile de inelele de

ancorare.
ü Ruloul este ancorat.
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Ancorarea cu lanţuri a rulourilor cu
pericol de răsturnare şi a rulourilor cu
un diametru exterior începând cu 2,1 m

INDICAŢIE
Pagube din cauza lanţurilor
suprasolicitate!
În cazul strângerii fixe a rulourilor de
diametre mari, lanţul de ancorare, care
este aşezat de două ori în jurul părţii
superioare a ruloului, este supus la o
solicitare înaltă. În caz de supraîncărcare,
ruperea lanţului poate conduce la
accidente cu pagube.
► Utilizaţi lanţuri de ancorare de o

capacitate de încărcare suficientă.
► Evitaţi ca lanţul de ancorare să fie

prea slab şi să se rupă.

1 2 3 4

5

Fig. 8-65: Ancorarea cu lanţuri a rulourilor
cu pericol de răsturnate

1 Lanţ ancorat la bază transversal
2 Bază suport
3 Lanţul aşezat de două ori în jurul

ruloului
4 Rulou
5 Lanţ ancorat oblic

► Pentru protejarea încărcăturii, aşezaţi
un suport adecvat sub lanţ.

► Ancoraţi bobina la bază transversal
faţă de direcţia deplasării.

► Treceţi un lanţ prin deschiderea
ruloului. Selectaţi un lanţ cu o
capacitatea de încărcare ridicată.

► Treceţi lanţul de două ori în jurul
jumătăţii superioare a ruloului.

► Prindeţi împreună capetele lanţului.
► Treceţi lanţurile la partea frontală a

ruloului prin dublura lanţului şi în
continuare tensionaţi în mod
corespunzător.

► Ancoraţi oblic lanţul la urechile de
ancorare.

ü Ruloul este ancorat cu lanţ.

Ancorarea ruloului cu chingi de
strângere
Ancorarea ruloului cu chingi de strângere
se realizează în acelaşi mod ca şi fixarea
cu lanţuri.

8.13.3  Sistem Vario Coil

!  AVERTIZARE
Vătămări grave din cauza alunecării
încărcături!
Încărcătura nu este asigurată complet prin
sistemul Vario Coil.
► Sunt necesare obligatoriu alte măsuri

adecvate pentru asigurarea
încărcăturii.
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Fig. 8-66: Sistem Vario Coil

1 Şină raster
2 Contrafişa dreapta
3 stâlpii de caroserie
4 Benă pentru rulou
5 Contrafişa stânga
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1 2 3
Fig. 8-67: Poziţii de blocare bolţuri de

blocare

1 Poziţia 1: Bolţ de blocare asigurat în
poziţia închis

2 Poziţia 2: Bolţul de blocare este apăsat
în jos prin forţa arcului dar se poate
mişca liber în sus

3 Poziţia 3: Bolţ de blocare asigurat în
poziţia deschis

Montare Sistem Vario Coil
► Montarea barelor transversală între

şinele de raster.
ð Bolţurile pătrate de la partea

inferioară a barei transversale
intră în decupajele prevăzute în
şinele rastere.

► Aduceţi bolţul de blocare la bara
transversală în poziţia 2 (vezi "Fig. 8-67:
Poziţii de blocare bolţuri de blocare",
pag. 176).

1 32

4

Fig. 8-68: Bare transversale cu stâlpi

1 Bolţuri pătrate
2 Bolţuri de blocare pentru barele

transversale
3 stâlpii de caroserie
4 Bară transversală

► Translataţi bara transversală în direcţia
părţii frontale a vehiculului până când
bolţurile de blocare pentru bara
transversală înclichetează.

► Aducerea bolţului de blocare în poziţia
1 (vezi "Fig. 8-67: Poziţii de blocare bolţuri
de blocare", pag. 176).

► Aduceţi bolţurile de blocare pentru
stâlpi la bara transversală în poziţia 2
(vezi "Fig. 8-67: Poziţii de blocare bolţuri de
blocare", pag. 176).

► Introducerea stâlpilor în barele
transversale.
ð Stâlpii sunt aşezaţi pe bolţul de

siguranţă glisat în interior.
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1

2 3

45
Fig. 8-69: Stâlpi şi contrafişe

1 Bolţuri de blocare pentru stâlpi
2 Legătură stâlp/contrafişa stânga
3 Legătură stâlp/contrafişa dreapta
4 Contrafişa dreapta/şina raster
5 Contrafişa stânga/şina raster

► Aplicaţi o contrafişă stânga în găurile
stâlpului.
ð Capătul inferior al contrafişei se

poziţionează deasupra găurii
corespunzătoare în şina de rastru.

► introduceţi contrafişa în găurile
stâlpului dreapta.
ð Capătul inferior al contrafişei se

poziţionează deasupra găurii
corespunzătoare în şina de rastru.

► Aduceţi bolţurile de siguranţă pentru
stâlpi în poziţia 3 (vezi "Fig. 8-67: Poziţii
de blocare bolţuri de blocare", pag. 176),
astfel încât stâlpul să se aşeze până la
opritorul din grinda transversală.

► Prin coborârea stâlpilor contrafişele
intră în găurile prevăzute în şina
rastrului. Dacă este cazul mişcaţi uşor
contrafişele până acestea se afundă.

► Atunci bolţurile de blocare pentru stâlpi
în poziţia 1 (vezi "Fig. 8-67: Poziţii de
blocare bolţuri de blocare", pag. 176).

ü Stâlpii sunt asiguraţi şi montaţi.

Demontarea sistemului Vario Coil
► Ridicaţi ambele contrafişe din şina

raster şi le detaşaţi de la stâlp.

Fig. 8-70: Depunere în bena pentru rulou
► Depuneţi contrafişele în bena pentru

rulou.
► Atunci bolţurile de blocare pentru stâlpi

în poziţia 3 (vezi "Fig. 8-67: Poziţii de
blocare bolţuri de blocare", pag. 176).

► Scoaterea prin ridicare a barei
transversale din şina raster.

► Depuneţi stâlpii în bena pentru rulou.
► Aducerea ambelor bolţuri de blocare

de la bara transversal în poziţia 3 (vezi
"Fig. 8-67: Poziţii de blocare bolţuri de
blocare", pag. 176).

► Translatarea barei transversală înspre
spatele vehiculului.

► Scoaterea prin ridicare a barei
transversală din şina raster.

► Depuneţi bara transversală cu bolţul
pătrat sus în bena pentru bobină.
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8.14  Transportul hârtiei

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza încărcării
şi asigurării necorespunzătoare a
rolelor de hârtie!
În cazul încărcării şi asigurării
necorespunzătoare rolele de hârtie pot
aluneca. Aceasta poate conduce la
pagube şi vătămare a persoanelor.
► Transportaţi rolele de hârtie exclusiv

cu Paper Liner.
► Asiguraţi rolele de hârtie cu

dispozitivele de siguranţă şi mijloacele
de siguranţă corespunzătoare.

8.14.1  Operarea penelor de hârtie

Operarea penelor de hârtieîn şinele
perforate

1 2

Fig. 8-71: Pană de hârtie

1 Prezoane
2 Arbore

► Introduceţi penele pentru hârtie cu
bolţurile de fixare în orificiile
corespunzătoare ale şinei perforate.
ð Penele pentru hârtie sunt

instalate.

1 2

3

Fig. 8-72: Reglarea penelor pentru hârtie

1 Şină perforată
2 Pană de hârtie
3 Arbore

► Blocaţi penele pentru hârtie
corespunzător diametrului rolei de
hârtie prin strângerea fusului cu un
clichet.

ü Penele pentru hârtie sunt reglate.
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8.14.2  Manevrarea cărucioarelor
pentru paleţi

 PRECAUŢIE
Pericol de accident din cauza
manevrării necorespunzătoare a
cărucioarelor pentru paleţi!
La manevrarea necorespunzătoare a
cărucioarelor pentru paleţi încărcătura
poate să se răstoarne şi să cauzeze
vătămări şi pagube.
► Respectaţi specificaţiile de greutate

maximă pentru încărcarea
căruciorului de paleţi. Informaţia
referitoare la masă este indicată pe
căruciorul pentru paleţi.

► Utilizaţi căruciorul pentru paleţi numai
în combinaţie cu şinele perforate
corespunzătoare pentru transportul
paleţilor.

► La încărcare şi descărcare amplasaţi
remorca dreaptă. În caz contrar,
asiguraţi suplimentar încărcătura,
de ex. cu frânghii contra deplasării
bruşte accidentale.

► Împingeţi complet căruciorul de paleţi
sun încărcătură.

► La încărcătură înaltă lucraţi cu o
deosebită precauţie deoarece acestea
se poate răsturna din cauza coborârii
şi frânării bruşte a paletului.

► Coborâţi paletul numai în stare de
repaus.

► Înlocuiţi fără întârziere piesele defecte
sau deteriorate.

► Menţineţi curate căruciorul de paleţi şi
şinele perforate.

► Respectaţi documentaţia anexată a
subfurnizorilor.

Cu două cărucioare de paleţi pot fi ridicate
precum şi translatate şi poziţionate role de
hârtie sau alte bunuri încărcate.

Introducerea căruciorului pentru paleţi
în şina perforată

1 2

3

Fig. 8-73: Introducerea căruciorului pentru
paleţi

1 Cărucior pentru paleţi
2 Şină de rulare
3 Orificiu de preluare

► Detaşaţi acoperirea şinei perforate.
► Dacă este cazul îndepărtaţi murdăria

din şina perforată.
► Introduceţi căruciorului pentru paleţi în

şinele perforate.
ü Căruciorul pentru paleţi este aşezat în

şinele perforate.

Ridicarea paletului

1

Fig. 8-74: Montarea manetei de comandă în
căruciorul pentru paleţi

1 Manetă de comandă

► Introduceţi maneta de comandă cu
zăvorârea în jos în orificiul de preluare.
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1

Fig. 8-75: Ridicarea paletului

1 Manetă de comandă

► Pivotaţi în jos maneta de comandă.
► Paletul este ridicat.

Coborârea paletului
► Introduceţi maneta de comandă cu

zăvorârea în jos în orificiul de preluare.
► Pivotaţi în sus maneta de comandă.
ü Paletul este coborât.

Împingerea încărcăturii
► Împingeţi încărcătura.
ü Încărcătura a fost deplasată prin

împingere.

Tragerea încărcăturii
► Pivotaţi în jos mânerele suplimentare

la maneta de comandă.
► Trageţi încărcătura.
ü Încărcătura a fost trasă.

8.14.3  Asigurarea rolei de hârtie

Asigurarea rolelor de hârtie transversal
faţă de sensul de deplasare

1 2 3

4

Fig. 8-76: Asigurarea transversală a rolei de
hârtie

1 Chingă de tensionare
2 Protecţie muchie
3 Rolă de hârtie
4 Pene pentru hârtie

► Introduceţi penele pentru hârtie
corespunzător diametrului rolelor de
hârtie în şinele cu găuri (vezi "8.14.1
Operarea penelor de hârtie", pag. 178).

► Blocaţi rolele de hârtie prin reglarea
penelor pentru hârtie (vezi "8.14.1
Operarea penelor de hârtie", pag. 178).

► Aplicaţi protecţie pentru muchii.
► Asiguraţi rolele de hârtie prin curele de

tensionare.
ü Rolele de hârtie sunt asigurate.

Asigurarea rolelor de hârtie longitudinal
faţă de sensul de deplasare
Longitudinal la direcţia de deplasare pot fi
transportate
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 ○ o rolă de hârtie mare sau

Fig. 8-77: Transportul longitudinal a unei
role mari de hârtie

 ○ două role de hârtie mici una lângă alta.

Fig. 8-78: Transportul longitudinal a două
role de hârtie mici

► Introduceţi penele pentru hârtie
corespunzător diametrului rolelor de
hârtie în şinele cu găuri (vezi "8.14.1
Operarea penelor de hârtie", pag. 178).

► Blocaţi rolele de hârtie prin reglarea
penelor pentru hârtie (vezi "8.14.1
Operarea penelor de hârtie", pag. 178).

1

3

2

Fig. 8-79: Asigurarea rolei de hârtie aşezată
longitudinal

1 Curele de tensionare
2 Rolă de hârtie
3 Pene pentru hârtie

► Asiguraţi rolele de hârtie prin curele de
tensionare.

ü Rolele de hârtie sunt asigurate.

Asigurarea rolei de hârtie aşezată
vertical

Fig. 8-80: Asigurarea rolei de hârtie aşezată
vertical

► Aşezaţi sub rolele de hârtie covoraşe
antiderapante.

► Asiguraţi rola de hârtie cu chingi de
strângere.

Rolele de hârtie sunt asigurate.
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8.15  Transport de container
Remorcile KRONE pot fi echipate cu
zăvoare container ce pot fi coborâte.
Următoarele containere pot fi încărcate pe
remorcă:
 ○ container 1 x 20 picioare centrat (până

la 25 t Profi Liner, până la 30 t Profi
Liner HD) sau aliniat la spate

 ○ container de 2 x 20 picioare
 ○ container de 1 x 40 picioare

8.15.1  Operarea blocării

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza aşezării,
ridicării şi blocării neregulamentare a
containerelor!
Aşezare, ridicare sau blocare
neregulamentară poate conduce la
desprinderea necontrolată a containerului
de pe şasiul remorcii şi astfel cauza grave
vătămări ale persoanelor şi pagube.
► Acordaţi atenţie ca la aşezarea sau

ridicarea containerelor să nu se afle
nicio persoană în zona de pericol.

► Înainte de fiecare deplasare,
reverificaţi blocarea şi asigurarea
reglementară a containerelor.

INDICAŢIE
Poluare sonoră şi uzură din cauza
vibraţiilor!
Închiderile neblocate în cazul deplasării în
gol conduc la uzură inutilă şi poluare
sonoră.
► Tensionaţi întotdeauna blocarea.

1

2

Fig. 8-81: Blocare container ce poate fi
coborât

1 Pivot
2 Piuliţă de strângere

În poziţia de încărcare, pivotul se află de-a
lungul direcţiei de deplasare şi aliniat exact
pe bucşa de ghidare. Din această poziţie
poate fi coborât pivotul cu piuliţă de
tensionare.
Pentru unele situaţii ale încărcării trebuie
coborâte anumite dispozitive de blocare la
pregătirea încărcăturii.

Coborârea şi blocarea pivotului
► Ridicaţi uşor piuliţa de strângere.

1

2

3
Fig. 8-82: Coborâre pivoţi

1 Piuliţă de strângere
2 Siguranţă sferică
3 Bucşă crenelată cu mâner

► Mişcaţi mânerul bucşei crenelate de la
dreapta la stânga.
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► Lăsaţi pivotul cu piuliţa de tensionare
să cadă în poziţia coborâtă.

ü Pivotul este coborât şi blocat.

Deschiderea blocării
► Presaţi pivotul cu piuliţa de tensionare

în sus şi îl rotiţi cu 90°.
► Depuneţi pivotul cu piuliţa de

tensionare.
ü Blocarea este deschisă.

Închiderea blocării
þ Blocarea este deschisă.
► Încărcarea containerului.
► Presaţi pivotul cu piuliţa de tensionare

în sus şi îl rotiţi cu 90°.
► Depuneţi pivotul cu piuliţa de

tensionare.
► Strângeţi fix piuliţa de strângere.
ü Blocarea este închisă.

8.15.2  Indicaţii de încărcare

!  AVERTIZARE
Pericol de accident ca urmare a poziţiei
nesigure şi a deplasării accidentale de
pe loc!
Mişcările accidentale ale remorcii pot avea
drept urmare grave vătămări şi pagube.
► Asiguraţi remorca împotriva deplasării

accidentale de pe loc prin acţionarea
frânei de parcare.

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc prin intermediul
calelor de roată.

► Parcaţi remorca pe un teren solid,
pentru a evita scufundarea sau
răsturnarea.

► Aliniaţi drept unul după altul vehiculul
tractor şi remorca.

► Încărcaţi şi descărcaţi remorca astfel
încât să fie exclusă o punere în
pericol a circulaţiei.

► La încărcare şi descărcare cu
remorca detaşată, acordaţi atenţie
poziţiei stabile a acesteia. Dacă este
necesar, utilizaţi elemente de reazem
suplimentare.

La încărcarea remorcii se aplică, în funcţie
de varianta de execuţie a containerului,
anumite prevederi pentru transport,
încărcare şi descărcare precum şi
distribuţia sarcinii.

Transportul containerului de 20 picioare
Transportarea unui singur individual de 20
picioare (maxim 25 t). Dacă aţi ridicat un
container şi doriţi să rulaţi mai departe cu
cel de a-l doilea, atunci trebuie să
poziţionaţi containerul rămas în centru
(max. 25 t).
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Încărcarea şi descărcarea containerului
de 20 picioare în remorca decuplată de
la tractor
Încărcaţi în stare decuplată de tractor în
modul următor:
1. Încărcaţi mai întâi containerul din faţă.
2. După care încărcaţi containerul din

spate.
Descărcaţi în stare decuplată de tractor în
modul următor:
1. Mai întâi descărcaţi containerul din

spate.
2. După care descărcaţi containerul din

faţă.

Încărcarea şi descărcarea containerului
de 20 picioare în remorca cuplată de la
tractor
În starea în care remorca este cuplată,
ordinea de încărcare şi descărcare a
containerelor de 20 picioare este arbitrară.

8.15.3  Încărcarea containerului
► Staţionarea remorcii pe o suprafaţă

plană.
► Activaţi frâna de parcare la remorcă

(vezi "5.6.2 Frână de parcare", pag. 41).
► Asiguraţi remorca împotriva deplasării

accidentale de pe loc cu cale de roată
(vezi "5.1 Utilizare cale pentru roţi",
pag. 26).

► În funcţie de starea încărcăturii,
coborâţi zăvoarele containerului .

► Deschideţi zăvorul containerului .
► Încărcarea containerului.
► Închideţi zăvorul containerului .
► Îndepărtaţi calele contra rulării libere

(vezi "5.1 Utilizare cale pentru roţi",
pag. 26).

► Dezactivaţi frâna de parcare la
remorcă (vezi "5.6.2 Frână de parcare",
pag. 41).

ü Remorca este încărcată şi containerul
este asigurat.

8.15.4  Descărcarea containerului
► Staţionarea remorcii pe o suprafaţă

plană.
► Activaţi frâna de parcare la remorcă

(vezi "5.6.2 Frână de parcare", pag. 41).
► Asiguraţi remorca împotriva deplasării

accidentale de pe loc cu cale de roată
(vezi "5.1 Utilizare cale pentru roţi",
pag. 26).

► Deschideţi zăvorul containerului .
► Descărcaţi containerul.
► Închideţi zăvorul containerului .
► Îndepărtaţi calele contra rulării libere

(vezi "5.1 Utilizare cale pentru roţi",
pag. 26).

► Dezactivaţi frâna de parcare la
remorcă (vezi "5.6.2 Frână de parcare",
pag. 41).

ü Remorca este descărcată.



LOCALIZAREA DEFECŢIUNILOR

Manual de exploatare • Semiremorcă • 505410592-05 • 08/2022 185

9  Localizarea
defecţiunilor

!  AVERTIZARE
Pericol de accident ca urmare a poziţiei
nesigure şi a deplasării accidentale de
pe loc!
Mişcările accidentale ale remorcii pot avea
drept urmare vătămări grave şi pagube.
► Asiguraţi remorca împotriva deplasării

accidentale de pe loc prin acţionarea
frânei de parcare.

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc prin intermediul
calelor de roată.

► Parcaţi remorca pe un teren solid,
pentru a evita cufundarea sau
răsturnarea.

► Acordaţi atenţie siguranţei stabilităţii
la remorca în stare detaşată. Dacă
este necesar, utilizaţi elemente de
reazem suplimentare.

!  AVERTIZARE
Pericol de accidente şi pagube prin
executarea necorespunzătoare a
procedurii de depistare a erorilor şi
lucrărilor de reparaţii!
Depistarea erorilor şi lucrările de reparaţii
executate necorespunzător afectează
siguranţa şi pot conduce la vătămări grave
şi la pagube materiale.
► Dispuneţi efectuarea lucrărilor de

reparaţii numai de către un atelier de
specialitate autorizat.

► Utilizaţi numai piese de schimb
originale şi piese de schimb aprobate
de firma KRONE.

► Respectaţi indicaţiile de remediere a
defecţiunilor pentru componentele
montate care provin de la furnizorii de
componente.

► După montarea/reparaţia
componentelor efectuaţi o verificare
funcţională.

Vederea de ansamblu următoare vă ajută
să determinaţi posibile erori şi cauzele lor,
şi să luaţi măsuri pentru remedierea
erorilor. În cazul unor deranjamente care
nu pot fi remediate:
► adresaţi-vă unui atelier de specialitate

autorizat.
► Contactaţi departamentul de asistenţă

clienţi al firmei Fahrzeugwerk Bernard
KRONE GmbH & Co. KG (vezi "12.2
Departamentul de asistenţă pentru clienţi şi
service", pag. 202).

Prezentare generală privind localizarea defecţiunilor

Defecţiune Cauză Remediere
componentele
electrice nu
funcţionează

Racordurile de
alimentare şi
comandă
întrerupte

► Verificaţi conectarea corespunzătoare a
racordurilor de alimentare şi de comandă dintre
vehiculul tractor şi remorcă.

componentele
pneumatice nu
funcţionează

Scurgeri la
componente

► Verificaţi componentele cu privire la deteriorări şi
scurgeri.

► Solicitaţi efectuarea reparaţiei/înlocuirii de către o
unitate de specialitate.
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Defecţiune Cauză Remediere
Defecţiuni ale
instalaţiei de
frânare

Scurgere la
cilindrul de frână,
scurgere la etrierul
de frână

► Verificaţi cilindrul de frână cu privire la deteriorări
şi scurgeri.

► Verificaţi etrierul de frână cu privire la deteriorări
şi scurgeri.

► Solicitaţi efectuarea reparaţiei/înlocuirii de către o
unitate de specialitate.

► Pe lângă manualul de exploatare al axei KRONE
Trailer Axle, acordaţi atenţie şi manualului de
exploatare al vehiculului tractor şi celui al
remorcii.

Frânare
anormală
(Remorca şi
vehiculul tractor
frânează
anormal în
combinaţia de
vehicule)

Lipsa corelării
forţei de frânare în
raport cu
tracţiunea

► Realizaţi corelarea forţei de frânare cu tracţiunea
vehiculului tractor asociat (vezi "9.2 Remedierea
anomaliilor de frânare", pag. 187).

► Pe lângă manualul de exploatare al axei KRONE
Trailer Axle, acordaţi atenţie şi manualului de
exploatare al vehiculului tractor şi celui al
remorcii.

Indicator de
eroare ABS/
EBS

Defecţiune în
sistemul de
comandă

► Contactaţi un atelier de specialitate autorizat sau
departamentul de asistenţă clienţi.

Lămpile spate,
semnalizatoarel
e de direcţie,
lămpile de
poziţie sau
altele similare
nu funcţionează

Lămpi defecte ► Înlocuiţi lămpile defecte.
► Verificaţi conectarea corespunzătoare a

racordurilor de alimentare şi de comandă dintre
vehiculul tractor şi remorcă.

Osia de ridicare
nu mai
funcţionează

 ○ Defecţiuni la
comanda
osiei de
ridicare din
cauza
supapelor
defecte ale
osiei de
ridicare

 ○ Defecţiune
din cauza
comenzii
incorecte din
vehiculul
tractor

► Verificaţi conectarea corespunzătoare a
racordurilor de alimentare şi de comandă dintre
vehiculul tractor şi remorcă.

► Contactaţi un atelier de specialitate autorizat sau
departamentul de asistenţă clienţi.
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9.1  Verificarea comenzii axului
de ridicare

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza comenzii
defectuoase a axului de ridicare!
O comandă defectuoasă a axei de ridicare
poate afecta negativ ţinuta de drum a
remorcii. În plus, prin aceasta se poate
modifica şi înălţimea vehiculului, respectiv
distanţa faţă de carosabil şi poate
conduce la blocarea remorcii la
subtraversări.
► Conduceţi numai cu comanda

corespunzătoare a axelor de ridicare.
► În caz de funcţionare defectuoasă

contactaţi un atelier de specialitate
autorizat şi dispuneţi repararea
comenzii axei de ridicare.

► Dacă survin defecţiuni ale comenzii
axei de ridicare, dispuneţi verificarea
de către un atelier de specialitate
autorizat.

9.2  Remedierea anomaliilor de
frânare

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza corelării
forţelor de frânare nearmonizate!
O forţă de frânare nearmonizată între
vehiculul tractor şi remorcă poate conduce
la valori de frânare ale remorcii
insuficiente sau prea crescute. Astfel
poate fi crescută uzura şi pot fi cauzate
accidente.
► Urmăriţi reglarea automată a forţei de

cuplare pentru armonizare forţelor de
frânare.

► Acordaţi atenţie autocolantului de pe
remorcă.

Funcţionarea optimă din punct de vedere
tehnic a instalaţiei de frânare este
asigurată numai dacă remorca este
combinată cu un vehicul tractor asociat în
mod corespunzător. Toate componentele

şi sistemul de comandă trebuie să
funcţioneze şi să fie reglate ireproşabil. În
cazul în care survin abateri de la normal
ale frânelor este valabil:
► Completaţi următorul chestionar pentru

informaţiile de bază în cazul
anomaliilor frânelor şi îl trimiteţi la
KRONE.

► Informaţii suplimentare şi instrucţiuni
se regăsesc pe pagina de internet
KRONE şi pot fi solicitate
departamentului de asistenţă clienţi
(vezi "12.2 Departamentul de asistenţă
pentru clienţi şi service", pag. 202).

► Respectaţi informaţiile din manualele
de exploatare şi instrucţiunile de
întreţinere a componentelor montate
de furnizorii de componente.
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Formular chestionar: Informaţii de bază pentru anomalii ale frânelor
► Copiaţi chestionarului de mai jos.
► Completaţi chestionarul în întregime.
► Ataşaţi următoarele anexe:
 ○ Protocol de testare a frânelor pe

standul cu role
 ○ Date din memoriile sistemului

electronic de frânare

 ○ Memoria erorilor
 ○ Date de exploatare
 ○ dacă este cazul, datele din memoria

internă CPU (de exemplu, memoria
EEPROM la WABCO)

Client
Nume/Societate
Telefon
Telefax
E-mail

Remorcă
Numărul de articol
Numărul de identificare al autovehiculului (vezi
"1.3 Identificare produsului şi plăcuţa de fabrică",
pag. 9)
Data primei înmatriculări
Kilometrajul remorcii km
Kilometrajul plăcuţelor de frână km

Vehicul tractor
Producător
Tip
Data primei înmatriculări km
Kilometrajul vehiculului tractor km
Kilometrajul plăcuţelor de frână km

► Trimiteţi formularul şi anexele
completate la:

Fahrzeugwerk Bernard KRONE
GmbH & Co. KG
Departamentul de asistenţă pentru clienţi
D-49757 Werlte
E-mail: kd.nfz@krone.de
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10  Mentenanţă

!  PERICOL
Pericol de accident prin mişcări
accidentale ale vehiculului!
Mişcările accidentale ale vehiculului pot
avea drept consecinţă vătămări grave ale
persoanelor.
► Asiguraţi remorca împotriva deplasării

accidentale de pe loc cu cale de
roată.

► Parcaţi remorca pe teren solid, pentru
a evita scufundarea sau răsturnarea.

► La lucrările de mentenanţă, acordaţi
atenţie stabilităţii remorcii.

► Respectaţi prescripţiile naţionale în
vigoare de prevenire a accidentelor.

!  AVERTIZARE
Pericol de accidente şi pagube prin
executarea necorespunzătoare a
procedurii de depistare a erorilor şi
lucrărilor de reparaţii!
Depistarea erorilor şi lucrările de reparaţii
executate necorespunzător afectează
siguranţa şi pot conduce la vătămări grave
şi la pagube materiale.
► Dispuneţi efectuarea lucrărilor de

reparaţii numai de către un atelier de
specialitate autorizat.

► Utilizaţi numai piese de schimb
originale şi piese de schimb aprobate
de firma KRONE.

► Respectaţi indicaţiile de remediere a
defecţiunilor pentru componentele
montate care provin de la furnizorii de
componente.

► După montarea/reparaţia
componentelor efectuaţi o verificare
funcţională.

Mentenanţa foloseşte la menţinere
capacităţii de funcţionare şi la prevenirea
uzurii premature. Mentenanţa este
diferenţiată în:

 ○ Îngrijire şi curăţare
 ○ Întreţinere
 ○ Reparare

10.1  Îngrijire şi curăţare

INDICAŢIE
Daune materiale din cauza agenţilor de
curăţare incompatibili
Agenţii de curăţare incompatibili pot
deteriora suprafeţele lăcuite, metalice sau
din material plastic şi pot distruge cabluri,
furtunuri şi etanşări.
► Nu utilizaţi nici un agent de curăţare

agresiv.
► Folosiţi agenţi de curăţare fără acizi şi

cu pH neutru.
► Nu curăţaţi furtunurile frânei,

etanşările şi conductele de aer cu
benzină, benzen, petrol sau uleiuri
minerale.

INDICAŢIE
Daune materiale din cauza aparatelor
de curăţare cu jet de înaltă presiune!
La utilizarea unui aparat de curăţarea cu
înaltă presiune pot fi deteriorate suprafeţe
sau subansambluri.
► Menţineţi o distanţă minimă de

cca. 30 cm între duza aparatului de
curăţare cu înaltă presiune şi
suprafaţa de curăţat.

► Nu îndreptaţi jetul de apă direct spre
componentele electrice, îmbinările cu
fişă, etanşări sau furtunuri.

INDICAŢIE
Pagube din cauza sării împrăştiate!
Utilizarea sării pe drumurile publice poate
deteriora remorca în caz de îngrijire
eronată.
► După o deplasare pe drumuri date cu

sare, curăţaţi imediat remorca cu
multă apă rece.

► Evitaţi apa caldă deoarece intensifică
acţiunea sării.
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INDICAŢIE
Daune aduse mediului înconjurător din
cauza substanţelor chimice!
La curăţare, pot ajunge în apa uzată pe
lângă murdărie şi agenţi de lubrifiere şi
curăţare şi pot pune astfel în pericol
mediul.
► Nu permiteţi apei uzate, agenţilor de

lubrifiere şi de curăţare să ajungă în
rigole, în canalizare sau să se
infiltreze în sol.

► Efectuaţi curăţarea numai în locuri de
spălare adecvate cu separator de ulei.

► Respectaţi măsurile în vigoare la nivel
naţional privind protecţia mediului.

Curăţarea remorcii
► Parcaţi remorca pe o bază plană şi

solidă.
► Acţionaţi frâna de parcare(vezi "5.6.2

Frână de parcare", pag. 41).
► Asiguraţi remorca prin cale de roată

(vezi "5.1 Utilizare cale pentru roţi",
pag. 26).

► Curăţaţi remorca cu multă apă şi cu un
agent de curăţare neacid cu ph neutru.

► La utilizare aparatelor de curăţare de
presiune înaltă menţineţi o distanţă de
pulverizare de cca. 30 cm.

► Lăsaţi remorca să se usuce.
ü Remorca este curăţată.
► Efectuaţi verificarea de dinaintea

plecării în cursă (vezi "7.1 Punerea în
funcţiune înainte de fiecare cursă",
pag. 131).

Curăţarea prelatei
La curăţarea prelatelor laterale respectaţi
următoarele indicaţii:
 ○ Curăţaţi vehiculul numai într-un loc

adecvat pentru spălare.
 ○ Utilizaţi numai agenţi de curăţare

adecvaţi, cu pH neutru, ce conţin
surfactanţi şi dacă este cazul, utilizaţi o
perie de spălare de furtun.

 ○ Nu folosiţi agenţi de curăţare cu
solvenţi, alcalici sau acizi.

 ○ La utilizarea aparatelor de curăţare cu
jet de presiune înaltă menţineţi o
distanţă de pulverizare de cel puţin 30
cm.

 ○ Nu curăţaţi prelatele Safe Coat cu
aparate cu înaltă presiune.

Nerespectare acestor indicaţii poate
conduce la anulare solicitărilor în garanţie.

INDICAŢIE
Daune materiale din cauza îngrijirii şi
curăţării neadecvate!
Printr-o îngrijire şi curăţare neadecvată
jantele din metal uşor pot fi deteriorate.
► Pentru îngrijire şi curăţare folosiţi

numai procedurile şi agenţii
recomandaţi de către producătorul
jantelor.

10.2  Întreţinere

!  AVERTIZARE
Pericol de accidente şi pagube prin
lucrări de întreţinere executate
necorespunzător sau lipsa întreţinerii!
Lucrările de întreţinere efectuate
necorespunzător sau deloc şi piese de
schimb false afectează siguranţa.
► Respectaţi dispoziţiile naţionale de

prevenire a accidentelor.
► Dispuneţi efectuarea lucrărilor de

întreţinere numai de către un atelier
de specialitate autorizat.

► Utilizaţi numai piese de schimb
originale.

► Respectaţi prescripţiile de întreţinere
ale componentelor montate care
provin de la furnizorii terţi.
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!  AVERTIZARE
Pericol de accident ca urmare a poziţiei
nesigure şi a deplasării accidentale de
pe loc!
Mişcările accidentale ale remorcii pot avea
drept urmare vătămări grave şi pagube.
► Asiguraţi remorca împotriva deplasării

accidentale de pe loc prin acţionarea
frânei de parcare.

► Asiguraţi remorca împotriva deplasării
accidentale de pe loc prin intermediul
calelor de roată.

► Parcaţi remorca pe un teren solid,
pentru a evita cufundarea sau
răsturnarea.

► Acordaţi atenţie siguranţei stabilităţii
la remorca în stare detaşată. Dacă
este necesar, utilizaţi elemente de
reazem suplimentare.

Scopul întreţinerii este:
 ○ menţinerea remorcii puse în funcţiune

în timpul fazei de folosire sigură în
exploatare şi aptă de performanţă,

 ○ evitarea defecţiunilor,
 ○ menţinerea costurilor pentru

asigurarea capabilităţii de funcţionare
în limite rezonabile şi economice
justificate,

 ○ în caz de avarie să genereze costuri
reduse de reparaţie.

10.2.1  Controale şi verificări
funcţionale periodice

Pentru a garanta o stare de funcţionare
reglementară a remorcii, trebuie să
verificaţi cu regularitate funcţionarea
ireproşabilă a pieselor din dotare, care sunt
necesare tehnicii siguranţei, trebuie să vă
asiguraţi cu privire la eficacitatea lor şi
trebuie să respecte verificările lor
periodice.
► Înainte de fiecare deplasare efectuaţi o

verificare de plecare în cursă (vezi "7.1
Punerea în funcţiune înainte de fiecare
cursă", pag. 131).

► Efectuaţi la timp examinările principale
prevăzute de lege.

► Respectaţi intervalele şi indicaţiile
referitoare la verificarea şi întreţinerea
componentelor de la subfurnizori
(de ex. axe) din respectivele manuale
de exploatare care au fost furnizate
odată cu aceste componente.

► Raportaţi deficienţele constate în ceea
ce priveşte siguranţa:

 ○ Scoateţi din funcţiune remorca în cazul
siguranţei în funcţionare defectuoase.

 ○ La predarea schimbului atenţionaţi
colegul care vine în loc asupra
deficienţelor observate şi măsurile
adoptate.

► Efectuaţi următoarele verificări de
control şi funcţionalitate la intervalele
prevăzute:

Zilnic, respectiv înainte de fiecare cursă

Componentă Verificare
Dispozitive de
protecţie spate la
coliziune/protecţie la
coliziune laterală

► Executaţi
verificarea
vizuală cu
privire la uzură,
deteriorări şi
fixarea corectă.

Rezervor aer
comprimat

► Acţionaţi
supapa de
purjare (vezi "5.5
Purjarea
recipientului
aerului
comprimat",
pag. 38).

Dispozitive de
iluminat

► Verificaţi vizual
la funcţionare
corespunzătoar
e.
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Componentă Verificare
Extinderea hidraulică
a părţii din spate
(opţiune)

► Executaţi
verificarea
vizuală la uzură,
deteriorări,
scurgeri şi
fixare,
funcţionalitate
corectă a
pompei.

Pivot de direcţie/
Placă şa

► Executaţi
verificare
vizuală la uzură,
deteriorări şi
fixarea corectă.

Săptămânal

Componentă Verificare
Rezervor aer
comprimat

► Efectuaţi
controlul vizual
referitor la uzură
şi deteriorări.

Anvelope ► Verificarea
adâncimii
profilului şi
presiunii în
pneuri

Pivot de direcţie/
Placă şa

► Gresaţi cu
vaselină de
presiune ridicată

► În cazul constatării de deficienţe,
adresaţi-vă unui atelier de specialitate.

10.2.2  Intervalele de întreţinere pentru atelierul de specialitate autorizat

Subansamblu Lucrări de întreţinere lunar semestri
al

anual

Roţi şi pneuri (vezi
"10.2.4 Roţi şi
anvelope",
pag. 194)

► Controlaţi cuplurile de strângere ale
piuliţelor roţilor. Suplimentar: prima
dată după 50 km şi 100 km sau după
fiecare schimbare de roată

► Controlaţi echiparea cu anvelope şi
presiunea de umplere a anvelopelor.

X

Axe şi suspensii
(vezi "10.2.5 Axe şi
suspensii",
pag. 195)

► Controlaţi momentele de strângere şi
şuruburile de fixare.

► Respectaţi indicaţiile de întreţinere ale
producătorului axelor.

X

Instalaţia de
frânare (vezi
"10.2.6 Instalaţia de
frână", pag. 195)

► Controlaţi îmbinările înşurubate
(suplimentar: după prima deplasare).

► Verificarea uzurii garniturii de frână
► Verificaţi discurile de frână/tamburii de

frână cu privire la deteriorări şi fisuri.

X

Instalaţia de aer
comprimat (vezi
"5.5 Purjarea
recipientului aerului
comprimat",
pag. 38)

► Controlaţi rezervorul de aer comprimat.
► Controlaţi racordurile de aer

comprimat.
► Controlaţi conductele de aer

comprimat.

X

Puncte de gresare
(vezi "10.2.7
Gresarea remorcii",
pag. 196)

► Reumpleţi cu vaselină la toate punctele
de gresare.

► Acordaţi atenţie punctelor de gresare
din manualele de exploatare livrate.

X
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Subansamblu Lucrări de întreţinere lunar semestri
al

anual

Instalaţia electrică
(vezi "10.2.8
Instalaţia electrică",
pag. 196)

► Verificaţi funcţionalitate tuturor
componentelor electrice.

X

Marcajul pe contur
(vezi "10.2.9
Marcajul pe contur",
pag. 196)

► Verificaţi marcajul pe contur la
completitudine şi lizibilitate.

X

Îmbinări filetate
(vezi "10.2.10
Îmbinările filetate",
pag. 196)

► Efectuaţi controlul vizual cu privire la
uzură şi deteriorări.

X

Caroserie (vezi
"10.2.13 Caroserie",
pag. 197)

► Controlaţi îmbinările înşurubate.
► Controlaţi toate componentele de

montaj şi blocările

X

Blocarea
containerelor (vezi
"10.2.14 Blocarea
containerelor",
pag. 197)

► Efectuaţi controlul vizual cu privire la
uzură şi deteriorări.

X

Pivot principal de
direcţie (vezi
"10.2.12 Pivot de
remorcare şi
platforma şa",
pag. 197)

► Efectuaţi controlul vizual cu privire la
uzură şi deteriorări.

► Măsuraţi cotele de uzură şi, dacă este
cazul, înlocuiţi pivotul de remorcare cu
unul nou.

► Controlaţi fixarea şi, dacă este cazul,
restrângeţi.

► Gresaţi cu vaselină pentru presiune
ridicată.

X

Asigurarea
încărcăturii (vezi
"10.2.11 Asigurarea
încărcăturii",
pag. 196)

► Efectuaţi controlul vizual cu privire la
uzură şi deteriorări.

X
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10.2.3  Intervale de întreţinere pentru şofer

Subansamblu Lucrări de întreţinere lunar semestri
al

anual

Roţi şi pneuri (vezi
"10.2.4 Roţi şi
anvelope", pag. 194)

► Controlaţi cuplurile de strângere ale
piuliţelor roţilor.

► Controlaţi echiparea cu anvelope şi
presiunea de umplere a anvelopelor.

X

Axe şi suspensii
(vezi "10.2.5 Axe şi
suspensii", pag. 195)

► Respectaţi indicaţiile de întreţinere ale
producătorului axelor.

X

Instalaţia de aer
comprimat (vezi "5.5
Purjarea recipientului
aerului comprimat",
pag. 38)

► Controlaţi rezervorul de aer
comprimat.

► Controlaţi racordurile de aer
comprimat.

X

Marcajul pe contur
(vezi "10.2.9
Marcajul pe contur",
pag. 196)

► Verificaţi marcajul pe contur la
completitudine şi lizibilitate.

X

Pivot principal de
direcţie (vezi
"10.2.12 Pivot de
remorcare şi
platforma şa",
pag. 197)

► Efectuaţi controlul vizual cu privire la
uzură şi deteriorări.

X

Blocarea
containerelor (vezi
"10.2.14 Blocarea
containerelor",
pag. 197)

► Efectuaţi controlul vizual cu privire la
uzură şi deteriorări.

X

Puncte de gresare
(vezi "10.2.7
Gresarea remorcii",
pag. 196)

► Reumpleţi cu vaselină la toate
punctele de gresare.

► Respectaţi punctele de gresare din
manualului de exploatare valabile.

X

Asigurarea
încărcăturii (vezi
"10.2.11 Asigurarea
încărcăturii",
pag. 196)

► Efectuaţi controlul vizual cu privire la
uzură şi deteriorări.

X

10.2.4  Roţi şi anvelope
► Controlaţi momentele de strângere ale

piuliţelor roţilor. Cuplul de strângere
depinde de varianta de execuţie a
jantei.

► Respectaţi documentaţia
subfurnizorilor.

► Efectuaţi controlul vizual cu privire la
uzură şi deteriorări:

 ○ Verificaţi cu regularitate adâncime
profilului pneurilor.

 ○ Verificaţi pneurile cu privire la
deteriorări.
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► Verificaţi cu regularitate presiunea de
umflare a pneurilor corespunzător
specificaţiilor producătorului şi dacă
este cazul, corectaţi. Presiunea de
umflare a pneurilor depinde de
caracteristicile tehnice ale pneurilor.

► Respectaţi documentaţia
subfurnizorilor.

► Rulaţi numai având combinaţia de
jante şi de pneuri autorizate.

► Respectaţi echiparea remorcii cu
pneuri în funcţie de anotimp (pneuri de
vară şi pneuri de iarnă).

10.2.5  Axe şi suspensii
► Efectuaţi controlul vizual cu privire la

uzură şi deteriorări.
► Dispuneţi înlocuirea pieselor

constructive defecte sau deteriorate.
► Controlaţi momentele de strângere şi

şuruburile de fixare.
► Respectaţi indicaţiile de întreţinere ale

producătorului axelor.

10.2.6  Instalaţia de frână

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza frânelor
defecte!
O avarie sau o defecţiune a instalaţiei de
frânare poate duce la accidente grave.
► Rulaţi numai cu instalaţie de frânare

în stare tehnică ireproşabilă.
► Parcaţi imediat remorca în caz de

defectare sau uzură.
► Dispuneţi remedierea fără întârziere a

neregularităţilor şi defecţiunilor
funcţionale ale instalaţiei de frânare
într-un atelier de specialitate autorizat.

► Dacă este cazul, dispuneţi tractarea
remorcii.

Controlaţi axelor/instalaţiei de frânare
► La remorcile noi, după reparaţii, după

prima cursă sau cel târziu după 1.000
km, controlaţi toate îmbinările
înşurubate.

► Restrângeţi îmbinările înşurubate
conform specificaţiilor producătorului
cu cuplul de strângere corespunzător.

► Respectaţi prescripţiile de întreţinere
ale componentelor montate care
provin de la subfurnizori.

► În caz de defecţiuni la instalaţia de
frânare sau ABV/EBS, adresaţi-vă fără
întârziere unui atelier de specialitate
autorizat(vezi "9.2 Remedierea anomaliilor
de frânare", pag. 187).

Controlul conexiunii de diagnoză pentru
instalaţii de frânare EBS
Racordul de diagnoză EBS se realizează
prin conectorul cu fişă EBS (ISO 7638 cu
7 poli), în partea din faţă a vehiculului.
Diagnoza este permis a fi efectuată numai
de un atelier de specialitate autorizat.
► Menţineţi închise clapele de protecţie

pentru a evita murdărirea.

Condiţionarea garniturilor de frână

!  AVERTIZARE
Pericol de accident prin tamponare de
către vehiculele din spate!
La execuţia frânărilor pentru condiţionare
există pericolul ca alţi participanţi la trafic
care vin din spate să intre în coliziune cu
remorca dumneavoastră şi să se
accidenteze grav.
► Asiguraţi-vă că la realizarea frânărilor

pentru condiţionare nu sunt puşi în
pericol alţi participanţi la trafic.

Pentru a obţine o performanţă ridicată şi o
durată lungă de serviciu a garniturilor de
frână, trebuie ca garnitura de frână să se
găsească într-o stare optimă. Datorită
subsolicitării, condiţiilor nefavorabile de
vreme şi a perioadelor de nefuncţionare
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mai îndelungate ale remorcii, poate fi
necesară condiţionarea garniturilor de
frână pentru o stare optimă.
► Efectuaţi o condiţionare preventivă prin

frânări corespunzătoare.
► Procedeu:
 ○ Frânare mai puternică şi/sau frânare

de frecare
 ○ în continuare răcirea garniturii de frână
 ○ Repetare într-un mod de solicitare

ciclic
► Respectaţi şi alte informaţii tehnice

referitoare la tema „Condiţionare” de la
producătorul axelor.

Procurarea valorilor de frânare de
referinţă
Valorile de frânare de referinţă folosesc ca
norme pentru verificările legale ale
frânelor. Valorile de frânare de referinţă pot
fi procurate pentru fiecare din remorcile
actuale de pe pagina de internet KRONE
(vezi "12.2 Departamentul de asistenţă pentru
clienţi şi service", pag. 202).

10.2.7  Gresarea remorcii

INDICAŢIE
Daune materiale din cauza punctelor de
gresare uscate!
Vaselină prea puţină sau deloc poate
conduce la avarii la piesele mobile.
► Gresaţi remorca cu regularitate.
► Reumpleţi cu vaselină la toate

punctele de gresare.
► Gresaţi piesele mobile la caroserie

(de ex. zăvoarele de uşă, balamalele)
după cum este necesar.

► După curăţare lubrifiaţi clichetul
dispozitivului de tensionare a prelatei
spate.

► Respectaţi documentaţia anexată a
furnizorilor terţi de componente.

10.2.8  Instalaţia electrică
► Efectuaţi verificarea vizuală a

racordurilor electrice pentru iluminare
şi ABS/EBS la uzură şi deteriorări.

► Efectuaţi verificarea vizuală a
dispozitivelor de iluminare şi
semnalizare.

► Executaţi o verificare vizuală a
racordurilor electrice.

► Dispuneţi înlocuirea componentelor
electrice defecte de către un atelier de
specialitate autorizat.

► Dispuneţi efectuarea lucrărilor la
instalaţiile electrice numai de un
specialist electrician sau de persoane
instruite, sub conducerea şi
supravegherea unui specialist
electrician, respectându-se regulile
electrotehnicii.

10.2.9  Marcajul pe contur
► Efectuaţi în mod regulat verificarea

marcajului pe contur.
► Acordaţi atenţie deteriorării, murdăririi

şi vizibilităţii.
► Dispuneţi înlocuirea marcajului pe

contur defect sau deteriorat.

10.2.10  Îmbinările filetate
► Verificaţi în mod regulat îmbinările

înşurubate la cedare.
► Înlocuiţi asamblările cu şurub defecte

şi cu deteriorări vizibile.
► Respectaţi indicaţiile privind îmbinările

înşurubate din documentele
subfurnizorilor.

10.2.11  Asigurarea încărcăturii
► Efectuaţi controlul vizual cu privire la

uzură şi deteriorări.
► Dispuneţi înlocuirea pieselor

constructive defecte sau deteriorate.
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Chingi de tensionare şi de ancorare
Verificaţi chingile de tensionare şi de
ancorare conform următoarelor criterii:
 ○ Despicături sau rupturi de fir
 ○ Despicături de muchii şi zimţări
 ○ Cusături deteriorate sau o deteriorare

a altor elemente de legătură
 ○ Deformări ale benzii chingii
 ○ Etichetă de marcare neexistentă sau

ilizibilă

Elemente de tensionare şi cârlige
Verificaţi elementele de tensionare şi
cârligele conform următoarelor criterii:
 ○ Rupturi sau fisuri
 ○ Deformarea fusului de canelură (la

clicheţii chingilor de ancorare)
 ○ Coroziune
 ○ Lărgirea deschiderii cârligului
Dacă la un punct al listei survin deficienţe,
elementul de tensionare este considerat ca
ajuns în faza de eliminare ca deşeu şi nu
mai este permis să fie utilizat în continuare.

10.2.12  Pivot de remorcare şi platforma
şa

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza uzurii!
Un pivot principal de remorcare uzat poate
cauza ruperea remorcii în timpul deplasării
şi astfel să conducă la vătămări grave şi
pagube.
► Verificaţi în mod regulat uzura

pivotului principal de remorcare.
► Dispuneţi înlocuirea pivoţilor de

remorcare uzaţi cu unii noi într-un
atelier de specialitate autorizat.

► Verificaţi pivotul de remorcare şi
platforma şa la uzură şi deteriorări.

INFORMAŢIE
Respectaţi următoarele indicaţii de
întreţinere, cote şi valori specificate de
producătorul pivotului de remorcare.
Dispuneţi verificarea şi înlocuirea pivoţilor
de remorcare uzaţi într-un atelier de
specialitate autorizat.
► Controlaţi fixarea şi, dacă este cazul,

restrângeţi şuruburile de fixare.
► Lubrifiaţi pivotul de remorcare şi

platforma şa cu vaselină de înaltă
presiune.

10.2.13  Caroserie
► Verificaţi toate piesele caroseriei la

funcţionalitate, uzură şi deteriorări.
► Înlocuiţi imediat componentele defecte

sau deteriorate.
► Menţineţi componentele într-o stare

curată.

10.2.14  Blocarea containerelor
► Efectuaţi controlul vizual cu privire la

uzură şi deteriorări.
► Dispuneţi înlocuirea pieselor

constructive defecte sau deteriorate.
► Asiguraţi capacitatea de funcţionare a

siguranţei contra căderii.

10.2.15  Panou de încărcare baterii

!  AVERTIZARE
Pericol de explozie din cauza gazelor
ce ies!
Gazele care ies din baterie pot exploda şi
astfel, pot vătăma persoane şi pot cauza
pagube.
► Opriţi motorul vehiculului tractor în

timpul întreţinerii bateriei.
► Evitaţi focul deschis, generarea de

scântei, precum şi fumatul în
apropierea bateriilor.
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 PRECAUŢIE
Pericol de corodare din cauza acidului
din baterie!
► La întreţinerea bateriei purtaţi mănuşi

de protecţie şi ochelari de protecţie.
► Clătiţi imediat stropii de acizi cu apă

limpede.

INFORMAŢIE
La înlocuirea bateriilor acordaţi atenţie
capacităţilor. Capacitatea trebuie să fie
adaptată puterii generatorului vehiculului
tractor. Capacitatea bateriei este marcată
pe carcasa bateriei.
► Verificaţi în mod regulat starea de

încărcare.
► În cazul încărcări ridicate a bateriilor,

evitaţi avarierea din cauza descărcării
puternice. Dacă este cazul utilizaţi un
aparat extern de încărcare.

► Verificaţi în mod regulat starea
acidului.

10.2.16  Compartimente stocare paleţi
► Deschideţi compartimentului de

stocare paleţi (vezi "5.19 Compartiment
stocare paleţi", pag. 65).

► Curăţaţi şi gresaţi zona şinelor de
ghidaj pe ambele laturi pe întreaga
lungime.

1

Fig. 10-1: Compartiment stocare paleţi

1 Şină de ghidaj

10.3  Reparare

!  PERICOL
Pericol de accident prin mişcări
accidentale ale vehiculului!
Mişcările accidentale ale vehiculului pot
avea drept consecinţă vătămări grave ale
persoanelor.
► Asiguraţi remorca împotriva deplasării

accidentale de pe loc cu cale de
roată.

► Parcaţi remorca pe teren solid, pentru
a evita scufundarea sau răsturnarea.

► La lucrările de mentenanţă, acordaţi
atenţie stabilităţii remorcii.

► Respectaţi prescripţiile naţionale în
vigoare de prevenire a accidentelor.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare din cauza
mişcărilor neaşteptate a
componentelor!
Componentele antrenate pneumatic sau
electric pot să se pună în mişcare în mod
neaşteptat şi vătăma persoane.
► Înaintea începerii lucrărilor de

mentenanţă depresurizaţi complet
sistemul pneumatic şi deconectaţi de
la borne racordurile electrice.
Asiguraţi sistemele contra
reconectării.
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!  AVERTIZARE
Pericol de accidente şi pagube prin
executarea necorespunzătoare a
procedurii de depistare a erorilor şi
lucrărilor de reparaţii!
Depistarea erorilor şi lucrările de reparaţii
executate necorespunzător afectează
siguranţa şi pot conduce la vătămări grave
şi la pagube materiale.
► Dispuneţi efectuarea lucrărilor de

reparaţii numai de către un atelier de
specialitate autorizat.

► Utilizaţi numai piese de schimb
originale şi piese de schimb aprobate
de firma KRONE.

► Respectaţi indicaţiile de remediere a
defecţiunilor pentru componentele
montate care provin de la furnizorii de
componente.

► După montarea/reparaţia
componentelor efectuaţi o verificare
funcţională.

Intervenţia de remediere cuprinde
înlocuirea şi repararea componentelor/
subansamblurilor şi este necesară numai
atunci când componentele/
subansamblurile au fost deteriorate prin
uzură sau alte circumstanţe externe.
Pentru atelierul de specialitate este valabil:
 ○ Lucrările de reparaţii necesare se

execută profesional, conform regulilor
tehnice şi conform dispoziţiilor în
vigoare.

 ○ Componentele uzate sau deteriorate
nu este permis a fi reparate de urgenţă
temporar.

 ○ În cazul unei reparaţii este permisă
utilizarea numai a pieselor de schimb
originale sau autorizate (vezi "12.1 Piese
de schimb", pag. 202).

 ○ Etanşările sau garniturile demontate
trebuie întotdeauna înlocuite cu unele
noi.

 ○ Este permisă efectuarea lucrărilor de
sudură la cadru, caroserie şi la
componentele portante numai după

consultarea departamentului de
asistenţă clienţi KRONE şi de
proiectare KRONE.

Înlocuirea componentele de iluminat
defecte

!  AVERTIZARE
Pericol de accident din cauza
componentelor de iluminat defecte!
Componentele de iluminat defecte conduc
la o proastă vizibilitate şi la o percepere
insuficientă de către terţi. Există pericolul
de accidente de circulaţie.
► Înlocuiţi imediat lămpile defecte.
Componentele de iluminat defecte pot fi
înlocuite de către şofer.
 ○ Pentru înlocuire, utilizaţi componente

de iluminat de aceeaşi calitate.
 ○ La schimbarea elementelor de

iluminare, deconectaţi instalaţia de
iluminare pentru a evita un scurtcircuit.

 ○ Dacă este cazul controlaţi siguranţele
instalaţiei de iluminare.

 ○ Pentru înlocuirea corpurilor de iluminat
respectaţi documentaţia
subfurnizorilor.

 ○ În cazul defectelor ce survin frecvent,
dispuneţi reverificarea instalaţiei
electrice de către un atelier de
specialitate autorizat.
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11  Scoaterea din funcţiune
11.1  Scoaterea din funcţiune

temporară

INDICAŢIE
Pagube prin perioade lungi de
staţionare!
La o scoatere din funcţiune timp de mai
multe luni, anvelopele pot fi deteriorate
prin staţionare îndelungată sub sarcină.
► Mişcaţi remorca lunar, pentru a evita

deteriorarea anvelopelor ca urmare a
staţionării.

Pentru a scoate remorca temporar din
exploatare, trebuie efectuate următoarele
măsuri:
► Curăţaţi remorca.
► Conduceţi remorca pe o bază plană şi

solidă.
► Protejaţi remorca dacă este cazul de

sarcini excesive survenite din cauza
apei şi zăpezii.

► Acţionaţi frâna de parcare(vezi "5.6.2
Frână de parcare", pag. 41).

► Asiguraţi remorca împotriva rulării
libere (vezi "5.1 Utilizare cale pentru roţi",
pag. 26).

► Purjaţi apa din instalaţia de frânare
(vezi "5.5 Purjarea recipientului aerului
comprimat", pag. 38).

► Înainte de începerea perioadei de
îngheţ, umpleţi conductele de frânare
cu antigel de frână (vezi "5.5 Purjarea
recipientului aerului comprimat", pag. 38).

► Obturaţi cu capace capetele de
cuplare separate ale racordurilor de
alimentare şi comandă.

► Respectaţi indicaţiile de scoatere din
funcţiune pentru componentele
montate de la subfurnizori.

ü Remorca este scoasă din exploatare
temporar.

11.2  Repunerea în funcţiune

!  AVERTIZARE
Pericol de accident şi de pagube
materiale ca urmare a unui control
insuficient!
După o staţionare mai îndelungată, starea
de uzură a axei de remorcă KRONE se
poate modifica. Utilizarea axei într-o stare
care nu este ireproşabilă din punct de
vedere tehnic poate conduce la accidente
grave sau la pagube materiale.
► Efectuaţi controlul componentelor

înainte de prima cursă.
► Înainte de pornirea în cursă, remediaţi

deficienţele constatate.
► Dispuneţi efectuarea lucrărilor de

remediere (de readucere în
parametrii) a deficienţelor grave
numai de către un atelier de
specialitate autorizat.

Pentru a repune remorca în stare de
exploatare după o scoatere temporară din
funcţiune, trebuie efectuate următoarele
măsuri:
► Efectuaţi o verificare vizuală generală.
► Verificaţi întreaga instalaţie de

iluminare.
► Verificaţi presiunea aerului în pneuri,

vechimea şi starea pneurilor.
► Verificaţi funcţionalitatea instalaţiei de

frânare.
► Verificaţi funcţionalitatea suspensiei

pneumatice.
► Gresaţi la punctele de lubrifiere.
► Efectuaţi verificarea de dinaintea

plecării în cursă (vezi "7.1 Punerea în
funcţiune înainte de fiecare cursă",
pag. 131).

► Verificaţi capetele de cuplare şi
racordurile de alimentare şi comandă
la starea de curăţenie şi la
etanşeitatea funcţională.
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► Pentru repunerea în funcţiune
respectaţi instrucţiunile din manualele
de exploatare valabile ale
componentelor montate de la
subfurnizori.

ü Remorca este repusă în exploatare.

11.3  Scoaterea din exploatare
definitivă şi eliminarea ca
deşeu

INDICAŢIE
Daune ale mediului înconjurător ca
urmare a eliminării incorecte a
deşeurilor!
O separare şi eliminare ca deşeu
neregulamentară a materialelor
tehnologice precum şi a componentelor
electrice, pneumatice şi hidraulice poate
afecta mediul înconjurător.
► Asigurarea eliminării ca deşeu

profesioniste de către o societate
specializată

► Respectaţi dispoziţiile naţionale şi
locale cu privire la eliminarea
deşeurilor.

După scoaterea definită din funcţiune
remorca trebuie eliminată ca deşeu. În
acest sens este necesară o eliminare ca
deşeu separată a componentelor electrice,
pneumatice şi hidraulice.
Pentru a scoate remorca definitiv din
exploatare şi pentru eliminarea
profesională ca deşeu, trebuie efectuate
următoarele măsuri:
► Asiguraţi o eliminare ca deşeu

regulamentară şi cu protecţia mediului.
► Pentru o eliminare ca deşeu

profesională, predaţi remorca la o
societate specializată în acest sens.

► Respectaţi dispoziţiile naţionale şi
locale cu privire la eliminarea
deşeurilor.

► Respectaţi indicaţiile de scoatere din
funcţiune pentru componentele
montate care provin de la furnizorii de
componente.

ü Remorca este scoasă din exploatare
definitiv şi eliminată ca deşeu.
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12  Piese de schimb şi
departamentul de
asistenţă pentru clienţi

12.1  Piese de schimb

INDICAŢIE
Pagube ca urmare a unor piese de
schimb necorespunzătoare!
Utilizarea unor piese de schimb
neautorizate sau necorespunzătoare
afectează siguranţa şi poate conduce la
anularea certificatului de omologare.
► Utilizaţi numai piese de schimb

originale.
Piesele de schimb originale sunt supuse în
mod regulat unor verificări speciale în ceea
ce priveşte siguranţa şi funcţionalitatea. În
cazul utilizării pieselor de schimb originale,
siguranţa în circulaţie şi exploatare asigură
păstrarea certificatului de omologare.
► Atunci când comandaţi piese de

schimb, indicaţi întotdeauna numărul
de identificare al vehiculului.

Piesele de schimb le puteţi comanda
telefonic la +49 (0) 59 51 / 209-302 sau pe
pagina de internet KRONE. Pe pagina de
internet aveţi la dispoziţie un catalog
electronic al pieselor de schimb:
www.krone-trailer.com

12.2  Departamentul de asistenţă
pentru clienţi şi service

Departamentul de asistenţă pentru clienţi
al fabricii Fahrzeugwerk
Bernard KRONE GmbH & Co. KG vă stă la
dispoziţie la următoarele date de contact:

Departamentul de asistenţă pentru
clienţi
Telefon: +49 (0) 59 51 / 209-320
E-mail: kd.nfz@krone.de
Internet: www.krone-trailer.com/service/
kundendienst

Piese de schimb
Telefon: +49 (0) 59 51 / 209-302
E-mail: Ersatzteile.nfz@krone.de
Internet: www.krone-trailerparts.com

Fahrzeugwerk Bernard KRONE
GmbH & Co. KG
Bernard-Krone-Straße 1
D-49757 Werlte

12.3  Dovada verificării asigurării
încărcăturii

Documentul pentru dovada verificării
caroseriei poate fi descărcat de pe pagina
de Web a Krone din zona de download.

http://www.krone-trailer.com/service/kundendienst
http://www.krone-trailer.com/service/kundendienst
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13  Date tehnice
13.1  Cote şi greutăţi
Date tehnice pot varia în funcţie de
echiparea vehiculului. În acest loc nu este
posibilă o listare a datelor tehnice ale
tuturor variantelor de execuţie. Datele
tehnice specifice vehiculului sunt
consemnate în documentele vehiculului.
Dimensiunile şi greutăţile din tabelul
următor se referă la varianta de execuţie
de bază a vehiculului.

Date tehnice
Greutate pompă 6,1 kg
Debit transportat 5 cm³/cursă
Volumul rezervorului 1 litri
presiune max. admisă 6,5 - 8 bar
domeniul de temperatură −20 °C - +50 °C

Date tehnice
Greutate pompă 7,35 kg
Debit transportat 25 cm³/cursă
Volumul rezervorului 3 litri
presiune max. admisă 250 bar
domeniul de temperatură −40 °C - +70 °C

Profi Liner având caroserie cu galerie
culisantă (SDP 27 eLB50-CS)

Cote şi greutăţi
Masă totală autorizată 39.000 kg
Sarcină pe şa 12.000 kg
Sarcina pe ax 27.000 kg
Greutate proprie cca. 5.940 kg
Sarcină utilă cca. 33.060 kg
Înălţime semiremorcă,
neîncărcată

1.050 – 1.200
mm

Distanţe dintre axuri 1.310 mm
Înălţime structură frontală 125 mm
Lungime interioară liberă 13.620 mm
Lăţime interioară liberă 2.480 mm

Cote şi greutăţi
Înălţimea de încărcare
laterală i. L.

2.600 – 2.700
mm

Lăţime exterioară 2.550 mm

Mega Liner având caroserie cu galerie
culisantă (SDP 27 eLG50-CS)

Cote şi greutăţi
Masă totală autorizată 39.000 kg
Sarcină pe şa 12.000 kg
Sarcina pe ax 27.000 kg
Greutate proprie cca. 6.350 kg
Sarcină utilă cca. 32.650 kg
Înălţime semiremorcă,
neîncărcată

950 – 1.160 mm

Distanţe dintre axuri 1.310 mm
Înălţime structură frontală 80 mm
Lungime interioară liberă 13.620 mm
Lăţime interioară liberă 2.480 mm
Înălţimea de încărcare
laterală i. L.

2.595- 2.845
mm

Lăţime exterioară 2.550 mm

Paper Liner având caroserie cu galerie
culisantă (SDP 27 eLBP4-CS)

Cote şi greutăţi
Masă totală autorizată 39.000 kg
Sarcină pe şa 12.000 kg
Sarcina pe ax 27.000 kg
Greutate proprie cca. 6.770 kg
Sarcină utilă cca. 32.230 kg
Înălţime semiremorcă,
neîncărcată

1.070 – 1.250
mm

Distanţe dintre axuri 1.310 mm
Înălţime structură frontală 125 mm
Lungime interioară liberă 13.620 mm
Lăţime interioară liberă 2.480 mm
Înălţimea de încărcare
laterală i. L.

2.000- 2.800
mm

Lăţime exterioară 2.550 mm
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Coil Liner având caroserie cu galerie
culisantă (SDP 27 eLCQ41-CS)

Cote şi greutăţi
Masă totală autorizată 39.000 kg
Sarcină pe şa 12.000 kg
Sarcina pe ax 27.000 kg
Greutate proprie cca. 6.830 kg
Sarcină utilă cca. 32.170 kg
Înălţime semiremorcă,
neîncărcată

1.070 – 1.250
mm

Distanţe dintre axuri 1.4.10 / 1.310
mm

Înălţime structură frontală 152 mm
Lungime interioară liberă 13.620 mm
Lăţime interioară liberă 2.480 mm
Înălţimea de încărcare
laterală i. L.

2.000- 2.800
mm

Lăţime exterioară 2.550 mm

Mai multe informaţii găsiţi pe pagina
noastră de web www.krone-trailer.com.

13.2  Alocarea ştecărelor şi
prizelor

13.2.1  Priză S (albă) ISO 3731, 7 poli

Fig. 13-1: Priză ISO S 3731, 7 poli

Nr.
contact

Culoare Funcţie

1/31 alb Masă
2/58L negru nealocat
3/L galben Lampă de mers înapoi

Nr.
contact

Culoare Funcţie

4/54 roşu Curent continuu (+24
V)

5/R verde Blocare ax de direcţie
(opţional)

6/58R maro Axe de ridicare
(opţional)

7/54G albastru Lampă ceaţă spate

13.2.2  Priză N (neagră) ISO 1185,
7 poli

Fig. 13-2: Priză ISO N 1185, 7 poli

Nr.
contact

Culoare Funcţie

1/31 alb Masă
2/58L negru Lampă poziţie spate,

lampă de gabarit şi
lampa numărului de
înmatriculare stânga

3/L galben Semnalizator sens de
deplasare stânga

4/54 roşu Lampă de frână
5/R verde Semnalizator sens de

deplasare dreapta
6/58R maro Lampă poziţie spate,

lampă de gabarit şi
lampa numărului de
înmatriculare dreapta

7/54G albastru nealocat
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13.2.3  Priză ISO 12098, 15 poli
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Fig. 13-3: Priză ISO12098, 15 poli

Nr.
contact

Culoare Funcţie

1 galben Semnalizator sens de
deplasare stânga

2 verde Semnalizator sens de
deplasare dreapta

3 albastru Lampă ceaţă spate
4 alb Masă
5 negru Lampă poziţie spate,

lampă de gabarit şi
lampa numărului de
înmatriculare stânga

6 maro Lampă poziţie spate,
lampă de gabarit şi
lampa numărului de
înmatriculare dreapta

7 roşu Lampă de frână
8 roz Lampă de mers înapoi
9 portocali

u
Curent continuu (+24 V)

10 Blocare ax de direcţie
(opţional)

11 nealocat
12 gri Ax de ridicare (opţional)
13 nealocat
14 nealocat
15 nealocat
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Ax de ridicare ......................................... 47
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B
Bare de blocare .................................... 149
Blocarea containerelor ......................... 182
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C
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....................................................  95
Perete lateral ............................  96, 111
Stâlpi mediani...................................  99
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Caroserie cu prelată integrală........  23, 109
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..................................................  110
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Stâlpi mediani.................................  113
şipcile demontabile...................  95, 111

Cărucior pentru paleţi...........................  179
Căutarea erorilor ..................................  185
Clapetă superioară.................................  79
Compartiment de stocare.......................  64
Construcţie pat dublu ...................  103, 169

Grinzi longitudinale.........................  105
Grinzi transversale .........................  106
Stâlpi pentru caroserie cu două niveluri

..................................................  104
container de 20 picioare...............  182, 183
container de 40 picioare.......................  182
Cuplarea semiremorcii .........................  132
Curăţare ...............................................  190
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Defecţiuni ............................................. 185
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........................................................ 202
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.......................................................... 43
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E
EBS ........................................................ 40

Conexiune de diagnoză .................. 195
Echipament de protecţie personală........ 14
Echipare Comfort ................................... 90
Eclise de fixare pe navă ....................... 140
Eliminare ca deşeu............................... 201
Extindere spate .................................... 130

F
Fixarea bobinelor.................................. 173
Frână de parcare.................................... 41

Dispozitiv de eliberare în caz de
urgenţă ........................................ 43

Frână de serviciu .................................... 41

G
Garanţie.................................................. 21
Grinzi de blocare .................................. 148
Grinzi longitudinale............................... 105
Grinzi transversale ............................... 106

I
Identificarea vehiculului ............................ 9
Indicaţii de avertizare ............................. 12
Inele de ancorare Multi Lash ................ 151
Instalaţia de frână........................... 40, 195

Valori de referinţă pentru frânare.... 196

Î
Înălţimea caroseriei........................  93, 126
Încărcarea rulourilor .............................  172
Închiderea prin formă ...........................  147
Întinzător curea prelată ..........................  80
Întreţinere.............................................  191

atelier de specialitate autorizat.......  193
Şofer...............................................  194

L
Lanţuri de tensionare ...........................  149
Limita laterală a spaţiului de încărcare

Caroserie cu prelată integrală ........  110
Livrarea ..................................................  25

M
Magazii...................................................  62
Marcajul pe contur ...............................  196
Mentenanţă ..........................................  189
Mijloace de ancorare............................  145
Mijloc pentru urcare ...............................  49
Multi Block Paper .................................  153
Multibox..................................................  67

O
Open Box .............................................  121
Osia conducătoare posterioară..............  48
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P
Pană de fixare a roţii

aplicare ............................................. 27
cu siguranţă anti furt ......................... 26
cu suport etrier elastic....................... 26
fără protecţie anti-furt........................ 26

Pană de hârtie ...................................... 178
Parcare................................................. 134
Perete lateral .......................... 96, 111, 117
Perete lateral de încărcare ..................... 78
Perete posterior ...................................... 75
Picior de susţinere cu troliu .................... 27
Picior de susţinere posterior ................... 29
Piese de schimb ................................... 202
Plase sudate......................................... 165
Pompa centrală ...................................... 92
Portal posterior

Uşi..................................................... 70
Prelată acoperiş ................................... 119
Prelată laterală ....................................... 80

Dispozitiv de tensionare a prelatei faţă
.................................................... 83

Dispozitiv de tensionare a prelatei
spate ........................................... 88
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Priză ISO N 1185, 7 poli ................. 204
Priză ISO S 3731, 7 poli ................. 204
Priză ISO12098, 15 poli .................. 205

Protecţie contra pătrunderii vehiculelor mici
sub autocamioane ............................ 51

Protecţie la coliziune laterală.................. 54
Puncte de gresare ................................ 196
Punerea în funcţiune

înainte de fiecare cursă .................. 131
Punerea în funcţiune iniţială ............. 25
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R
Racord aer comprimat ...........................  36
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EBS ..................................................  36
Frâna................................................  36
Sistemul electric ...............................  36

Regim de feribot...................................  139
Regim de manevrare ...........................  134
Reparare ..............................................  199
Repunerea în funcţiune........................  200
Rezervor aer comprimat ........................  38
Roată de rezervă ...................................  59
Roţi.......................................................  194
RSAB ...................................................  126
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Sistem Vario Coil .................................. 176
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Staţionare ............................................. 134
Stâlp ..................................................... 117
Stâlp translatabil ..................................... 99
Stâlpi basculanţi / rigizi ......................... 114
Stâlpi mediani

Stâlpi articulaţi/rabatabili ................. 114
Stâlpi basculanţi / rigizi ................... 114

Stâlpi pentru caroserie cu două niveluri
.......................................................  104

Suport stivuitor posterior ........................  57
Suport şnur prelată ................................  90
Suspensia pneumatică...........................  44
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Ş
Şina de ancorare Multi Rail..................  165
şipcile demontabile ........................  95, 111

T
TIR Liner ................................................  83
Trafic combinat ....................................  135
Transbordare cu macaraua..................  135
Transport bobine

Fixarea bobinelor ...........................  173
Încărcarea rulourilor .......................  172
Sistem Vario Coil............................  176

Transport de container.................  182, 184
Transportul hârtiei ................................  180

Cărucior pentru paleţi .....................  179
Multi Block Paper ...........................  153
Pană de hârtie ................................  178
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Troliu pentru curele de fixare ...............  146
Türfix ......................................................  74

U
Urechi de fixare prelată..........................  83
Utilizare conform destinaţiei...................  12

V
Vagon de cale ferată............................  135

Z
Zăvor uşă ...............................................  71
Zonă de pericol ......................................  16
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